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ISOA

ISO A Connect Under Pressure / 1SO A Druckanschluss / 1ISO A Connexion Sous Pression 11
ISOB 14
Flat Face 16
Flat Face Connect Under Pressure 21
Flat Face Screw On 24
ERHD 130 - ISO 14541 27
ERHD 250 Free Flow 30
ERD 230 - Air Conditioning and Refrigeration / ERD 230 - Klimaanlage und Kaltetechnik / ERD 230 - Climatisation et Réfrigération 32
ER-01 34
ER-02 37
ER-03 40
ER-52 43
ER-06 46
Dust Caps and Plugs / Schutzvorrichtungen / Protecteurs 48
Automatic Dust Cap / Schutz mit Deckel / Protecteur avec Couvercle 50
Multi-Coupling 4 Lines / Mehrfachkupplung 4 Leitungen / Accouplement Multiple 4 Lignes 52
Multi-Coupling 10 Lines / Mehrfachkupplung 10 Leitungen / Coupleur Multiple 10 Lignes 55
Multi-Coupling 15 Lines / Mehrfachkupplung 15 Leitungen / Coupleur Multiple 15 Lignes 58
Cartridge Couplers for Multi-Coupling / Patronenkupplung fiir Mehrfachkupplung / Attache-Cartouches pour Raccord Multiple 61
Blow Gun / Luftblaspistole / Pistolet Souffleur D’air 66
Blow Gun Plus / Luftblaspistole Plus / Pistolet souffleur d'air Plus 66
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Male and Female Quick Release Coupling / Mannliche und Weibliche Schnellkupplung / Attache Rapide Méle et Femelle

COMPACT

Minimess - ISO 15171-2 (série B69400A)
Druckentnahme - ISO 15171-2 (serie Bs9400a)
Prise de Pression - ISO 15171-2 (serie Bs9400a)

SIZE

Applications / Anwendung / Applications

Features

Main fluid of passage: hydraulic oil
Connection: screw to connect
Disconnection: unscrew to disconnect
Connection under pressure: allowed
Disconnection under pressure: not allowed
Interchangeability: 1ISO 15171-2 standard
Material: carbon steel

Surface treatment: zinc plating Cr(Ill)
Seals: NBR (Nitrile Rubber)

Working temperature: -25°C (-13°F) to 120°C
(248°F)

Others seals and threads on request

Eigenschaften

Hauptdurchgangsfliissigkeit: hydraulikél
Verbindung: durch Gewinde

Trennung: durch Gewinde

Verbindung unter druck: erlaubt

Unter druck trennen: nicht zuldssig
Austauschbarkeit: 1ISO 15171-2-Standard
Material: Kohlenstoffstahl
Oberflachenbehandlung: dreiwertige Cr(lll)-Ver-
zinkung

Dichtung: NBR (Nitrilkautschuk)
Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) bis 120°C (248°F)
Andere dichtungen und gewinde auf anfrage

Technical Information / Technische Information / Informations Techniques

Rated Flow with 2 bar (29 PSI) of
pressure drop
Nenndurchfluss mit Verlust von
2 bar Druck (29 PSI)

Débit nominal avec perte de
Pression de 2 bars (29 PSl)
L/min (GPM)

3,0(0.79)

Size
GroBe

E)
mm (in)

32 (1/8)

Maximum Working Pressure

Burst Pressure
Berstdruck
Pression D’éclatement

Maximaler Arbeitsdruck

Pression de Service Maximale
bar (PSI)

450 (6,527)

Female
Weiblich
Femme
bar (PSI)

1.800 (26,106)

Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison

& (PSI)
3 (bar)

(130.5) 9
(1160) 8
(101.5) 7
(87.0) 6
(725) 5
(58.0) 4
(435) 3
(29.0) 2

(145)
(0)

Pressure / Druck / Pression

o

0 05 10 15 20 25
© (0.13) (0.26) (039) (052) (0.66)

Flow / FlieBrate / Débit

& Dynamics

3,0

(0.79)

35

(0.92)

4,0 45 5,0 55 6,0 65 7,0 75
(1.05) (1.19) (1.32) (1.45) (1.58) (1.71) (1.85) (1.98)

Propriétés

Connected
Verbunden
Connecté
bar (PSI)

1.860 (26,977)

Fluide de passage principal: huile hydraulique
Connexion: a travers le fil

Déconnexion: par le fil

Connexion sous pression: autorisée
Déconnexion sous pression: non autorisé
Interchangeabilité: norme ISO 15171-2
Matériau: acier au carbone

Traitement de surface: zingage trivalent Cr(lll)
Joint: NBR (Caoutchouc Nitrile)

Température de fonctionnement: -25°C (-13°F)
jusqu'a 120°C (248°F)

Autres joints et filetages sur demande

Size
GroBe
Taille

W 32(18)

80 (L/min)
(2.11) (GPM)
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Threads / Threads / Fils

M16 x 2,00

©33(0,130°)

—]
D1

Male / Ménnlich / Homme

Linha Agricola / Linea Agricola / Agricultural Line

Part Number Th?ga d Thread Standard D1
Code Sehrtle Gewmdestapdard @ mm (in)
Code Filetage Norme de Filetage
115.069438.B  1/4” NPT (ext.) ANSI B1.20.1 18-26 46,4 (1.83) 15,9 (5/8) 19,1 (0.75")  87(0.19) Q
32 (118) 115.069439.B  1/4” BSP (ext.) DIN 3852-2 24-32  41,8(1.65) 19,1 (3/4) 19,1 (0.75")  83(0.18) Q
’ 115.069442.B  7/16” UNF ORB (ext.) SAE J1926 16-22 385(1.52") 14,3(9/16") 19,1 (0.75") 71 (0.16) O\
115.069443.B  9/16” UNF ORB (ext.) SAE J1926 26-34 39,3(1.55") 17,5(11/16") 19,1(0.75")  81(0.18) Q
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur Q. On request/ Auf Anfrage / Sur demande
M16x2,00
===
S5 52 <
~ SS552 o RIS
e SR < 4
| E

Female / Weiblich / Femelle

Part Number Thl:e2a d Thregd Standard Torque S2 E (‘;\:,:,?C'L't
Code Schraube Gewindestandard el mm (in)
Code Filetage Norme de Filetage 9
117.069416.A 1/8” NPT (ext.) ANSI B1.20.1 14-20  34,4(1.35) 15,9 (5/8”) 17,5 (0.67") L1+L2-16,4 (0.65") 45(0.10) O\
117.069417.A 1/8” BSP (ext.) DIN 3852-2 10-15 33,4 (1.31") 15,9 (5/8”) 17,5 (0.67") L1+L2-16,4 (0.65") 43(0.09) O\
117.069418.A 1/4” NPT (ext.) ANSI B1.20.1 18-26 39,1 (1.54") 15,9 (5/8) 17,5 (0.67") L1+L2-16,4 (0.65") 54 (0.12) \/
3.2 (118) 117.069419.A 1/4” BSP (ext.) DIN 3852-2 24 -32 37,8 (1.49) 19,1 (3/4") 17,5 (0.67") L1+L2-16,4 (0.65") 54 (0.12) Q
' 117.069422.A 7/16” UNF ORB (ext.) SAE J1926 16-22 34,1 (1.34) 15,9 (5/8") 17,5 (0.67") L1+L2-16,4 (0.65") 45(0.10) O\
117.069423.A 9/16” UNF ORB (ext.) SAE J1926 26 - 34 349(1.37") 175(11/16") 17,5(0.67") L1+L2-16,4 (0.65") 53(0.12) Q
117.069424.A M12X1,50 ORB (ext.) SO 6149 18-26  36,0(1.42") 17,5(11/16") 17,5(0.67") L1+L2-16,4 (0.65") 50 (0.11) O\
117.069425.A M14x1,50 ORB (ext.) 1SO 6149 20-28 36,0 (1.42) 17,5(11/116") 17,5(0.67") L1+L2-16,4 (0.65") 53(0.12) O\
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur O\ On request / Auf Anfrage / Sur demande
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Male and Female Quick Release Coupling / Mannliche und Weibliche Schnellkupplung / Attache Rapide Male et Femelle

COMPACT

Diagnostic - ISO 15171-1 (série BC70200A)

Diagnose - ISO 15171-1 (serie Bc702004) E

Diagnostic - ISO 15171-1 gc702004 series) —

Applications / Anwendung / Applications

Features Eigenschaften

Main fluid of passage: hydraulic oil

Connection: pushing the male coupling

Disconnection: pulling back the female sleeve

Connection under pressure: not allowed
Interchangeability: ISO 15171-1 standard

Material: high-grade carbon steel with heat treated wear parts
(sleeve and nipple)

Surface treatment: zinc plating Cr(lll)
Seals: NBR (Nitrile Rubber) and backup ring in PTFE

Working temperature: -25°C (-13°F) to 120°C (248°F)
Others seals and threads on request

Hauptdurchflussfliissigkeit: hydraulikdl

Verbindung: stecken oder mannlicher steckanschluss
Trennung: Recycling zur erreichung der passgenauigkeit
Verbindung unter druck: nicht zuldssig
Austauschbarkeit: 1ISO 15171-1 Standard

Material: hochwertiges aluminiumcarbon mit hitzebestandi-
gem desgast-gewebe (hiilse und stift)
Oberflachenbehandlung: dreiwertige Zinkbeschichtung
Cr(l

Dichtung: NBR (Nitrilkautschuk) und PTFE-Antiextrusion
Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) bis 120°C ( 248°F)
Andere dichtungen und gewinde auf anfrage

Technical Information / Technische Information / Informations Techniques

Burst Pressure
Berstdruck
Pression D’éclatement

Rated Flow with 2 bar (29 PSI) of
pressure drop
Nenndurchfluss mit Verlust von
2 bar Druck (29 PSI)

Débit nominal avec perte de
Pression de 2 bars (29 PSI)
L/min (GPM)

3.2 (0.84)

Maximum Working Pressure
Maximaler Arbeitsdruck
Pression de Service Maximale

bar (PSI)

Male
Méannlich
Male
bar (PSI)

Female
Weiblich
Femme
bar (PSI)

Connecté
bar (PSI)

3,2 (1/8) 400 (5,800)

Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison

g g
(145.0) 10
(1305) 9
(116.0) 8
(1015) 7
(87.0) 6
S
S (125) 5
o
B (s8.0) 4
El
ERCU
® (290 2
2
@ (145 1
£ 0 o
0 05 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80
© (013 (026) (039) (052) (0.66) (0.79) (092) (1.05) (1.19) (132) (145) (1.58) (171) (1.85) (1.98)

Flow / FlieBrate / Débit

& Dynamics

Connected
Verbunden

1.350 (19,580) 1.660 (24,076) 1.350 (19,580)

Propriétés

Fluide de passage principal: huile hydraulique
Connexion: pousser ou raccord male
Disconnexion: recyclage pour obtenir I'ajustement
Connexion sous pression: non autorisée
Interchangeabilité: norme ISO 15171-1

Matériau: aluminium de haute qualité avec revéte-
ment résistant a 'usure (manchon et broche)
Traitement de surface: galvanisation frivalente au
Cr(l)

Joint: NBR (Nitrile) et PTFE anti-extrusion
Température de fonctionnement: -25°C (-13°F) a
120°C (248°F)

Autres joints et filetages sur demande

Fluid loss during disconnection (14 PSI)
Olverlust beim trennen (1 bar)
Perte d’huile lors de la déconnexion (1 bar)
ml (cc)

0,02 (0.0007)

Size
GroBe
Taille

W 32(1/8)

(L/min)

@.11) (GPM)
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Threads / Threads / Fils

0 12,6 (0.496")
0 12,6 (0.496")

Model
Modell b
Modele

01

=

Male / Mannlich / Homme

Torque Weight
Partcl‘:)l:jl:ber Thread Thread Standard Drehmoment L1 S1 Gewicht

Schraube Gewindestandard Couple mm (in) mm (in) Poids
]

Model
Modell
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Code Vis Norme de Filetage Modele

Nm

115.070231.C  11/16” UN ORFS (ext.) BHS SAE J1453 32-38 539(212) 19,1(34) 82(0.18) 01 Q
115,070232.C 1/8" NPT (ext.) ANSI B1.20.1 14-20  378(1.50") 159(5/8") 28(0.06) 01 Q
115.070238.C 7/16” UNF JIC (int.) SAE J514 16-22  378(1.50") 159(5/8") 34 (0.07) 01 Q
115,070242.C 7/16” UNF ORB (ext.) SAE J1926 16-22  388(1.53") 159(5/8") 33(0.07) 01 v’
115.070244.C 1/8" BSP (ext.) DIN 3852 11 16-22  387(1.52") 159(5/8") 31(0.07) 01 Q
115.070245.C 1/4” BSP (ext.) DIN 3852 11 24-32  430(1.69) 19,1(34") 47(0.10) 01 Q
115.070246.C M10x1,50 ORB (ext.) ISO 6149 16-22  409(1617) 159(5/8) 33(0.07) 01 Q
115,070247.C M12X1,50 ORB (ext.) ISO 6149 18-26  40,6(1.60)  159(5/8") 33(0.07) 01 Q
115.070248.C 9/16” UNF ORFS (int.) SAE J1453 26-34  369(145) 17,5(11/16") 38(0.08) 01 Q
115.070251.B 7/16” UNF ORB (int.) SAE J1926 16-22  40,0(1.57) 159(5/8") 42(0.09) 01 Q
115.070252.B 9/16” UNF ORB (ext.) SAE J1926 26-34  319(1.26") 17,5(11/16") 31(0.07) 01 v’
115.070256.B 1/4” NPT (ext.) ANSI B1.20.1 18-26  40,2(1.58") 17,5(11/16”) 38(0.08) 01 Ve
115.070264.B M14x1,50 ORB (ext.) ISO 6149 20-28  39,0(1.54") 17,5(11/16") 38(0.08) 01 Q
115.070266.B 11/16” UN ORFS (int.) SAE J1453 32-38  36,3(1.43) 23.8(15/16") 65(0.14) 01 Q
115.070267.B 13/16” UN ORFS (int.) SAE J1453 42-52 387(152") 254(1)  73(0.16) 01 v’
115.070268.8 9/16” UNF JIC (int.) SAE J514 26-34 40,1 (158")  19,1(3/4) 54(0.12) 01 v
115.070269.B 1”UNS ORFS (int.) SAE J1453 58-70  41,3(1.63) 30,0(1.3/16”) 102(0.22)  of Q
115.070270.B 1.3/16” UN ORFS (int.) SAEJ1453  96-124 428(1.69") 350(1.3/8") 135(0.30)  Of Q
115.070271.B 1/8” NPT (int.) ANSIB1.201  14-20 378(149) 159(5@") 35(0.08) 01 Q
115.070272.B 1/4” NPT (int.) ANSI B1.20.1 18-26  40,9(1.61") 19,1 (3/4) 54(0.12) 01 Q
115.070273.B 1/4” BSP (int.) DIN 3852-2 24-32  419(165) 19,1(3/4) 56(0.12) 01 Q
115.070279.B 3/4” UNF JIC (int.) SAE J514 48-62  44,7(1.76") 238(15/16") 79(0.17) 01 Ve
32 (18 115.070281.B 1.1/16” UN JIC (int.) SAE J514 90-116 465(1.83") 31,8(1.1/4) 137(0.30)  0f Q
115.070231.C5  11/16” UN ORFS (ext.) BHS SAE J1453 32-38  539(212)  19,1(34") 86(0.19) 02 Q
115.070232.C5 1/8” NPT (ext.) ANSIB1.201  14-20 378(150) 159(5/") 32(0.07) 02 Q
115.070238.C5 7/16” UNF JIC (int.) SAE J514 16-22  378(1.50") 159(5/8")  38(0.08) 02 Q
115.070242.C5 7/16” UNF ORB (ext.) SAE J1926 16-22  388(153) 159(5/8) 36 (0.08) 02 Q
115.070244.C5 1/8" BSP (ext.) DIN 3852 11 16-22  387(152) 159(5/8) 34(0.07) 02 Q
115.070245.C5 1/4" BSP (ext.) DIN 3852 11 24-32  430(1.69) 19,1(347) 50(0.11) 02 Q
115.070246.C5 M10x1,50 ORB (ext.) ISO 6149 16-22  409(1617) 159(5/8) 36(0.08) 02 Q
115.070247.C5 M12X1,50 ORB (ext.) ISO 6149 18-26  40,6(1.60)  159(5/8") 36 (0.08) 02 Q
115.070248.C5 9/16” UNF ORFS (int.) SAE J1453 26-34  369(1.457) 17,5(11/16") 41(0.09) 02 Q
115.070251.B 7/16” UNF ORB (int.) SAE J1926 16-22  40,0(1.57") 159(5/8") 46(0.10) 02 Q
115.070252.B5 9/16” UNF ORB (ext.) SAE J1926 26-34  319(1.26") 175(11/16") 34(0.07) 02 Q
115.070256.85 1/4” NPT (ext.) ANSI B1.20.1 18-26  40,2(1.58") 17,5(11/16”) 41(0.09) 02 Q
115.070264.B5 M14x1,50 ORB (ext.) ISO 6149 20-28  39,0(1.54") 17,5(11/16") 41(0.09) 02 Q
115.070266.85 11/16” UN ORFS (int.) SAE J1453 32-38 36,3(1.43) 23.8(15/16") 68(0.15) 02 Q
115.070267.85 13/16” UN ORFS (int.) SAE J1453 42-52  387(152")  254(1)  76(0.17) 02 Q
115.070268.85 9/16” UNF JIC (int.) SAE J514 26-34 40,1 (158") 19,1 (34") 57(0.13) 02 Q
115.070269.85 1"UNS ORFS (int.) SAE J1453 58-70  41,3(1.63) 30,0(1.3/16") 105(0.23) 02 Q
115.070270.B5 1.3/16” UN ORFS (int.) SAEJ1453  96-124 428(1.69") 350(1.3/8") 138(0.30) 02 Q
115.070271.B 1/8” NPT (int.) ANSI B1.20.1 14-20  37,8(149) 159(58") 39(0.09) 02 Q
115.070272.B5 1/4” NPT (int.) ANSI B1.20.1 18-26  409(1.61") 19,1 (3/4) 57(0.13) 02 Q
115.070273.B5 1/4” BSP (int.) DIN 3852-2 24-32  419(165) 19,1(3/4) 59(0.13) 02 Q
115.070279.B5 3/4” UNF JIC (int.) SAE J514 48-62  44,7(1.76") 23,8 (15/16”) 79(0.17) 02 X
115.070281.B 1.1/16” UN JIC (int.) SAE J514 90-116  465(1.83) 31,8(1.1/4) 141(0.31) 02 X
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur Q. on request / Auf Anfrage / Sur demande
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Threads / Threads / Fils

[9]]
A2

AAAAAAA
190999999
190999999

WX(WX\V)F XVXV XWX(WX(

Female / Weiblich / Femelle

Part Number Thread Standard
Code UG Gewindestandard L2 @D
Schraube N de Fil mm (in) mm (in)

Code Filetage orme de Filetage

auI [einynoLby / e0d1iBYy eaul / ejoaliBy eyurq

117.070215.A 1/8” NPT (int. ANSI B1.20.1 14-20  34,7(1.37") 20,7 (13/16”) 22,3 (0.875") L1+L2-11(0.43") 69 (0.15)
117.070216.A 1/8” BSP (int.) DIN 3852-2 16-22  352(1.39") 20,7 (13/16") 22,3 (0.875”) L1+L2-11(0.43") 70 (0.15)
3,2 (1/8") 117.070218.A 1/4” NPT (int.) ANSI B1.20.1 18-26 37,6 (1.48") 19,1 (3/4") 22,3 (0.875”) L1+L2-11 (0.43") 69 (0.15)
117.070219.A 1/4” BSP (int.) DIN 3852-2 18-26  385(1.52") 19,1 (3/4") 22,3 (0.875") L1+L2-11(0.43") 69 (0.15)
117.070221.A 7/16” UNF ORB (int.) SAE J1926 16-22 36,7 (1.44") 20,7 (13/16”) 22,3 (0.875") L1+L2-11(0.43") 70 (0.15)
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur Q Onrequest/ Auf Anfrage / Sur demande
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Male and Female Quick Release Coupling / Mannliche und Weibliche Schnellkupplung / Attache Rapide Male et Femelle

ISO A (BN80200AKM Series)

|SO A (Serie BN80200AKM)
|SO A (Série BN80200AKM)

Applications / Anwendung / Applications

COMPACT

SIS

Features

Eigenschaften

Propriétés

Main fluid of passage: hydraulic oil

Connection: pulling back the female sleeve
Disconnection: pulling back the female sleeve
Connection under pressure: not allowed
Interchangeability: ISO 7241-1 A Series standard
Material: high-grade carbon steel with heat treated
wear parts (sleeve and nipple)

Surface treatment: zinc plating Cr(Ill)

Seals: NBR (Nitrile Rubber) and backup ring in PTFE
Working temperature: -25°C (-13°F) to 100°C
(212°F)

Others seals and threads on request

Hauptdurchflussfliissigkeit: hydraulikél
Verbindung: zuriickziehen der hiilse des weiblichen
anschlusses

Trennung: zuriickziehen der hillse des weiblichen
anschlusses

Verbindung unter druck: nicht erlaubt
Interkompatibilitat: ISO 7241-1 Serie A Standard
Material: hochwertiger kohlenstoffstahl mit warme-
behandelten verschleiBteilen (hiilse und stift)
Oberflachenbehandlung: dreiwertige zinkbeschich-
tung Cr(Ill)

Dichtung: NBR (nitrilkautschuk) und PTFE-antiextru-
sionsring

Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) bis 100°C (212°F)
Weitere dichtungen und gewinde auf anfrage

Technical Information / Technische Information / Informations Techniques

Rated Flow with 2 bar (29 PSI) of

Sice pressure drop

GroBe Nenndurchfluss mit Verlust von
Taille ) 2 bar Druck (29 PSI)
M0 | Pronds 2 o 59 PSI)
L/min (GPM)

6.4 (1/4) 8(2.11)

9,5 (3/8") 32 (8.45)

12,7 (112') 70 (18.49)

19,1 (3/4) 160 (42.27)

254, (1) 220 (58.12)

38,1, (1.1/4) 280 (73.96)

Maximum Working Pressure
Maximaler Arbeitsdruck

Pression de Service Maximale Female

Burst Pressure
Berstdruck
Pression D’éclatement

Weiblich Méannlich
Femme Male
bar (PSI) bar (PSI)

bar (PSI)

Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison

(PSI)
(bar)

(145.0) 1

=)

(130.5) 9
(116.0) 8
(1015) 7
(87.0) 6
(725) 5
(58.0) 4
(435) 3
(29.0) 2

(145) 1

Pressure / Druck / Pression

0 o
0 20 40 60 80 100 120 140

Male Connected
Verbunden

Fluide principal de passage: huile hydraulique
Connexion: retrait de la douille de 'accouplement
femelle

Déconnexion: retrait de la douille de I'accouplement
femelle

Connexion sous pression: non autorisée
Interchangeabilité: Norme ISO 7241-1 Série A
Matériau: acier au carbone de haute qualité avec pieces
d’usure traitées thermiquement (douille et goupille)
Traitement de surface: galvanisation trivalente au
Cr(l)

Joint: NBR (caoutchouc nitrile) et bague anti-extrusion
en PTFE

Température de travail: -25°C (-13°F) & 100°C (212°F)
Autres joints et filetages sur demande

Fluid loss during discon-
nection (14 PSI)

Olverlust beim trennen (1 bar)
Perte d’huile lors de la

déconnexion (1 bar)
ml (cc)

350 (5,076) 1.600 (23,206) 1.460 (21,175) 1.400 (20,305) 0,80 (0.027)
300 (4,351) 1.200 (17,404) 1.140 (16,534) 1.100 (15,954) 1,20 (0.041)
270 (3,916) 1.300 (18,855) 1.000 (14,504) 1.110 (16,099) 1,80 (0.061)
250 (3,626) 1.140(16,534) 900 (13,053 960 (13,924) 5,00 (0.169)
250 (3,626) 1.200 (17,404) 900 (13,053) 915 (13,271) 9,50 (0.321)
200 (3,900) 800 (11,603) 800 (11,603) 800 (11,603) 27,0 (0.91)
Size
GroBe
Size
B 64(1/4)
W 95(38)
W 127 (1/2)
| 19,1 (3/4")
W 254(1)

160 180 200 220 240 260 280 300 320 340 360

W 318(1.14)

(L/min)

(0)  (5.28) (10.56) (15.85) (21.13) (26.41) (31.70)(36.98) (42.27) (47.55) (52.83) (58.11) (63.40)(68.68) (73.97) (79.25) (84.53) (89.82)(95.10)(100.38) (GPM)

Flow / FlieBrate / Débit
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Threads / Threads / Fils

6,8 (0.27") Size (3/4")

Model ! %
Modell Model <
. = o Modell =] o
Modéle < Q| : S
01 Modgle | 8
02 ] g
L1 St L1

Male / Mannlich / Homme

Torque Wight

Part Number Thread Thread Standard D Gewicht

Code Schraube Gewindestandard i i @ mm (in) Poids
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Cod : Norme de Fil 5
ode Filetage orme de Filetage g 3

115.071245.8  9/16”UNF ORB (int.) SAE J1926 26-34 321(1.26") 19,1 (3/4) 11,8 (046")  28(0.06) 01 7

6,4 (1/4”) 115.071247B  1/4” NPT (int.) ANSI B1.20.1 18-26 30,1 (1.19) 19,1 (3/4’) 11,8 (046"  29(0.06) 01 \/

115.071248.8  1/4” BSP (int.) DIN 3852-2 24-32  327(1.29) 19,1 (3/4) 11,8(046")  33(0.07) 01 O\

115.081249.B  3/8” NPT (int.) ANSI B1.20.1 30-40 36,0(1.42) 22,2 (7/8") 17,3(068")  50(0.11) 01 v~

95 (38) 115.081250.B  3/8”BSP (int.) DIN 3852-2 40-55 36,0(1.42) 22,2 (7/8") 17,3(068")  49(0.11) 01 \/

’ 115.081253.N  9/16"UNF ORB (int.) SAE J1926 26-34 341 (1.34) 19,1 (3/4) 17,3(0.68")  40(0.09) 01 Q

115.081262.BC 11/16"UN ORFS (ext.) SAE J1453 32-38 538(2.12) 22,2 (7/8") 17,3(068")  89(0.20) 01 Q

115.084250.B  M22x1,50 ORB (int.) ISO 6149 74-9%6 450(1.77) 27,0(1.1116") 20,5(0.81")  93(0.21) 01 O\

115.084251.B  1/2" NPT (int.) ANSI B1.20.1 52-66 42,1(1.66") 27,0(1.116") 205(0.81")  98(0.22) 01 Q

115.084252.8  1/2"BSP (int.) DIN 3852-2 60-80 431(1.70" 27,0(1.116") 205(0.81")  98(0.22) 01 \/

115.084253.B  3/4’UNF ORB (int.) SAE J1926 48-62 42,1(1.66") 27,0(1.116") 205(0.81")  99(0.22) 01 7

115.084254.8  7/8"UNF ORB (int.) SAE J1926 58-74 450(1.77) 27,0(1.116") 205(0.81")  93(0.21) 01 \/

12,7 (1/2") 115.084224.BD 1” UNS ORFS (int.) SAE J1453 58-70 61,1(241") 30,0(1.3/16") 20,5(0.81") 152(0.34)  Of 7

115.084235.BD M14x1,50 DKOL12 (ext) [SO 8434-1-L 20-28 59,1 (2.33) 22,2 (7/8") 20,5(0.81")  139(0.31) 01 Q

115.084237.BD M18x1,50 DKOL12 (ext) ISO 8434-1-L 46-60 60,6 (2.39") 22,2 (7/8") 205(0.81) 129(0.28)  Of O\

115.084239.BD M26x1,50 DKOL18 (ext) [SO 8434-1-L 100-125 62,1 (244") 27,0(1.1/16") 205(0.81")  145(0,32) 01 v~

115.084254.BD 1.3/16"UN ORFS (ext.) BHS SAE J1453 106-134 84,3(332) 31,8(1.14) 205(0.81) 297 (0.65  Of Q

115.084276.BD M22x1,50 ORB (ext.) ISO 6149 74-9%6 672(265) 27,0(1.116) 20,5(0.81")  163(0.36) 01 O\

115.085253.B  3/4” NPT (int.) ANSI B1.20.1 68-88 529 (2.08") 334(1.516") 29,1 (1.14) 167(0.37) 01 Q

19,1 (3/4”) 115.085254.B  3/4”BSP (int.) DIN 3852-2 100-130 52,9(2.08) 334(1.5/16") 29,1 (1.14")  160(0.35) 01 \/

115.085267.B* 1.1/16” UN ORB (int.) SAE J1926 90-116 555(2.19") 334 (1.5/16") 29,1 (1.14)  160(0.35) 02 O\

115.086253.8  3/4” NPT (int.) ANSI B1.20.1 68-88 553(2.18") 38,1 (1.12) 34,3(1.35")  280(0.62) 01 v~

25.4 (1) 115.086255.8  1” NPT (int.) ANSI B1.20.1 82-108 5842307 39,7(1.9/16") 343(1.35") 279(062)  Of 7

' 115.086256.8 1" BSP (int.) DIN 3852-2 130-180 57,4(226") 39,7(1.9116") 34,3(1.35")  263(0.58) 01 v~

115.086259.B  1.5/16” UN ORB (int.) SAE J1926 128-160 58,6 (2.31") 39,7 (1.9/116") 343(1.35") 273(0.60) Of \/

31,8 (1.14) 115.087257.B  1.1/4”NPT (int.) ANSI B1.20.1 94-126 70,3(2.77") 49.2(1.1516") 45 0(1.77)  559(1.23) 01 Q

T 115.087258.8  1.1/4” BSP (int.) DIN 3852-2 180-240 70,3 (2.77) 49.2(1.15/16") 450(1.77) 542(1.19) 01 Q
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur * Retaining Ring / O-Ring / Joint Torigue = 451.501036.0 (@36 mm) \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur 471/ Sold separetely / Separat erhéililich / Vendu séparément Q. Onrequest/ Auf Anfrage / Sur demande

BHS  Bulkhead Thread / Durchfiihrungsgewinde / Filetage Traversant Le Mur
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Threads / Threads / Fils

(5]
£
—
s
= 6.5 (0,26 Size (1"
= 5 (0.26") Size (1")
2 _
s = q[,i
= Model £ Model
= Modell 7] - Modell
ks Modéle © & < Modéle S|
(=)} N
= 01 = ﬂ 02
s = -
£ o
= L2
« g
= 5,6 (0.22") Size (1/2") =
= 5,6 (0.22") Size (1) @
2 17 £
< [ g2
= = [
c = Qy— =] }
5 = £ {
Model = Model =
Modell 4 @ o Modell o 2
Modéle © Y = Modele S 2
03 e =
5 (‘7 04 S
2 (—
S2
—L U L S2
L2 L2

Female / Weiblich / Femelle

Wight

Part Number Thread Thread Standard
Code ed Gewindestandard

Schraube
Code I-?ilef;;e Norme de Filetage

S2 D E Gewicht
mm (in) @ mm (in) mm (in) Poids
Y

117.071230A  9/16"UNF ORB (int) SAE J1926 26-34  462(1.82)  180(23/32) 22,3(0.88) L1+L2-13(051) 67(0.15)  Of N
6,4 (1/4) 117.071233A  1/4”NPT (int) ANSI B1.20.1 18-26  448(176)  175(11/16) 223(0.88) Li+L2-13(051) 68(0.15 01 v
117.071234A  1/4”BSP (int) DIN 3852-2 24-32  462(182)  175(11/16) 223(0.88) L1+2-13(051) 70(0.15)  Of Q
117.081235.A  3/8” NPT (int) ANSI B1.20.1 30-40 525(207) 199(25/32")  28,6(1.13) L1+L2-16(0.63) 104(023) 01 v
o5 (3 117.081236A  38"BSP (int) DIN 3852-2 40-56  525(207)  199(2532) 286(1.13) Li+L216(0.63") 103(0.23)  Of Q
117.081239M  9/16"UNF ORB (int) SAE J1926 26- 34 506(1 99)  199(25/32) 28,6(1.13) L1+2-16(063) 105(0.23)  Of Q
117.084236A  M22x1,50 ORB (int) IS0 6149 74-98  640(252)  286(1.1/8)  350(1.38) L1+.2-19(0.75") 236(052)  Of Q
117.084237.A  1/2"NPT (int) ANSIB1.20.1 52-66 61 5(2 42") 254(1)  350(1.38") L1+L2-19(0.75") 202(045) 01 v
117.084238A  1/2"BSP (int) DIN 3852-2 72-88  623(245) 254(17  350(1.38) L1+L2-19(0.75") 201(044) 01 Q
117.084239A 34'UNFORB(int) SAE J1926 48-62 615(2 42") 254(17  350(1.38") L1+L2-19(0.75) 203(045) 01 v’
12,7(1/2")  117.084241.A 7/8UNFORB (int) SAEJ1926 58-74  641(252)  286(1.18) 350(1.38) L1+219(0.75) 237(052)  Of Q
117.084257.K* 1/2" NPT (int.) ANSI B1.20.1 52- 66 615(2 42" B4(1)  420(165) L1+L2-19(0.75) 269(059) 03 v
117.084236.F*  M22x1,50 ORB (int) IS0 6149 74-96  640(252)  286(1.1/8)  381(150) L1+L2-19(0.75) 269(059) 04 Q
117.084237.F*  1/2" NPT (int) ANSIB1.20.1 52 - 66 615(242") 26417 381(150) L1+L2-19(0.75) 235(052) 04 v
117.085239.A  3/4” NPT (int) ANSIB1.20.1 68-88  80,1(315")  334(15/16) 440(1.73) L1+L2-27(1.06") 389(0.86)  Of v
19,1 (3/4") 117.085241.A  3/4’ BSP (int) DIN 3852-2 120-150 80,1 (3.15)  334(1516) 44,0(1.73) L1+2-27(1.06") 388(0.86)  Of Q
117.085244A  1.1/16” UN ORB (int.) SAE J1926 90-116  81,6(321) 320(1982) 440(1.73) Li+L2-27(1.06) 380(0.84) 01 v
117.086243A  1"BSP (int) DIN 3852-2 200-240 898(354)  397(1916)  508(2) L1+2-32(1.26") 590(1.30) 01 v
117.086247.A  1.5/16” UN ORB (int.) SAE J1926 128-160 903(3567)  397(1.9/167)  508(2) L1+2-32(1.26) 582(1.28)  Of v
254 (1) 117.086239.A" 3/4"NPT (int) ANSIB1.20.1 68-88  87,7(345)  381(1.1/2)  508(2) L1+2-32(1.26") 603(1.33) 02 v
117.086242.A** 1”NPT (int) ANSI B1.20.1 82-108  908(357) 39,7(1946)  508(2) L1+L2-32(1.26) 604(1.33) 02 v
117.086242.K* 1" NPT (int) ANSI B1.20.1 82-108  908(357) 39,7(1916)  508(2) L1+L2-32(1.26") 664(146) 03 Q
31,8 (148" 117.087244A 1.1/4°NPT(int)  ANSIB1.20.1 94-126 1089 (4.29) 508(2)  635(250°) L1+L2-38(1.50") 1.146(253) 01 Q
SR 117,087245A  1.1/47 BSP (int) DIN 3852-2 320-380 1089 (4.29) 508(2)  635(250") L1+L2-38(1.50") 1.129(249) 01 Q
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur * Retaining Ring / O-Ring / Joint Torique = 451.501038.0 (@38mm) \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur ** Retaining Ring / O-Ring / Joint Torique = 451.501042.0 (@42 mm) O\ On request/ Auf Anfrage / Sur demande
4711 s Retaining Ring / O-Ring / Joint Torique = 451.501052.0 (@52mm)
Sold separetely / Separat erhéltlich / Vendu séparément
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Male and Female Quick Release Coupling / Mannliche und Weibliche Schnellkupplung / Attache Rapide Male et Femelle

ISO A Conect Under Pressure (Série Z80200Y)

ISO A Druckanschluss (Serie Z80200Y)

ISO A Connexion sous Pression (Z80200Y Series)

Applications / Anwendungen / Applications

Features

Eigenschaften

Propriétés
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Main fluid of passage: hydraulic oil
Connection: pulling back the female sleeve

Hauptdurchflussmedium: hydraulikél
Verbindung: zuriickziehen der hiilse des weiblichen

Disconnection: pulling back the female sleeve anschlusses
Connection under pressure: not allowed Trennung: zuriickziehen der hiilse des weiblichen
Interchangeability: ISO 7241-1 A Series standard anschlusses

Material: high-grade carbon steel with heat treated
wear parts (sleeve and nipple)

Surface treatment: zinc plating Cr(Ill)

Seals: NBR (Nitrile Rubber) and backup ring in PTFE
Working temperature: -25°C (-13°F) to 100°C

Verbindung unter druck: nicht erlaubt
Interoperabilitét: ISO 7241-1 Serie A Norm
Material: hochwertiger kohlenstoffstahl mit war-
mebehandelten verschleiBteilen (hilse und stift)
Oberflachenbehandlung: dreiwertige zinkbeschich-

(212°F) tung Cr(lll))
Others seals and threads on request Dichtung: NBR (Nitrilkautschuk) und PTFE-antiextru-
sionsring

Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) bis 100°C (212°F)
Weitere Dichtungen und Gewinde auf Anfrage

Technical Information / Technische Information / Informations

Rated Flow with 2 bar (29 PSI) of
pressure drop
Nenndurchfluss mit Verlust von

Burst Pressure
Berstdruck
Pression D’éclatement

Male
Mannlich
Male
bar (PSI)

Maximum Working Pressure
Maximaler Arbeitsdruck
Pression de Service Maximale
bar (PSI)

2 bar Druck (29 PSI)
Débit nominal avec perte de
Pression de 2 bars (29 PSl)

L/min (GPM)

Female
Weiblich
Femme
bar (PSI)

Connected
Verbunden
Connecté
bar (PSI)

Fluide principal de passage: huile hydraulique
Connexion: rétraction du manchon de I'accouplement
femelle

Déconnexion: rétraction du manchon de I'accouplement
femelle

Connexion sous pression: non autorisée
Interchangeabilité: Norme ISO 7241-1 Série A
Matériau: acier au carbone de haute qualité avec pié-
ces d'usure traitées thermiquement (manchon et broche)
Traitement de surface: galvanisation trivalente au
Cr(llNy

Joint: NBR (Caoutchouc Nitrile) et bague anti-extrusion
en PTFE

Température de travail: -25°C (-13°F) a 100°C (212°F)
Autres joints et filetages sur demande

Fluid loss during disconne-
ction (14 PSI)
Olverlust beim trennen

(1 bar)
Perte d’huile lors de la

déconnexion (1 bar)
ml (cc)

9,5 (3/8") 32 (8.45) 300 (4,351) 1.200 (17,404) 1.140 (16,534) 1.100 (15,954) 1,20 (0.041)
12,7 (12)) 70 (18.49) 270 (3,916) 1,240 (17,984) 1.000 (14,504) 1.110 (16,099) 1,80 (0.061)
19,1 (3/4") 160 (42.27) 250 (3,626) 1,140 (16,534) 900 (13,053 960 (13,924) 5,00 (0.169)
25,4, (1) 220 (58.12) 250 (3,626) 1.200 (17,404) 900 (13,053) 850 (12,328) 9,50 (0.321)
38,1, (1.1/4") 280 (73.96) 200 (3,900) 800 (11,603) 800 (11,603) 800 (11,603) 27,0 (0.91)
Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison
? B
(145.0) 10 Size
(130.5) 9 GroBe
Size
(116.0) 8
(101.5) 7 W 95(38)
870) 6 W 127(1/2)
2 (725 5 19,1 (3/4)
(o]
o (680 4 W 2541
ER W 318 (1.14)
< (20 2
5
2 (145 1
g
e 0 o

0 20 40 60 8 100 120 140 160 180 200 220 240 260 280 300 320 340 360 380

(L/min)

(0)  (5.28) (10.56) (15.85) (21.13) (26.41) (31.70)(36.98) (42.27) (47.55) (52.83) (58.11) (63.40)(68.68) (73.97) (79.25) (84.53) (89.82)(95.10)(100.38) (GPM)

Flow / FlieBrate / Débit

& Dynamics
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Threads / Threads / Fils

Relief Valve / Vélvula de Alivio / Valvula de Alivio Relief Valve / Vélvula de Alivio / Vélvula de Alivio
6,8 (0.27") Size (3/4")
Modelo =
Modelo Modelo §
Model Modelo 3
(¢
0 = Model  _ =4 o
< 5 gt
02 19
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= Par umber | Thread e e oromanen| L1 s1 Gowch e
Taille Schraube ewindestandard |~ g, g mm (in) mm (in) @ mm (in) ' Gt
mm (in) Code Filetage Norme de Filetage
95 (3/8) 115.081249.Z 3/8” NPT (int.) ANSI B1.20.1 30-40 360(142)  222(78) 17,3(0.68") 50 (0.11) 01 Q
115.081250. 3/8”BSP (int.) DIN 3852-2 40-55  360(142)  222(7/8) 173(068) 49(0.1) ot Q
1150842502 ~ M22x1,50 ORB(int) SO 6149 74-96  450(1.77) 270(1.1116)  205(0.81) 93(021) 01 Q
115.084251.Z 1/2" NPT (int.) ANSI B1.20.1 52-66  421(1667) 270(1.116)  205(081) 98(0.22)  0f Q
127 (12) 1450842522 1/2’ BSP (int) DIN 3852-2 60-80  431(1707 270(1146)  205(081) 98(022) 01 Q
1150842537  34'UNFORB(int)  SAEJ1926 48-62  421(166") 270(1.116)  205(081) 99(0.22) O Q
1150842542  7/8UNFORB(int)  SAEJ1926 58-74  450(1.77) 270(1.116)  205(0.81) 93(021) 01 Q
115.085252.Z 3/4” NPT (int) ANSIB1.20.1 68-88  529(208) 334(1516")  291(1.14) 167(037)  Of Q
19,1 (3/4°) ' 115,085253.2 3/4” BSP (int.) DIN 3852-2 100-130 529(208") 334(1516) 29,1 (1.14) 160(0.35)  0f Q
115.085267.Z*  1.1/16"UNORB (int) ~ SAE J1926 90-116  555(219) 334(15167)  29,1(1.14") 160(0.35) 02 Q
115.086253.Z 3/4” NPT (int.) ANSI B1.20.1 68-88  553(2.18)  381(1.12) 34,3(1.35") 280(062) 01 Q
254 (1) 115.086255.Z NPT (int) ANSI B1.20.1 82-108  584(2307) 397(1.916)  343(135) 279(062)  Of Q
115.086256.Z 1" BSP (int) DIN 3852-2 130-180 574(2267) 397(1.916)  343(1.35) 263(058)  Of Q
1150862592  15/16"UNORB (int)  SAE J1926 128-160 586(231) 397(1.916)  343(1.35) 273(060)  Of Q
318 (1.14) 115.087257.Z 1.1/4” NPT (int.) ANSI B1.20.1 94-126  703(277") 492(1.15/16")  450(1.77) 559(1.23) 01 Q
AN 115.087257.2 1.1/4 BSP (int.) DIN 3852-2 180-240 703(277) 492(1.15167)  450(1.77) 542(1.19)  0f Q
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur * Retaining Ring / O-Ring / Joint Torique = 451.501036.0 (936 mm) \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage 471/) Sold separetely / Separat erhiltlich / Vendu séparément Q. on request / Auf Anfrage / Sur demande
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Threads / Threads / Fils

Relief Valve / Valvula de Alivio / Vélvula de Alivio Relief Valve / Valvula de Alivio / Valvula de Alivio

6,5 (0.26") Size (1")
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Female / Weiblich / Femelle
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A2 Torque Weight
Thread Thread Standard Gewicht

Part Number

Code Schraube Gewindestandard . : @ mm (in) . Poi
. oids
Code Filetage Norme de Filetage :

95 (38 117.081235.Y 3/8” NPT (int) ANSI B1.20.1 30-40 525(207)  199(2532) 286(1.13) L1+L216(0.63) 104(0.23) 01 Q
117.081236.Y 3/8” BSP (int) DIN 3852-2 40-56  525(207)  199(25/2) 28,6(1.13) L1+L2-16(0.63) 103(0.23)  Of Q
117.084236.Y  M22x1,50 ORB (int.) ISO 6149 74-96  640(252)  286(1.1/8) 350(1.38") L1+219(0.75") 236(052) Of Q
117.084237.Y 1/2” NPT (int) ANSI B1.20.1 52-66  61,5(242) 254(1)  350(1.38) L1+L2-19(0.75) 202(045) O Q

127(12))  117.084238.Y 1/2” BSP (int.) DIN 3852-2 72-88  62,3(245) 254(1)  350(1.38) L1+L2-19(0.75") 201(044)  Of Q
117.084239.Y  3/4’UNF ORB (int) SAE J1926 48-62  61,5(242) 254(1)  350(1.38) L1+L2-19(0.75) 203(0.45)  Of Q
117.084241.Y  7/8’UNF ORB (int) SAE J1926 58-74  641(252)  286(1.1/8) 350(1 38) L1+L2-19(0.75) 237(0.52)  Of Q
117.085239.Y 3/4” NPT (int) ANSI B1.20.1 68-88 80,1 (3.15) 334 (1516") 44,0(1.73) L1+227(1.06") 389(0.86) 01 Q

19,1 (3/4") ~ 117.085241.Y 3/4” BSP (int.) DIN 3852-2 120-150 80,1(3.157)  334(1.5/16") 44,0(1.73) Li+L2-27(1.06") 388(0.86)  Of Q
117.085244Y 1.1/16’UNORB (int)  SAEJ1926 0-116  816(321)  320(1.9/32) 44,0(1.73) L1+L2-27(1.06") 380(0.84)  0f Q
117.086243.Y 1”BSP (int) DIN 3852-2 200-240 89,8(354) 39,7 (1.9/16) 50,8(”) L1+L2-32(1.26") 590(1.30)  Of Q

 117.086247Y 15/16’UNORB(int)  SAEJ1926 128-160 90,3(356")  39,7(1.916")  508(2) L1+232(1.26") 582(1.28) 01 Q

B4) j1708e200y"  34NPT (int.) ANSI| B1.20.1 68-88  877(345)  381(1.1/2)  508(2) L1+232(1.26") 603(1.33) 02 Q

117.086242.Y* 1” NPT (int.) ANSI B1.20.1 82-108 90,8(357) 397(1.9/16")  508(2) Li1+L2-32(1.26") 604(1.33) 02 Q

318 (1.18) 117.087244Y 1.1/ NPT (int.) ANSI B1.20.1 94-126 1089 (4.29) 50,8(2)  635(250") L1+L2-38(1.50") 1.146 (253) Of Q

: 117.087245Y  1.1/4" BSP (int) DIN 3852-2 320-380 1089 (4.29") 50,8(2)  635(250") L1+L2-38(1.50") 1.129(2.49) Of Q
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur * Retaining Ring / O-Ring / Joint Torique = 451.501042.0 (@42 mm) v Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage 471/) Sold separetely / Separat erhlilich / Vendu séparément Q on request / Auf Anfrage / Sur demande
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Linha Agricola / Linea Agricola / Agricultural Line
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ISO B (B170200A Series)

ISO B (serie B1702004)
ISO B (81702004 series)

Applications / Anwendung / Applications

Features

Eigenschaften

ale and Female Quick Release Coupling / Mannliche und Weibliche Schnellkupplung / Attache Rapide Méale et Femelle

.S

Propriétés

Main fluid of passage: hydraulic oil

Connection: retracting the sleeve of the female coupling
Disconnection: retracting the sleeve of the female coupling
Connection under pressure: not allowed
Interchangeability: 1ISO 7241-1 Standard Series B Mate-
rial: high-quality carbon steel with heat-treated wear parts
(sleeve and pin).

Surface treatment: trivalent zinc plating Cr(lll)

Seals: NBR (Nitrile Rubber) and anti-extrusion ring made
of PTFE

Working temperature: -25°C (-13°F) até 100°C (212°F)
Others seals and threads on request

Technical Information / Technische

Rated Flow with 2 bar (29 PSI) of
pressure drop
Nenndurchfluss mit Verlust von
2 bar Druck (29 PSI)

Débit nominal avec perte de
Pression de 2 bars (29 PSl)
L/min (GPM)

Size
GroBe
Taille

mm (in)

Maximum Working Pressure

Pression de Service Maximale

Hauptdurchflussflissigkeit: Hydraulikl

Verbindung: zurlickziehen der hiilse des weiblichen anschlusses.

Trennung: zuriickziehen der hiilse des weiblichen anschlusses.

Verbindung unter druck: nicht zuldssig.

Austauschbarkeit: ISO 7241-1 Norm, Serie B.

Material: hochwertiger kohlenstoffstahl mit warmebehandelten
verschleiBteilen (hiilse und stift).

Oberflachenbehandlung: dreiwertige zinkbeschichtung Cr(Ill)
Dichtung: NBR (nitrilkautschuk) und anti-extrusionsring aus
PTFE.

Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) bis 100°C (212°F)

Andere dichtungen und gewinde auf anfrage

Information / Informations Techniques

Burst Pressure
Berstdruck
Pression D’éclatement

Maximaler Arbeitsdruck
Male

Mannlich
Male
bar (PSI)

Female
Weiblich
Femme
bar (PSI)

bar (PSI)

Connected
Verbunden
Connecté

Fluide de passage principal: huile hydraulique
Connexion: rétractation de la douille de I'accouplement
femelle

Disconnexion: rétractation de la douille de 'accouplement
femelle

Connexion sous pression: non autorisée
Interchangeabilité: Norme ISO 7241-1 Série B
Matériau: acier au carbone de haute qualité avec piéces
d'usure traitées thermiquement (manchon et broche)
Traitement de surface: galvanisation trivalente au Cr(lll)
Joint: NBR (caoutchouc nitrile) et anneau anti-extrusion
en PTFE

Température de fonctionnement: -25°C (-13°F) a 100°C
(212°F)

Autres joints d’étanchéité et filetages sur demande.

Fluid loss during disconnection (14 PSI)
Olverlust beim trennen (1 bar)
Perte d’huile lors de la déconnexion (1 bar)

ml (cc)

bar (PSI)

32(1/8") 5(1.32) 350 (5,076) 1,680 (24,366) 1.670 (24,221) 1.680 (24,366) 0,70 (0.024)
6,4 (1/47) 18 (4.75) 350 (5,076) 1.480 (21,465) 1.350 (19,580) 1.200 (17,405) 1,20 (0.041)
9,5 (3/8) 40 (10.56) 300 (4,351) 1.270 (18,420) 1.020 (14,794) 1.090 (15,809) 1,80 (0.061)
12,7 (12) 90 (23.77) 300 (4,351) 1.270 (18,420) 1.180 (17,114) 1.250 (18,130) 3,00 (0.100)
19,1 (3/4") 195 (51.51) 250 (3,625) 1.270(18,420) 920 (13,343) 900 (13,053) 7,50 (0.254)
25,4, (17) 255 (67.36) 200 (2,900) 1.040 (15,084) 880 (12,763) 860 (12,473) 13,00 (0.440)
Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison
(145.0) 10 Size
GroBe
(130.5) 9 Taille
(116.0) 8
W 32(18)
(1015) 7
(87.0) 6 W 64(1/4)
% (25 5 W 95(38)
(5]
o (580 4 W 127(12)
e
S (435 3 ”
S 19,1 (3/4)
< (@90 2
2 W 254 (1)
2 (145 1
[
a0 o
0 20 40 60 8 100 120 140 160 180 200 220 240 260 280 300 320 340 360 380 (Lmin)
(0) (5.28) (1056) (15.85) (21.13) (2641) (31.70) (36.98) (4227) (47.55) (52.83) (56.11) (63.40) (68.68) (73.97) (79.25) (84.53) (89.82) (95.10) (100.38) (GPM)

Flow / FlieBrate / Débit
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Threads / Gewinde / Filetages
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Male / Ménnlich / Homme

Si“ze Part Number At Weight
GroBe Code Thread ; c Gewicht

ST Norme de Filetage . @ e in)

Taille
mm (in) Code Vis
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s2(yg) 151712458 18 NPT (int) ANSIB1204  14-20  28(1.10)  143(9/16")  109(043) 16(004) A
1151712468 1/8”BSP (int) DIN 3852-2 16-22  275(1.08) 143(916")  109(043) 14(0.03 A
115.1722478B /4 NPT (int) ANSIB1204  18-26 332(1.31") 19,1 (34)  142(056") 30(007)

64 (1/4) 1151722488  1/4” BSP (int.) DIN 3852-2 24-32  356(140°) 19,1 (3/4) 14,2 (0.56) 33 007) Q
1151722498 9/16’UNF ORB (int)  SAE J1926 26-34  380(150° 191(34)  142(056) 32(007) &

g5(g) 1151732498 SBNPT (int) ANSIB120.1  30-40 390(154) 222(7/8)  191(0.75) 57(0.13)
1151732508 3/8” BSP (int) DIN3852-2  40-56 390(154") 222(7/8)  191(0.75) 56(0.12) O

— 1154742518 1/2” NPT (int) ANSIB1204  52-66 427(1.68") 270(1.146) 235(093) 95(021)

' 115174252 1/2”BSP (int) DIN 3852-2 72-88  427(168) 27,0(1.116") 235(093) 95(021) @ Q

jo.1 (3 1151752588 34 NPT (int) ANSIB1.201  68-88 529(208) 334(1.516") 314(124) 177(0.39)
1151752548 3/4” BSP (int) DIN3852-2  120-150 52,9(208) 334(1.516) 314(124) 173(038)

psa(p) 1151762558 1 NPT (nt) ANSIB1204  82-108 584(230) 413(158) 37,8(149) 327(0.72) &

' 1151762568 1”BSP (int) DIN3852-2  200-240 57,4 (2.26") 41,3(15/8) 37,8(149) 310(0.68) X

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur

Available / Lini /N deLi
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage ‘/ vailable / Liniennorm / Norme e Ligne

Q. On request / Auf Anfrage / Sur demande

(

[

@D

FldNe/L L L SOINVNATT

A2
INAMICS. .1 74..1/20
HlaNe/L 2L SOUNVYNACT

]

L2 E

i Weight
Gsrlc'szge Part Number Thl:eza d Thread Standard Drl-:;%l;‘: . D Gew?cht LaSteorg:(s_
Taille Code Schraube Gewmdesta!ndard Couple . : & mm (in) . Poids i’and
mm (in) Code Vis Norme de Filetage Nm g(lb)

32 (118) 117.171231.A 1/8” NPT (int.) ANSI B1.20.1 14-20 436(1.72") 14,3(9/16") 20,7(0.81) L1+L2-17(0.67") 50(0.11) Q
117.171232.A 1/8” BSP (int.) DIN 3852-2 16-22  44,6(1.76") 14,3(9/16") 20,7(0.81) L1+L2-17(0.67") 51(0.11) Q
117.172233.A 1/4” NPT (int.) ANSI B1.20.1 18-26 53,6 (2.11) 17,5(11/16") 27,0(1.06") L1+L2-19(0.75") 107 (0.24) v’

64 (1/4) 117.172234A  1/4"BSP (int) DIN 3852-2 24-32  550(2.16) 175(1116) 27,0(1.06) Li+L2-19(0.75) 109(0.24) X
117.172235.A  9/16”UNF ORB (int.) SAE J1926 26-34  56,4(2.22) 17,5(11/16") 27,0(1.06") L1+L2-19(0.75") 108 (0.24) Q

95 (3/8") 117.173235.A 3/8” NPT (int.) ANSI B1.20.1 30-40 59,1(232") 22,3(7/8") 31,8(1.25") L1+L2-22(0.89") 156 (0.34) v’
117.173236.A 3/8” BSP (int.) DIN 3852-2 40-56 59,1(2.32) 223(7/8) 31,8(1.25") L1+L2-22(0.89") 155(0.34) Q

12,7 (1/27) 117.174237.A 1/2" NPT (int.) ANSI B1.20.1 52-66 69,0(271") 286(1.1/8") 40,0(157) L1+L12-24(0.97") 298 (0.66) v
117.174238.A 1/2” BSP (int.) DIN 3852-2 72-88 70,0(275") 28,6(1.1/87) 40,0(1.57") L1+L2-24(0.97") 299 (0.66) X
17475132 M22X1,5 (ext) ISO 6149 74-96  990(390°) 350(1.3/8) 522(206) L1+L2-32(1.27) 620(1.37) v~
117.175136.Y 1.1/16”UNORB (ext.)  SAE J1926 90-116  99,0(3.90") 35,0 (1.3/8") 52,2(2.06") L1+L2-32(1.27") 630 (1.39) v’

19,1 (3/4)  117.175239.A  3/4”NPT (int) ANSIB1.20.1  68-88 857(337) 350(1.38) 476(1.87) Li+L2-32(127) 500(1.10) v~
117.175241.A 3/4” BSP (int.) DIN 3852-2 120-150 85,7 (3.37") 35,0 (1.3/8") 47,6(1.87") L1+L2-32(1.27") 498 (1.10) Q
117.175244.A 1.1/16” UN ORB (int) SAE J1926 90-116 87,2(3.43") 350(1.3/8") 47,6(1.87") Li1+L2-32(1.27") 498 (1.10) Q

264 (1) 117.176242.A 1” NPT (int.) ANSI B1.20.1 82-108 97,1(3.82") 429 (1.11/16") 55,6 (2.19") L1+L2-37(1.48") 809 (1.78) v
117.176243.A 1" BSP (int.) DIN 3852-2 200-240 96,1(3.78") 429 (1.11/16") 55,6 (2.19") L1+L2-37(1.48") 785(1.73) Q

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Q on request / Auf Anfrage / Sur demande
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Male and Female Quick Release Coupling / Ménnliche und Weibliche Schnellkupplung / Attache Rapide Méale et Femelle

Flat Face (BH180000AP Series)
Flachdichtend (serie BH180000AP)
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Features

Joint plat (serie BH180000aP) e
Applications / Anwendung / Applications T
2 x
CONNECTION

Eigenschaften

Propriétés

Main fluid of passage: hydraulic oil

Connection: pushing the male coupling
Disconnection: align the groove of the sleeve with
the locking balls, then retract the sleeve
Connection under pressure: not allowed
Interchangeability: SO 16028 standard, size 3,2
(1/8”) does not follow this standard

Material: high-grade carbon steel with heat treated
wear parts (sleeve and nipple)

Surface treatment: zinc nickel plating

Seals: NBR (Nitrile Rubber), Polyurethane and
backup ring in PTFE

Working temperature: -25°C (-13°F) to 100°C (
212°F)

Female coupling without locking balls, others seals
and threads on request

Hauptdurchfluss: hydraulikdl

Verbindung: einfiihren des steckers

Trennung: ausrichten der nut am hiilsenrand mit den
sperrkugeln und zuriickziehen der hiilse
Verbindung unter Druck: nicht zuléssig
Austauschbarkeit: ISO 16028-Norm, GroBe 3,2
(1/8”) entspricht nicht dieser Norm

Material: hochwertiger Kohlenstoffstahl mit wérme-
behandelten VerschleiBteilen (Hilse und Stift)
Oberflachenbehandlung: Zink-Nickel-Beschichtung
Dichtung: NBR (Nitrilkautschuk), Polyurethan und
Antiextrusionsring aus PTFE

Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) bis 100°C ( 212°F)
Weibliche Kupplung ohne Sperrkugeln, andere
Dichtungen und Gewinde auf Anfrage

Technical Information / Technische Information / Informations Techniques

Rated Flow with 2 bar (29 PSI) of

Size pressure drop

GroBe Nenndurchfluss mit Verlust von

2 bar Druck (29 PSI)
) Débit nominal avec perte de
mm (in) Pression de 2 bars (29 PS)

L/min (GPM)

Taille

Maximum Working Pressure
Maximaler Arbeitsdruck
Pression de Service Maximale

Burst Pressure
Berstdruck
Pression D’éclatement

Female Male
Weiblich Mannlich
Femme Male
bar (PSI) bar (PSI)

bar (PSI)

Connected
Verbunden
Connecté
bar (PSI)

Fluide principal de passage: huile hydraulique
Connexion: enfoncer le raccord male

Déconnexion: aligner la rainure du manchon avec les
billes de verrouillage et rétracter le manchon
Connexion sous pression: non autorisée
Interchangeabilité: norme SO 16028, taille 3,2 (1/8”)
non conforme & cette norme

Matériau: acier au carbone de haute qualité avec piéces
d'usure traitées thermiquement (manchon et broche)
Traitement de surface: placage zinc-nickel

Joint: NBR (caoutchouc nitrile), polyuréthane et bague
anti-extrusion en PTFE

Température de travail: -25°C (-13°F) a 100°C ( 212°F)
Raccord femelle sans billes de verrouillage, autres joints
et filetages sur demande

Fluid loss during disconnection (14 PSI)
Olverlust beim Trennen (1 bar)
Perte d’huile lors de la déconnexion (1 bar)
ml (cc)

3,2 (1/8") 10 (2.64) 350 (5,076) 1.200 (17,405) 1.380 (20,015) 1.200 (17,405) 0,007 (0.0002)
6.4 (14) 24 (6.34) 350 (5,076) 1.270 (18,420) 1.320 (19,145) 1.270 (18,420) 0,008 (0.0003)
95(3/8) 50 (13.21) 350 (5,076) 1.200 (17,405) 1.280 (18,565) 1.160 (16,824) 0,008 (0.0003)
12,7 (1/2°) 90 (23.78) 350 (5,076) 1.090 (15,809) 1.240(17,985) 1.110(16,099) 0,010 (0.0003)
15,9 (5/8) 148 (39.10) 350 (5,076) 1.020 (14,794) 1.380 (20,015) 1.280 (18,565) 0,014 (0.0005)
19,1 (3/4") 172 (45.44) 350 (5,076) 1.230(17,840) 1.110(16,099) 1.350 (19,580) 0,020 (0.0007)
25,4 (17) 220 (58.21) 350 (5,076) 1.080 (15,664) 1.000 (14,504) 1.020 (14,794) 0,030 (0.0010)
Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison
(145) 10 ’ P Size
(130.5) ? / / V4 GrpBe
/ / / Y Size
(116.0) 8
(1015 7 / / / | 32(1/8)
o0 s [ / ,/ W 64 (14)
(725) s / / / W 95(38)
S / // L ’
2 (58.0) 4 ,
2 W 127(12)
& I/ 1
3 (3s5) 3 / / // = 15,8 (5/8")
o (200 2 Pl
e N —— W o191 (34)
‘g (145) 1 L - — - ,
25,4 (1
§ © o S = e il . ()
(1] 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 240 260 300 320 340 360 1/min
(0) (5.28) (10.56) (15.85) (21.13) (26.41) (31.70) (36.98) (42.27) (47.55) (52.83) (58.11) (63.40) (68.68) (73.97) (79.25) (84.53) (89.82) (95.10) (GPM)

Flow / FlieBrate / Débit
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Threads / Gewinde / Filet

0C

Male / Ménnlich / Homme
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Part Number S Thread Standard Drehm‘lmem - ¢ c‘alg\lﬁ:rtn Model

Code Schraube Gewmdesta_ndard e mm (in) Py Poids Mod‘ell

Code Filetage Norme de Filetage Nm olb) Modele
115.181432H  1/8"BSP (int) DIN 3852-2 10-15 426(1.68) 159(5/8)  116(046) 39(0.09) 01 Q
3,2(1/8") 115.181439H  1/4’BSP(ext) DIN 3852-2 24-32 468(1.84) 191(34)  116(046) 50(0.11) 01 Q
115.181442H  9/16” UNF ORB (ext) SAE J1926 26-34 41,3(1.63) 175(1116)  11,6(046) 38(0.08) 01 Q
115.182448B  1/4’NPT (int) ANSIB1.20.1 18-26 50,0(1.97) 191(3/4) 162(064) 69(0.15) 01 v~
6.4 (114) 115.182449B  1/4’BSP (int) DIN 3852-2 24-32 51,0(201) 19134  162(064) 70(0.15) 01 Q
’ 1151824518 9/16” UNF ORB (int) SAE J1926 26-34 51,8 (204) 191(34)  162(064) 68(0.15)  0f v
115.182464BS  11/16"UNORFS (ext)BHS ~ SAEJ1453 32-38 R6(365)  207(1316) 162(064) 144(0.32) 01 Q
115.183450B 38" NPT (int) ANSIB1.20.1 30-40 603(237) 22(78) 197(078) 107(024) O v
115.183451.B  3/8"BSP(int) DIN 38522 40-55 60,3(2.37) 22(7/8) 197(0.78) 105(0.23) 01 Q
115.183452B  1/2"NPT (int) ANSIB1.20.1 52-66 634(2500  270(1.148) 197(078) 150(033)  Of v
1151834538 1/2"BSP () DIN 38522 60-80 6342500  270(1146) 197(078) 145032  oOf Q
115.183458B  3/4”UNF ORB (int SAE J1926 48-62 6342507  238(1516) 197(0.78) 107(0.24) 01 v~
9,5(3/8") 115.183443H  9/16” UNF ORB (int) SAE J1926 26-34 616(242)  238(1516) 197(0.78) 129(0.28) 01 Q
115.183449H  1/2"BSP (ext) DIN 3852-2 72-88 501(233)  286(1.1/8) 197(0.78) 128(028)  Of Q
115.183462BC  11/16”UN ORFS (ext) SAE J1453 32-38 78,1 (307) 22(78)  197(0.78) 155(0.34) 01 Q
115.183463BC  13/16" UN ORFS (ext) SAE J1453 42-52 80,1(3.15) 22(78) 197(0.78) 162(0.36) 01 Q
115.183467.BM  13/16”UNORFS (ext)BHS ~ SAEJ1453 42-52 9%,1(3.78) 22(78)  197(0.78) 198(044) 01 Q
115.183469BC 34" UNF JIC (ext) SAE J514 48-62 843(332) 22(78) 197(078) 161(035)  Of Q
1151844528 1/2"NPT (int) ANSIB1.20.1 52-66 654(257)  270(11146) 245(096) 173(038)  Of v
1151844538 1/2"BSP (nt) DIN 38522 60-80 664(261)  270(1.146) 245(096) 173(038)  Of v
115.184454B 34" NPT (int) ANSIB1.20.1 68-88 685(2707  340(1.1132) 245(096) 245(054)  Of v
115.184455B  3/4’BSP (int) DIN 3852-2 100- 130 6852707  334(1516) 245(096) 243(054) 01 v~
115.184458B  3/4” UNF ORB (int.) SAE J1926 48-62 654(257)  27,0(1.116") 245(096") 173(0.38) 01 Q
115.184459B  7/8”UNF ORB (int SAE J1926 58-74 699 (2.75) 286(1.1/8) 245(096) 225(0.50) 01 Q
115.184461B  1.1/16"UNORB (int) SAE J1926 90-116 700(276)  334(1516) 245(096) 231(051) 01 Q
115.184438BD  M22x1,50L15 (ext) IS0 8434-1-L 74 -9 849(389)  270(1116) 245(096) 221(049) O v
115.184443BN  M22x1,50L15 (ext) BHS ISO 8434-1-L 74 -% 1108(4.36)  27,0(1.116) 245(096) 307(0.68) 01 Q
12,7 (112) 115.184442H  1"UNS ORFS (ext) BHS SAE J1453 58-70 87,9(346) 286(1.1/8) 245(096) 252(0.56) 01 Q
’ 115.184443H  3/4’UNF ORB (ext) SAE J1926 48-62 627(47)  270(1.116) 245(096) 169(0.37) 01 Q
115.184452BN  13/16"UNORFS (ext)BHS ~ SAEJ1453 42-52 101,9(401)  270(1.116") 245(096") 276(0.61) 01 Q
115.184457.8Q  1.3/16"UNORFS (ext)BHS ~ SAEJ1453 106- 134 1155(455)  334(1516) 245(096") 465(1.03) 01 Q
115.184461BN 78’ UNF JIC (ext) BHS SAE J514 77-85 122(442)  270(1.116) 245(096) 315069 0 Q
115.184466BD  M24x1,50 S16 (ext) ISO 8434-1-S 82-108 869(342)  270(1.116") 245(096) 237(052) 01 Q
115.184470BN  M24x1,50 S16 (ext) BHS ISO 8434-1-S 82-108 1204(4.74)  270(1.116) 245(096") 385(0.85) 01 Q
115.184476BD  M22x1,50 ORB (ext) ISO 6149 74 -% 908(357)  270(1.116) 245(096) 262(0.58) 01 Q
115.184448H  9/16” UNF ORB (int.) 90° SAE J1926 26-34 692(2.72) 318(1.1/4) 245(096) 254(0.56) 02 Q
115.184449H  3/4”UNF ORB (int) 90° SAE J1926 48-62 739(291) 350(1.38) 245(096) 345(0.76) 02 Q
115.184450H  1/2"NPT (int) 90° ANSIB1.20.1 52-66 739(291") 381(1.1/4) 245(096) 395(0.87) 02 Q
1151854548 3/4’NPT (int) ANSIB1.20.1 68-88 725(385)  334(1516) 270(1.06) 249(055)  Of Q
15,9 (5/8”) 115.185455B  3/4"BSP(int) DIN 3852-2 100-130 725285)  334(1516) 27,0(1.067) 247(054) 01 Q
115.185456B  1.1/16” UN ORB (int) SAE J1926 90-116 743(293)  BA(1516) 270(1.06) 245054 0 Q

(int.) Interna Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur

(ext.)

Externe| Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur

BHS  Bulkhead without nut / Gewinde fiir Blech ohne Mutter/ Filetage pour i6le sans écrou

& Dynamics

\/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne

Q. On request / Auf Anfrage / Sur demande
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Threads / Gewinde / Filet

0C

Male / Méannlich / Homme

Al Torque Wight
Part Number Thread Thread Standard Model

Drehmoment St Gewicht | Modell
Couple mm (in) Poids [ pogale
Nm g(Ib)

Gewindestandard
Norme de Filetage

Code

Code Schraube

Filetage
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115.186454.B 3/4” NPT (int,) ANSIB1.20.1 68-88 83,1(327) 350(1.38) 299(1.18) 409(0.90) 01 \/
115.1864558B 3/4”BSP (int) DIN 3852-2 100- 130 83,1(327) 350(1.38) 299(1.18)  407(0.90) 01 Q
115.186456.8 1.1/16” UN ORB (int) SAE J1926 90-116 85,0(3.34) 350(1.38) 299(1.18) 412(091) 01 O\
19,1 (3/4") 115.186457.B 1”BSP (int.) DIN 3852-2 130- 180 85,3(3.36") 350(1.3/8) 299(1.18) 367(0.81) 01 \/
115.186458.B 1”NPT (int.) ANSIB1.20.1 82-108 86,3(340) 350(1.3/8) 299(1.18) 384(0.85) 01 \/
115.186461.B 1.5/16” UN ORB (int) SAE J1926 128-160 86,3 (340" 350(1.38) 299(1.18) 399(0.88) 01 O\
115.186442.H 1.1/16” UN JIC (int) 90° SAE J514 107-119 1069 (4210  334(1516") 299(1.18) 627(1.38) 02 Q
115.187456.B 1”NPTF (int.) ANSIB1.20.3 82-108 92,1(363) 413(158) 360(142) 599(1.32) 01 \/
115.187457.B 1”BSP (int) DIN 3852-2 130- 180 92,1(363) 413(158) 36,0(142) 589(1.30) 01 Q
25,40 (1") 115.187458 B 1.1/4” NPT (int.) ANSIB1.20.1 94-126 952 (3.75) 429(1.1116") 360(1.42) 659(1.45) 01 O\
115.187459.B 1.1/4” BSP (int) DIN 3852-2 180-240 952 (3.75) 429(1.1116") 360(142) 644(142) 01 \/
115.187461.B 1.5/16” UN ORB (int) DIN 3852-2 128-160 922(363) 413(158) 360(142) 579(1.28) 01 Q
(int) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Exterieur Q on request / Auf Anfrage / Sur demande
BHS  Bulkhead without nut / Gewinde fiir Blech ohne Mutter/ Filetage pour t6le sans écrou
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Threads / Gewinde / Filet

Locking balls Locking balls
Verriegelungskugeln Verriegelungskugeln
Billes de verrouillage Billes de verrouillage

Without locking balls
Ohne blockierkugeln
Sans billes de verrouillage

mfeﬁ g Model Model
odel Modell Modell
Modele g o Modéle g Modéle g
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Female / Weiblich / Femelle

Thread Standard Weight | 1 el
Schraube Gewindestandard i mm (|n @ mm (|n) mm (|n) Glft‘)ﬂilzicsh t
Filetage Norme de Filetage () Modele

117.181416A  18°BSP (int) H05(159) 143916) 191(075) L1+L275(030) 48(011) Q
117.181419A 14 BSP (int) DIN38522 -3 450(177) 143(916) 191(075) L1+L275(030) 5401)  Of
32(18) 117.181421A 716’ UNFORB rt) SAE J1926 16-2  420(165) 159(58) 191(075) Li+12-75(030) 520012  Of
117.181475.AA 716" UNFJC (ext) SAE 514 16-2  608(239) 159(58) 191(075) Li+L2-75(030) 66(015  Of
117.181488AA 1/4° BSP (ex) DIN 3852:2 622(245) 159(68) 191(075) Li+l275030) 85019  Of
117.182728A 114" NPT (it) ANSIB1.20.1 507(199) 191 (34) 254(1 W) Li+l2-11(045) 103029  Of
. 117.182720A 1A'BSP(rt) DIN 3852:2 507(199)  191(34) 1007 Li+l2-1(045) 102022)  Of
64 (1) 11718731A 916UNFORB ) SAE J1926 507(199) 175(1116) 254(100) Li+l2-11(045) 93(021)  Of
117.182764AS 11/16'UNORFS (e) BHS  SAEJ1453 914(360) 207(1316) BA(100) Li+l2-11(045) 169037)  Of
117.188732A 38 NPT (i) ANSIB1.20.1 669(263) 238(1516) 00(118) L1+L2-15(067) 200044  0f
117.18378A  1/2° NPT (it) ANSIB1.20. 631(268)  254(1) 118) L1+L2-15(061) 197(043  Of
117.18874A 38 BSP(int) DIN 3852:2 672(265) 210(2732) 300(118) L1+l2-15(061) 167(041)  Of
117.188735A 1/2’BSP(it) DIN 3852:2 676(266)  254(1) 118) Li+L2-15(061) 1920049  Of
_ 117.188736A 34 UNF ORB ) SAE J1926 631(268) 238(1516) 300(118) Li+L2-15(06f) 187(047)  Of
95358 117 183740AC Me2xt 50L15 (ext) IS0 843414 867 (341)  222(78) 118) Li+L2-5061) 232(051)  Of

117.183748.AM M18x1,50 L12 (ext) BHS ISO 8434-1-L
117.183762.AC 11/16” UN ORFS (ext) SAE J1453
117.183763.AC 13/16”UN ORFS (ext) SAE J1453
117.183767.AM 13/16” UN ORFS (ext) BHS  SAE J1453

254(
254(
254(
300(
300(
300(
300(
300(
300(
1009 (433) 222(78) 300(1.18) Lt+L2-15061) 264(058) 0
850 (335) 222(78) 300(118) Li+l2-15(061) 232(051) O
87,0 343) 222(78) 300(1 18) L1+L2-15(061) 239(053)  Of
1030 (406) 222(7/8) 300(1.18) Li+L2-15(061) 275(061)  Of
350(
350(
0
0(
3B50(
0(
0
350(
350(
0(
350(
350(
350(
350(
3B50(
350(
0

17.184731A  12”NPTF (int) ANSIB1.203 751(295) 286(1.18) 138) L1+L2-16(065) 291(0684) 01
117.184732A  1/2”BSP (int) DIN 38522 751(295) 286(1.1%8) 138) Li1+L2-16(065) 287(063  Of
117.184733A 34 NPTF (int) ANSIB1.203 770(303) 334(1516) 350(138) Li+L2-16(065) 311(069  Of
117.184734A  3/4”BSP (int) DIN 38522 758(298) 334(1516) 350(138) Li+L2-16(065) 302(067)  Of
117.184735A  3/4”UNF ORB (int) SAE J1926 746(94)  254(1) 138) Li+L2-16(065) 275(061)  Of
117.184736A  7/8” UNF ORB (int) SAE J1926 761(299) 260(1.132) 350(138) Li+L2-16(065) 295(065)  Of
117.184737A  1.116’UNORB (int) SAE J1926 776(305) 334(15146) 350(138) L1+L2-16(065) 302(067)  Of
117.184738AD M22x1,50L15 (ext) IS0 8434-1-L 91(370)  222(78) 138) L1+L2-16(065) 35(072)  Of
12,7 (1/2") 117.184742H 1"UNSORFS(ext)BHS  SAEJ1453 1006(396) 286(1.18) 138) Li+l2-16(065) 349(077)  Of
117.184743H 314’ UNF ORB (ext) SAE J1926 754()  270(1.1146) 350(138) Li+L2-16(065) 260(057) O
117.184752AN 13/16UNORFS (ext)BHS ~ SAE J1453 111, (437) 238(15/16) 138) L1+L2-16(065) 367(081) 01
117.184757.AD 7/8" UNFJIC (int) SAE J514 1014(399) 222(78) 138) Li1+L2-16(065) 340(075)  Of

12135 (4.78) 238(15/16)
819(322) 318(1.14)
866(341) 350(138)
866(341) 381 (1.14)
776(305) 334(1516) 35

138) L1+12-16(065) 392(086)  Of
(08) 02

117.184761.AD 7/8”UNF JIC (ext) BHS SAE J514
117.184748H  9/16” UNF ORB (int) 90° SAE J1926
117.184749H  3/4” UNF ORB (int) 90° SAE J1926
117.184750H  1/2’NPT (int) 90° ANSIB1.20.1
117.184737P 1.1/16"UNORB (int)WLB ~ SAE J1926

138)  L1+12-16(065)
138) L1+L2-16(065) 459(101) 02
138) L1+12-16(065) 496(109) 02
138) L1+L2-16(065) 302(067) 03

83%5§8‘%R’%%5’8%3‘%@888%%&3%8%8%888%%8%R;’R%%I
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(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur O\ On request / Auf Anfrage / Sur demande
BHS  Bulkhead without nut / Gewinde fiir blech ohne mutter / Filetage pour téle sans écrou
WLB  Without locking balls / Ohne Blockierkugeln / Sans billes de verrouillage
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Threads / Gewinde / Filet

Locking balls Locking balls i i
Verriegelungskugeln Verriegelungskugeln gﬁ’;‘gmﬁﬁ?ﬁu%aelfﬁ
Billes de verrouillage Billes de verrouillage Sans billes de verrouillage

Model S Model Model
Viodel Modell Modell
Modéle D Modsle & Modéle o
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Female / Weiblich / Femelle

Part Number A3 Thread Standard Weight Model
Code Sm::ﬁge Gewindestandard ' mm (|n) [0} mm ) mm (|n) Gs;\i’:ic: t
Code Filetage Norme de Filetage alb) Modele

117.185737.A  3/4’NPTF (int.) ANSIB1.20.3 68-88 820(323) 300(1.3/16) 381(1507 L1+L2-17(067) 357(0.79) 01 O\
117.185738A  3/4"BSP (int) DIN 38522 120-150  81,2(3.19) 300(1.316) 381(1507 L1+L2-17(067) 347(0.76) 01 O\
15,9 (5/8”) 117.185739A 1.1/16" UN ORB (int) SAE J1926 90-116  820(323) 300(1.3/16) 38,1(1.507) L1+L2-17(067) 342(0.75) 01 Q
117.185737.AF 7/8” UNF ORB (ext) SAE J1926 58-74 10674207 318(1.12) 381(1507 L1+L2-17(067) 491(1.08) 01 O\
117.185739P 1.1/16"UNORB (int)WLB  SAE J1926 90-116  820(323) 300(1.3/16") 381(150) L1+L2-17(067) 342(0.75) 02 O\
117.186738A  3/4’NPTF (int) ANSIB1.20.3 68-88 876(345) 318(1.12) 440(1.73) L1+L2-20(080") 464 (1.02) 01 \/
117.186739.A  3/4"BSP (int.) DIN 38522 100-130  86,6(341) 31 8(1.12) 440(1.73) L1+L2-20(0.80") 449(0.99) 01 O\
117.186741.A  1”NPTF (int.) ANSIB1.20.3 82-108  887(349) 350(1.38) 44,0(1.73) L1+L2-20(080") 499(1.10) 01 \/
19,1 (314) 117.186742A  1”BSP (int.) DIN 38522 130-180 882(347) 350(1.38) 440(1.73) L1+L2-20(0.80) 485(1.07) 01 \/
’ 117.186743.A  1.1/16” UN ORB (int) SAE J1926 90-116  87,7(345) 31 8 (1.12)  440(1.73) L1+L2-20(0.80") 446(0.98) 01 Q
117.186745.A  1.5/16” UN ORB (int) DIN 38522 128-160 882(347) 350(1.38) 44,0(1.73) L1+L2-20(0.80") 489(1.08) 01 O\
117.186726.A  1.1/16”UNJIC (int) 90° SAE J514 107-119  966(3807 330(1516) 440(1.73) L1+L2-20(0.80) 698(1.54) 02 O\
117.186743P 1.1/16"UNORB (int)WLB  SAE J1926 90-116  87,7(345) 318(1.12) 440(1.73) L1+L2-20(0.80") 446(0.98) 03 O\
117.187744A 1" NPTF (int.) ANSIB1.20.3 82-108 912(359) 397(1.916) 492(1.94) L1+L2-21(085) 693(1.53) 01 O\
117.187745A  1”BSP (int.) DIN 38522 130-180  91,2(359) 397(1.916) 492(1.94) L1+L2-21(0.85) 676(149) 01 Q
25,40 (1) 117.187746.A  1.1/4” NPT (int) ANSIB1.20.1 94-126  91,7(361) 46,1(1.1316) 492(1.94) L1+L2-21(085") 761(1.68) 01 O\
' 117.187747A  1.1/4”BSP (int.) DIN 38522 180-240 91,7(361") 46,1(1.1316) 492(1.94) L1+L2-21(085) 777(1.71) 01 O\
117.187748 A 1.5/16”UN ORB (int) DIN 38522 128-160 91,2(359) 41,3(158) 492(1.94) L1+L2-21(0.85) 697(1.54) 01 O\
117.187754A  1.1/2"BSP (int) DIN 38522 350-450 932(367) 556(23/16") 492(1.94) L1+L2-21(085) 955(2.11) 01 O\
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur Q( on request / Auf Anfrage / Sur demande

BHS  Bulkhead without nut / Gewinde fiir blech ohne mutter / Filetage pour tole sans écrou
WLB  Without locking balls / Ohne Blockierkugeln / Sans billes de verrouillage
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Male and Female Quick Release Coupling / Mannliche und Weibliche Schnellkupplung / Attache Rapide Méle et Femelle

Flat Face connect under Pressure (BM180000CR Series)

Flachdichtend bruckverbindung (serie BM180000CR)

Face Plate connexion sous pression (Série BM180000CR)

Applications / Anwendung / Applications

Features
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Eigenschaften
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Propriétés

Main fluid of passage: hydraulic oil

Connection: pushing the male coupling
Disconnection: align the groove of the sleeve with
the locking balls, then retract the sleeve
Connection under pressure: allowed
Interchangeability: SO 16028 standard

Material: high-grade carbon steel with heat treated
wear parts (sleeve and nipple)

Surface treatment: zinc nickel plating

Seals: NBR (Nitrile Rubber), Polyurethane and
backup ring in PTFE

Working temperature: -25°C (-13°F) to 100°C (
212°F)

Others seals, springs and threads on request

Hauptdurchflussmedium: hydraulikl
Verbindung: einrasten des steckers

Trennung: ausrichten der nut am &rmel mit den
blockierkugeln und zurtickziehen des &rmels
Verbindung unter Druck: erlaubt
Austauschbarkeit: 1ISO 16028 standard

Material: hochwertiger Kohlenstoffstahl mit warme-
behandelten VerschleiBteilen (Hilse und Stift)
Oberflachenbehandlung: Zink-Nickel-Beschichtung
Dichtung: NBR (Nitrilkautschuk), Polyurethan und
Anti-Extrusionsring aus PTFE

Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) bis 100°C ( 212°F)
Andere dichtungen, federn und gewinde auf anfrage

Technical Information / Technische Information / Informations Techniques

Rated Flow with 2 bar (29 PSI) of
pressure drop
Nenndurchfluss mit Verlust von
2 bar Druck (29 PSI)

Débit nominal avec perte de
Pression de 2 bars (29 PSI)

Limin (GPM)

Size
GroBe
Taille

mm (in)

Maximum Working Pressure
Maximaler Arbeitsdruck
Pression de Service Maximale

Burst Pressure
Berstdruck
Pression D’éclatement

Male
Mannlich
Male
bar (PSI)

Female
Weiblich
Femme
bar (PSI)

bar (PSI)

Connected
Verbunden
Connecté
bar (PSI)

Fluide principal de passage: huile hydraulique
Connexion: enfoncer le raccord male

Déconnexion: aligner la rainure du manchon avec les
billes de blocage et rétracter le manchon

Connexion sous pression: autorisée
Interchangeabilité: norme ISO 16028

Matériau: acier au carbone de haute qualité avec pieces
d’usure traitées thermiquement (manchon et broche)
Traitement de surface: revétement de zinc-nickel
Joint: NBR (caoutchouc nitrile), polyuréthane et bague
anti-extrusion en PTFE

Température de travail: -25°C (-13°F) & 100°C ( 212°F)
Autres joints, ressorts et filetages sur demande

Fluid loss during disconnection (14 PSI)
Qlverlust beim Trennen (1 bar)
Perte d’huile lors de la déconnexion (1 bar)
ml (cc)

6,4 (1/4) 18 (4.75) 350 (5,076) 1.350 (19,580) 1.090 (15,809) 1.120 (16,244) 0,008 (0.0003)
9,5(3/8) 38 (10.04) 350 (5,076) 1.040 (15,083) 1.070 (15,519) 1.070 (15,519) 0,008 (0.0003)
12,7 (112) 72(19.02) 350 (5,076) 1.150 (16,679) 1.240 (17,985) 1.020 (14,794) 0,010 (0.0003)
15,9 (5/8") 125 (33.02) 350 (5076) e 1.330 (19,200) 1.110 (16,099) 0,014 (0.0005)
19,1 (3/4") 140 (36.98) 350 (5076) e 1.330 (19,200) 1.160 (16,825) 0,020 (0.0007)
254, (1) 200 (52.83) 350 (5076) - 1.000 (14,504) 1.020 (14,794) 0,030 (0.0010)

Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison

)
(145.0) 10 Size
(1305) 9 Grose
Size
(116.0) 8
(1015) 7 W 64(1/4)
(87.0) 6 W 95(38)
S (28 5 W 127 (12)
83
& (58.0) 4 B 159(58")
3 e B 19,1 (34)
2 @0 2 '
(]
[ W 254 (1)
5 :
§ (145) 1
a ©O o )
0 20 40 60 80 100 120 140 160 180 200 220 240 260 280 300 320 340 360 380 (L/min)
O (28 (1058 (168 (2113 (2641) (170) (B (@R2Z) (%) @28 GBY) E340) @Y (BY) (B @4 @8 @10 (GPM)

Flow / FlieBrate / Débit
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Threads / Gewinde / Filet

Model g Model 2
Modell s o Modell > o
Modsle < " S Modéle 2 &
8 i
01 3 02 ‘é
S1 . S1
B

Male / Ménnlich / Homme

Part Number A1 Thread Standard Torque Weight

Thread ;
Code Gewindestandard Couple i i @ mm(in) [ Poids | pogele

Schraube .
Code Filetage Norme de Filetage Nm g(lb)

Model

Drehmoment Gewicht | \odell
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6.4 (1/4") 115182762M 916’ UNF ORB (i) SAE J1926 2%6-3%  847(33%)  159(58) 160(063) 111024  of
115183758M 38" NPTF (int) ANSIB1203 0-40  926(365)  191@34) 197(078) 159(035  Of
115183750M 12" NPTF (int) ANSIB1203 5266 W7(373)  2B4(1)  197(078) 216(048  Of

95 (38" 115183761M  3/8’BSP(int) DIN 3852-2 40-55 93,3(367) 191(34)  197(078) 158(035  Of
115183762M  12°BSP(it) DIN 38522 60-80  9B74)  BA(N)  197(078) 213047  Of
115183763M 34" UNF ORB (int) SAE J1926 48-62  OB7H)  238(1516) 197(078) 196(043  Of
115184778M 12" NPTF (int) ANSIB1203 5266 967(38)  22(78) 245(09) 274060  Of
115184779M 34 NPTF (int) ANSIB1203 68-88  100739) 286(L18) 245(0%) 377(083  Of
115184781M  12°BSP(it) DIN 38522 60-80  976(384)  22(78) 245(0%) 2720060  Of
115184782M  34°BSP(it) DIN 38522 100-130  1007(3%)  286(118) 24509) 37108  Of

_1i5164783M  34'UNFORB(it) SAE J1926 8.2  91(382)  22(78) 2450%) 276(061)  Of

127(112) 145 184784M 758" UNF ORB (i) SAE J1926 58-74  W20390)  B4(1)  245(096) 26706y  0f

115184785M  1.1/16”UN ORB (int) SAE J1926 6 1027(404) 286(118) 245(9) 37008  Of

1151847578 1”UNS ORFS (ext) BHS SAE J1453
115.184758B  1.3/16’UNORFS (ext)BHS ~ SAEJ1453

70 989(B70)  300(1316) 245(096) 296(065) 0
74(383)  334(1516) 245(096) 376(083)  Of

B&BESS
@
(L=}
~

PRPPPPPPPPPPPLPPLPPPPPPPPLPPPLIPAP

115.184760.B 9/16” UNF ORB (int.) 90° SAE J1926 34 839(3.30") 397(1.916) 245(096) 468(1.03) 02
115.184761.B 3/4” UNF ORB (int) 90° SAE J1926 -62 84,9(3.34) 45(134) 245(096) 554(1.22) 02
115.185758M  3/4”NPT (int) ANSIB1.20.1 88 1246(491)  300(1.3116) 27,0(1.06") 434(0.96) 01
15,9 (5/8") 115.185761M  3/4”BSP (int) DIN 3852-2 100- 130 1246(491)  300(1.3/16) 27,0(1.06) 435(0.96) 01
115.185764.M 1.1/16”UN ORB (int) SAE J1926 90-116 126,8 (4.99) 318(1.1/2) 27,0(1.06) 480(1.06) 01
115.186758M  3/4”NPT (int) ANSIB1.20.3 68-88 1285(5.06)  30,0(1.3/16) 299(1.18") 583(1.29) 01
115.186759.M 1”NPTF (int.) ANSIB1.20.1 82-108 130,7(5.14)  365(1.716) 299(1.18) 729(1.61) 01
191 (314) 115.186761.M  3/4”BSP (int) DIN 3852-2 100- 130 1285(506)  30,0(1.3/16) 299(1.18") 585(1.29) 01
’ 115.186762.M 1”BSP (int) DIN 3852-2 130- 180 131,0(5.16)  365(1.7/16) 299(1.18") 716(1.58) 01
115.186764.M 1.1/16”UN ORB (int.) SAE J1926 90-116 130,7 (5.14) 318(1.12) 299(1.18) 634(1.40) 01
115.186765.M 1.5/16”UN ORB (int) SAE J1926 128- 160 1326 (5.22) 381(1.12) 299(1.18) 754(1.66) 01
115.187764M 1”NPTF (int.) ANSIB1.20.1 82-108 1524(6.007)  365(1.7/16") 360(142) 1.050(2.31) 01
115.187765M 1”BSP (int) DIN 3852-2 130- 180 1528(6.02)  365(1.7/16") 360(142) 1.040(229) 01
25,40 (1) 115.187766.M 1.1/4”NPTF (int) ANSIB1.20.1 94-126 154,1(607)  46,1(1.13/16") 360(142) 1.282(2.83) 01
115.187767M 1.1/4"BSP (int) DIN 3852-2 180 - 240 154,1(607)  46,1(1.13116") 360(142) 1.267(2.79) 01
115.187768M 1.5/16”UN ORB (int.) SAE J1926 128- 160 1538(6.06)  365(1.7/16") 360(142) 1.034(2.28) 01
115.187769M 1.5/8” UN ORB (int.) SAE J1926 180-210 1516(597)  46,1(1.13116") 360(142) 1.245(2.74) 01
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur Q Onrequest/ Auf Anfrage / Sur demande
BHS Bulkhead without nut / Gewinde fiir Blech ohne Mutter/ Filetage pour téle sans écrou
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Threads / Gewinde / Filet

Locking balls Locking balls Without locking balls
Verriegelungskugeln Verriegelungskugeln Ohne blockierkugeln
Billes de verrouillage Billes de verrouillage Sans billes de verrouillage

Model
Modell
Modéle

03

Model
Modell a
Modéle &

01
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Fémea / Hembra / Female

Weight

S2 D E Gewicht
mm (in) mm (in) | @ mm (in) mm (in) Poids
)

ThAs d Thread Standard
ped Gewindestandard
Norme de Filetage

Model

Schraube
Filetage

Modele

117.182418C 14 NPT (int) ANSIB1.20.1 18-26  501(197) 191(34) 254(100) Li+L2-11(045) 102(022) 01 v
6,4 (1/47) 117.182419C 1/4’ BSP (i) DIN 3852-2 24-%2  506(199) 191(34) 254(100) L1+L2-11(045) 102(022) O Q
117.182421.C  9/16’UNF ORB (int) SAE J1926 %-3%  506(199) 191(34) 254(100) Li+L2-11(045) 9902 0 Q
117.183421.C 38" NPT (int) ANSIB1.20.1 30-40  571225) 238(1.18) 300(118) L1+L2-15(060) 168(037) 0 v
117.183422C 38" BSP (int) DIN 38522 40-5  562(220) 238(1.18) 300(118) L1+L2-15(060) 164(036) O Q
117.183426C 12 NPT (int) ANSIB1.20.1 52-66  588(231)  254(1)  300(118) L1+L2-15060) 170(037) 0 v
 117.183434C  112°BSP(int) DIN 3852-2 60-80  578(228)  254(1) 300(118) L1+L2-15(060) 165(036) O Q
95(3%) 1171834350 34 UNF ORB i) SAE J1926 18-62  581(229) 238(118) 00(118) Li+L2-15(060) 158(035)  Of Q
117.183462.CC 11/16’UN ORFS (ext) SAE J1453 2-38  740297) 238(1.18) 300(118) L1+12-15(060) 207(046) O Q
117.183463.CC 13/16”UN ORFS (ext) SAE J1453 2-5  7600299) 238(1.18) 300(118) L1+12-15060) 219(048) 01 Q
117.183467.CC 1316’ UN ORFS (ext)BHS ~ SAE J1453 2-5 2066 238(1.18) 300(118) L1+12-15060) 250(055)  0f Q
117.184421.C 12’ NPT (int) ANSIB1.20.1 52-66  640(252) 286(1.18) 350(138) L1+12-17(068) 248(055)  Of v
117.184422C  1/2’ BSP (int) DIN 3852-2 60-80  640(252) 286(1.18) 350(138) L1+12-17(068) 245(054) O Q
117.184423C 34’ NPT (int) ANSIB1.20.1 63-88  659(259) B318(112) 350(138) L1+12-17(068) 260(057)  Of v
117.184426C 34’ BSP (int) DIN 3852-2 100-130  647(255) 334(1516) 350(1.38) Li+L2-17(066) 276(061)  Of Q
117.184434C 34’ UNF ORB (int) SAE J1926 48-62  642(253) 286(1.18) 350(138) L1+12-17(068) 250(055)  Of Q
117.184436.C  7/8 UNF ORB (int) SAE J1926 58-74  645(54) 286(1.18) 350(138) L1+12-17(068) 287(052 O Q
127(1/2) 117.184437.C  1.116’UNORB (int) SAE J1926 90-116  665(262) 334(1516) 350(138) L1+L2-17(066) 274(060) O v
117.184452.CN 1316'UNORFS (ext) BHS  SAE J1453 2-5  1007(39%) 238(1.18) 350(138) L1+12-17(068) 346(076) O Q
117.184453CN 1"UNSORFS (ext)BHS ~ SAE J1453 58-70  1052(414) 286(1.18) 350(138) L1+12-17(068) 393(087)  Of Q
117.184457.CN 7/8 UNF JIC (int) SAE J514 58-74  8(B57) 22(78) 350(138) L1+12-17(068) 318(070) O Q
117.184419C 916’UNFORB(int)90°  SAEJ1926 %-3%  640(252) 334(1516) 350(138) L1+12-17(068) 329(073) 02 Q
117.184420C 34 UNF ORB (int) 90° SAE J1926 48-62  687(270) 381(112) 350(138) L1+12-17(068) 420098 02 Q
117.184437R  1.1/16’UNORB int) WLB  SAE J1926 0-16  665(262) 334(1516) 350(1.38) L1+L2-17(066) 274(060) 03 Q

(int)  Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne

(ext) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur Q. on request / Auf Anfrage / Sur demande

BHS  Bulkhead without nut / Gewinde fiir blech ohne mutter / Filetage pour téle sans écrou
WLB  Without locking balls / Ohne Blockierkugeln / Sans billes de verrouillage
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Male and Female Quick Release Coupling / Mannliche und Weibliche Schnellkupplung / Attache Rapide Male et Femelle

Flat Face Screw On (F180700E Series)

Gewinde fur Flaches Gesicht (seriec F1so700E)
Face Plate Avec Filetage (serie F1s0700E)

COMPACT

Applications / Anwendung / Applications

Features

Eigenschaften

Propriétés

Main fluid of passage: hydraulic oil

Connection: screw to connect (manually)
Disconnection: unscrew to disconnect
Connection under pressure: allowed
Disconnection under pressure: allowed (depending
on size coupler or residual pressure, a wrencht may
be needed)

Interchangeability: european standard

Material: high-grade carbon steel

Surface treatment: zinc nickel plating

Seals: NBR (Nitrile Rubber), Polyurethane and
backup ring in PTFE

Working temperature: -25°C (-13°F) to 100°C (
2129F)

Others seals, springs and threads on request

Hauptdurchflussmedium: hydraulikél
Verbindung: durch gewinde (manuell)

Trennung: durch gewinde

Verbindung unter Druck: erlaubt

Trennung unter Druck: erlaubt (je nach GroBe

des steckers oder restdrucks kann ein schiiissel
erforderlich sein)

Interkambialitét: europdischer standard

Material: hochwertiger Kohlenstoffstahl
Oberflachenbehandlung: Zink-Nickel-Beschichtung
Dichtung: NBR (Nitrilkautschuk), Polyurethan und
Anti-Extrusionsring aus PTFE

Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) bis 100°C ( 212°F)
Andere dichtungen, federn und gewinde auf anfrage

Technical Information / Technische Information / Informations Techniques

Rated Flow with 2 bar (29 PSI) of
pressure drop

Size
GroBe
Taille

Nenndurchfluss mit Verlust von
2 bar Druck (29 PSI)
Débit nominal avec perte de

mm (in) Pression de 2 bars (29 PSI)

Limin (GPM)

Maximum Working Pressure
Maximaler Arbeitsdruck
Pression de Service Maximale

Burst Pressure
Berstdruck
Pression D’éclatement

Male
Mannlich
Male
bar (PSI)

Female
Weiblich
Femme

bar (PSI)

bar (PSI)

Connected
Verbunden
Connecté
bar (PSI)

Fluide principal: huile hydraulique

Connexion: par filetage (manuellement)
Déconnexion: par filetage

Connexion sous pression: autorisée

Déconnexion sous pression: autorisée (selon la taille
du raccord ou la pression résiduelle, une clé peut étre
nécessaire)

Interchangeabilité: norme européenne

Matériau: acier au carbone de haute qualité
Traitement de surface: revétement au zinc-nickel
Joint: NBR (caoutchouc nitrile), polyuréthane et bague
anti-extrusion en PTFE

Température de travail: -25°C (-13°F) & 100°C ( 212°F)
Autres joints, ressorts et filetages sur demande

Fluid loss during disconnection (14 PSI)

Olverlust beim Trennen (1 bar)
Perte d’huile lors de la déconnexion (1 bar)
ml (cc)

6,4 (1/4) 24 (6.34) 400 (5,802) 1.270 (18,420) 1.200 (17,404) 1.270 (18,420) 0,007 (0.0002)
9,5 (3/8)) 50 (13.21) 350 (5,076) 1.250 (18,130) 1.330 (19,200) 1.370 (19,970) 0,008 (0.0003)
12,7 (112) 79 (20.87) 350 (5,076) 1.230 (17,840) 1.280 (18,565) 1.400 (20,305) 0,010 (0.0003)
15,9 (5/8") 125 (33.02) 350 (5,076) 1.030 (14,938) 1.330(19,290) 1.330 (19,290) 0,014 (0.0005)
19,1 (3/4”) 140 (36.98) 350 (5,076) 1.280 (18,565) 1.330 (19,200) 1.200 (17,404) 0,020 (0.0007)
254, (1) 200 (52.83) 350 (5,076) 1.020 (14,648) 1.020 (14,648) 1.020 (14,648) 0,030 (0.0010)
38,1(1.12) 340 (89.82) 300 (4,351) 1.080 (15,664) 1.020 (14,648) 1.100 (15,954) 0,060 (0.0020)
Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison
(145) £1.o Size
GroBe
(130.5) o /
Vv Size
(116.0) ¢ / //
(to1.5) l / / /] W 64(1/4)
wo / / /| W 95(38)
.% (72.5) s // / / / . 12,7 (1/2v)
[
o (58.0)
- s : W 159(59)
_<;J (43.5) / /
5 3 W 19,1 (34)
% (29.0) , / e
é (14.5) /' |~ W 254(1")
< 1 74 ]
& o 38,1 (1.1/2"
N (1:112)
0 25 50 75 100 125 150 175 200 225 250 275 300 325 350 375 400 425 450 475 500 525 550 575 600 I/min

(0) (6.60) (13.21) (19.81) (26.42) (33.02) (39.63) (46.23) (52.83) (59.44) (66.04) (72.65) (79.25) (85.86) (92.46) (99.06)(105.67)(112.27)(118.88)(125.48)(132.09)(138.69)(145.29)(151.90)(158.50) (GPM)

Flow / FlieBrate / Débit
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Threads / Gewinde / Filet

/N

A1

lW%ICS..ﬂM..1.1/1$UI.

2C
A2

St

B1

Male / Ménnlich / Homme

Thread Standard | Toraue A2 Wight

Gewindestandard
Norme de Filetage

Model
Modell
Modele

Drehmoment| Thread B1 S1 (6 Gewicht

Schraube Couple | Schraube | mm n) mm (in) @ mm) | Poids
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Filetage Nm Filetage
6,4 (1/4”)  115.182762.F* 9/16” UNF ORB (int) SAE J1926 26-34 M30x2,00 84,7 (3.33) 15,9 (5/8) 16,0(0.63) 251(0.55) 01 O\
115.183758.F* 3/8”NPTF (int.) ANSIB1.20.3 30-40 M33x2,00 92,7 (365" 19,1 (34" 19,8(0.78) 313(0.69) 01 Q
115.183759.F* 1/2”NPTF (int) ANSIB1.20.3 52-66 M33x200 948(3.73) 254 (1) 198(0.78") 369(0.81) 01 O\
9,5(3/8”) 115.183761.F* 3/8”BSP (int) DIN 3852-2 40-55 M33x2,00 934 (368" 19,1 (3/4) 198(0.78") 312(0.69) 01 O\
115.183762.F* 1/2"BSP (int) DIN 3852-2 72-88 M33x2,00 95,0(3.74") 254 (1) 198(0.78") 366 (0.81) 01 O\
115.183763.F* 3/4” UNF ORB (int,) SAE J1926 48-62 M33x2,00 950(3.74) 238(15167) 198(0.78") 350(0.77) 01 O\
115.184778.F* 1/2”NPTF (int) ANSIB1.20.3 52-66 M40x300 966(3807) 222(7/8)  24,6(097) 466(1.03) 01 Q
115.184779.F* 3/4”NPTF (int.) ANSIB1.20.3 68-88 M40x3,00 1006(396) 286(1.1/8) 246(097) 553(1.22) 01 O\
115.184781.F* 1/2’BSP (int.) DIN 3852-2 60-80 M40X3,00 975(384)  222(7/8)  24,6(097) 455(1.00) 01 O\
12,7 (1/2")  115.184782.F* 3/4"BSP (int) DIN 3852-2 100-130  M40x300 1006(396) 286(1.18) 246(097) 555(1.22) 01 O\
115.184783.F* 3/4” UNF ORB (int.) SAE J1926 48-62 M40x3,00 970(382) 222(7/8)  24,6(097) 467(1.03) 01 O\
115.184784.F* 7/8” UNF ORB (int.) SAE J1926 58-74 M40x3,00 99,1(3907 238(15/16") 24,6(097) 469(1.03) 01 O\
115.184785.F* 1.1/16”UN ORB (int) SAE J1926 90-116 M40x3,00 1026(4.04) 286(1.1/8) 246(097) 547(1.21) 01 O\
115.185758.F* 3/4” NPT (int.) ANSIB1.20.1 68-88 M45x3,00 124,5(4.90" 30,0(1.316) 27,0(1.06) 797 (1.76) 01 O\
15,9 (5/8”) 115.185761.F* 3/4”BSP (int) DIN 3852-2 120-150  M45x300 1245(490" 300(1.316) 27,0(1.06) 796(1.75) 01 O\
115.185764.F* 1.1/16”UN ORB (int) SAE J1926 90-116 M45x3,00 126,7(499) 31,8(1.1/2) 27,0(1.06") 844(1.86) 01 Q
115.186758.F* 3/4” NPT (int,) ANSIB1.20.3 68-88 M50x3,00 1283(5.057) 30,0(1.3/16) 30,0(1.18) 988(2.18) 02 O\
115.186759.F* 1”NPTF (int. ANSIB1.20.1 82-108 M50x3,00 1305(5.14") 365(1.7/16) 30,0(1.18") 1.130(249) 02 O\
115.186761.F* 3/4”BSP (int.) DIN 3852-2 100-130  M50x300 1283(5.05) 30,0(1.3/16) 300(1.18") 986(2.17) 02 \/
19,1 (3/4”) 115.186762.F* 1”BSP (int) DIN 3852-2 130-180  M50x300 1308(5.15) 365(1.7116) 30,0(1.18) 1.120(247) 02 O\
115.186764.F* 1.1/16” UN ORB (int) SAE J1926 90-116 M50x3,00 1305(5.14") 31,8(1.12) 30,0(1.18") 1.035(228) 02 O\
115.186765.F* 1.5/16” UN ORB (int SAE J1926 128-160  M50x300 1323(521") 381(1.12) 30,0(1.18) 1.151(254) 02 O\
115.186766.F* FLANGEHEADSIZE25(1)  1SO6162-2 s M50x3,00 109,3(4.30") 334(1516") 30,0(1.18) 1.141(252) 02 O\
115.187764.F* 1”NPTF (int) ANSIB1.20.1 82-108 M58x300 1519(598) 365(1.7/16) 360(1.42) 1.714(378) 02 O\
115.187765.F* 1”BSP (int.) DIN 3852-2 200-240  M58x3,00 1523(6.00 365(1.716) 36,0(142) 1.703(3.75) 02 Q
25,40 (1) 115.187766.F* 1.1/4”NPTF (int,) ANSIB1.20.1 94-126 M58x3,00 153,6(6.05) 46,1(1.13/16") 36,0(1.42") 1.947 (4.29) 02 O\
' 115.187767.F* 1.1/4”BSP (int) DIN 3852-2 180-240 M58x300 1536(6.05) 46,1(1.13/16") 360(1.42) 1.941(4.28) 02 O\
115.187768.F* 1.5/16”UN ORB (int) SAE J1926 128-160  M58x300 1533(6.04) 365(1.7/16) 360(1.42) 1.698(3.74) 02 O\
115.187769.F* 1.5/8” UN ORB (int.) SAE J1926 180-210  M58x300 151,1(595) 46,1(1.13/16") 360(1.42) 1.909(4.21) 02 O\
115.187772F* FLANGEHEAD SIZE32(1.1/4") 1ISO61622 - M58x3,00 131.3(5.17) 381(1.12) 360(142) 1.725(380) 01 O\
115.189766.F* 1.1/4” NPTF (int.) ANSIB1.20.1 94-126 M80x4,00 169,6(6.68") 46,0(1.13/16) 57,0(2.24") 3404 (7.50) 01 O\
115.189767.F* 1.1/4”BSP (int) DIN 3852-2 180-240  MBOx4,00 1696(6.68) 46,0(1.13/16) 57,0(224) 3.388(747) 01 O\
38,10 (1.1/2) 115.189768.F* 1.1/2”NPTF (int.) ANSIB1.20.1 114-146 M80x4,00 171,1(6.74) 508(2) 57,0 (224" 3.716(8.19) 01 Q
' ' 115.189769.F* 1.1/2"BSP (int) DIN 3852-2 230-300  M80x4,00 171,1(6.74) 508(2) 57,0 (2.24") 3697 (8.15) 01 O\
115.189771.F* 1.5/8” UN ORB (int.) SAE J1926 180-210  M80x4,00 167,1(658) 46,0(1.13/16) 57,0(224) 3432(757) 01 O\
115.189772.F* 1.7/8” UN ORB (int.) SAE J1926 209-231  M80x4,00 1719(6.77) 508(2) 57,0 (224" 4.031(889) 01 O\
115.189773.F* FLANGE HEAD SIZE 32 (1.1/4) 1ISO6162-2 . M80x4,00 1454 (572" 540(2.1/8) 57,0(224") 3.169(6.99) 01 O\
*Add the letter “Y” at the end of the part number to request the coupler comes with an aluminum protective cap.
*Fligen Sie am Ende des Codes den Buchstaben “Y” hinzu, um anzufragen, dass die Kupplung mit einer Schutzkappe aus Aluminium geliefert wird.
*Ajoutez la lettre “Y” a la fin du code pour demander que 'accouplement soit livré avec un capuchon de protection en aluminium.
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur Q. on request / Auf Anfrage / Sur demande
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Threads / Gewinde / Filet

A3

Female / Weiblich / Femelle

Thread

Schraube
Filetage

Thread Standard
Gewindestandard
Norme de Filetage

Torque
Drehmoment

ICS..184..4.1/1

B
2

B2
mm (in) | mm (in) mm (|n) 4] mm (in)

Wight
Gewicht
Poids

g(Ib)

mm (|n)

Model
Modell
Modele

Stock

Lagerbestand
Stock

6.4 (1/47) 117.182731E* 916’ UNFORB(int) ~ SAE J1926 %6-3 499(197) 175(1116) 334(1516) 365(144) L1+12-118(046) 215(047) 01 Q
117.183732.E* 38’ NPTF (int) ANSIB1.203 30-40  679(267) 238(1516) 365(1716) 400(157) L1+12-165(065) 353(078)  of Q
6.4 (1/47) 117.183733E* 1/2’NPTF (int) ANSIB1203 52-66  691(272) 254(1)  365(1716) 400(157) L1+12-165(065) 350(0.77)  of Q
117.183734 E* 38" BSP (int) DIN 38522 40-5 682(269) 210(27/32) 365(1.7/16) 400(1 57) L1+12-165(065) 33%9(075)  0f Q
117.183735.E* 112’ BSP (i) DIN 3852-2 60-80 686(270) 254(1)  365(17A16) 400(157) L1+12-165(065) 346(076)  o0f Q
117.183736E* 34’UNFORB(nt)  SAE J1926 48-62  691(272) 238(1516) 365(1.7/16) 400(1 57) L1+12-165(065) 341(075)  of Q
117.184731.E* 1/2 NPTF (int) ANSIB1.203 52-66  764(301) 286(118) 445(134) 492(194) L1+12-185(073) 584(129) 01 Q
117.184732E* 112’ BSP (i) DIN 3852-2 60-80 764(301) 286(118) 445(134) 492(1 94) L1+12-185(073) 580(128)  of Q
117.184733E* 34’ NPTF (int) ANSIB1.203 68-88  783(308) 334(1516) 445(134) 492(194) L1+L2-185(073) 603(133)  of Q
12,7 (1/2") 117.184734 E* 34’ BSP (int) DIN 38522 100-130 77,1 (304) 334(1516) 445(134) 492(1 94) L1+12-185(073) 592(131) o Q
117.184735E* 34’UNFORB(int)  SAE J1926 48-62  759(299) 2B4(1)  445(134) 492(194) L1+12-185(073) 567(125) o1 Q
117.184736E* 78’ UNFORB(int)  SAEJ1926 58-74  774(305) 260(1.132) 445(1.34) 492(1 94) L1+12-185(073) 588(130)  of Q
117.184737E* 1.1/16’UNORB(int)  SAE J1926 90-116  789(311) 3B4(1516) 445(134) 492(194) L1+12-185(073) 5%5(131) o1 Q
117.185737.E 34’ NPTF (int) ANSIB1.203 68-88  836(329) 300(1.3/16) 4921 (1.15/16) 540(215’) L1+L2-185(073) 768(169 01 Q
15,9 (5/8”) 117.185738E* 34’ BSP (i) DIN 38522 100-130  828(326) 30,0(1316) 4921 (1.15/6) 540(215) L1+L2-185073) 757(167)  of Q
117.185739F* 1.1/16’UNORB(int)  SAE J1926 90-116  836(329) 300(1.3/16) 4921 (1.1516) 540(215) L1+L2-185(073) 752(166) 01 Q
117.186738E* 34’ NPTF (int) ANSIB1.203 68-88 892(351) 318(112) 5397(218) 588(231) Li+L2-243(095) 1.004(221) (2 Q
117.186739.E* 34’ BSP (i) DIN 3852-2 120-150 882(347) 318(1.12) 5397(21/8) 588(231) L1+L2-243(095) 990(218) (2 Q
117.186741.E* 1”NPT (int) ANSIB1.20.1 82-108 903(356) 350(138) 5397(21/8) 588(231) L1+L2-243(095) 1.030227) (2 Q
19,1 (3/4”) 117.186742E* 1"BSP (int) DIN 38522 130-180 898(354) 350(138) 5397(21/8) 588(231) L1+L2-243(095) 1.026(226) (2 Q
117.186743E* 1.1/16’UNORB int)  SAE J1926 9-116 893(352) 318(1.12) 5397(218) 588(231) L1+L2-243(095) 986(217) (2 Q
117.186745E* 15/16’UNORB (int)  SAE J1926 128-160 898(354) 350(1.38) 5397(218) 588(231) L1+L2-243(095) 1080(227) (2 Q
117.186746.E* FLANGEHEAD SIZE 15061622 —  857(337) 334(1516) 5397(21/8) 588(231) Li+L2-243(095) 1.064(235) (2 Q
H7.A87744E* 25(1) ANSIB1.20.1 82-108 97(365) 397(1916) 603(238) 668(263) L1+L2-240(095) 1394(307) (2 Q
117.187745E* 1”NPTF (int) DIN 3852-2 130-180 927(365) 397(1916) 603(238) 668(263) L1+12-240(095) 1377(304) (2 Q
17.187746E* 1”BSP (int) ANSIB1.20.1 M-126  932(367) 461 603(238) 668(263) L1+12-240(095) 1491329 (2 Q
25,40 (1) 117.187747E" 1.1/4"NPTF (int) DIN 38522 180-240 932(367) (1.13/16) 603(238) 668(263) L1+12-240(095) 1475(325) (2 Q
17.187748E* 1.1/47BSP (int) SAE J1926 128-160 @7(365) 46,1 603(238) 668(263) L1+12-240(095) 1400309 (2 Q
117.187749F* 15/16’"UNORB(int)  SAE J1926 180-210 @7(365) (1.1316) 603(238) 668(263) L1+L2-240(095) 1453(320) (2 Q
17.187752E* 158’UNORB(int) ~ 1S061622  — 893(352) 413(158) 603(238) 668(263) L1+12-240(095) 1438(317) (2 Q
117.189747F* FLANGEHEAD SIZE  ANSIB1.20.1 9126 1136(447) 461 858(338) 889(312) L1+12-206(1.17) 3280723  of Q
117.189748E* 32 (1.1/4) DIN 38522 180-240 1136(447) (1.1316) 858(338) 889(3.12) L1+L2-296(1.17) 3253(7.17)  of Q
117.189749F* 1.U4’'NPTF (it) ~ ANSIB1.20.1 114-146 1136(447) 381(1.12) 858(338) 889(3.1/2) L1+L2-296(1.17) 3199(7.05)  of Q
101127 17169T51E" 114" BSP (nt) DIN 3852:2 230-300 1136(447) 572(21/4) 58(338) 889(3.12) L1+L2-296(1.17) 3.180(701) o1 Q
PO 17.189752E0 12 NPTF (int)  SAEJ1926 180-210 1136(447) 572(214) 858(338) 889(3.12) L1+L2-296(1.17) 3246(7.16)  of Q
117.189753 E* 1.1/2’BSP (int) SAE J1926 209-231 1109(437) 572(21/4) 858(338) 889(3.12) L1+L2-296(117) 3420(754) 01 Q
117.189754E* 158’ UNORB(int) 15061622 —  1118(440) 572(214) 858(338) 889(312) L1+12-296(117) 3069(677)  o0f Q
117.189798. 178’UNORB(it)  I1S061622 - 1514(596) 572(214) 858(338) 889(3.12) L1+L2-296(1.17) 3676(8.10)  of Q

*Add the letter “Y” at the end of the part number to request the coupler comes with an aluminum protective cap.
*Fligen Sie am Ende des Codes den Buchstaben “Y” hinzu, um anzufragen, dass die Kupplung mit einer Schutzkappe aus Aluminium geliefert wird.
*Ajoutez la lettre “Y” & la fin du code pour demander que I'accouplement soit livré avec un capuchon de protection en aluminium.

\/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
Q. on request / Auf Anfrage / Sur demande

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur
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Male and Female Quick Release Coupling / Mannliche und Weibliche Schnellkupplung / Attache Rapide Male et Femelle

ERHD 130 = ISO 14541 (B130000A Series)
ERHD 130 - ISO 14541 (Série B130000A)

ERHD 130 - ISO 14541 (scrie s130000a)

Applications / Anwendung / Applications

BEE

Features

Main fluid of passage: hydraulic oil

Connection: screw to connect

Disconnection: unscrew to disconnect

Connection under pressure: allowed
Disconnection under pressure: allowed (depending
on size coupler or residual pressure, a wrencht may
be needed)

Interchangeability: 1SO 14541 standard

Material: high-grade carbon steel

Surface treatment: zinc plating Cr(Ill)

Seals: NBR (Nitrile Rubber) and backup ring in PTFE
Working temperature: -25°C (-13°F) to 100°C
(212°F)

Others seals and threads on request

Eigenschaften

Hauptdurchflussmedium: hydraulikél
Verbindung: iber gewinde

Trennung: Gber gewinde

Verbindung unter Druck: erlaubt

Trennung unter Druck: erlaubt (abhdngig von der
gréBe der kupplung oder dem restdruck kann ein
schiiissel erforderlich sein)

Austauschbarkeit: nach I1SO 14541 Standard
Material: hochwertiger kohlenstoffstahl
Oberflachenbehandlung: dreiwertige verzinkung
Cr(Iln)

Dichtung: NBR (Nitrilkautschuk) und Anti-Extrusions-
ring aus PTFE

Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) bis 100°C (212°F)
Andere dichtungen und gewinde auf anfrage

Technical Information / Technische Information / Informations

Rated Flow with 2 bar (29 PSI) of

Burst Pressure
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Propriétés
Fluide principal de passage: huile hydraulique
Connexion: par filetage
Déconnexion: par filetage
Connexion sous pression: autorisée
Déconnexion sous pression: autorisée (selon la taille
du raccord ou la pression résiduelle, une clé peut étre
nécessaire)
Interchangeabilité: norme 1SO 14541
Matériau: acier au carbone de haute qualité
Traitement de surface: zingage trivalent Cr(lll)
Joint: NBR (Caoutchouc Nitrile) et bague anti-extrusion
en PTFE
Température de travail: -25°C (-13°F) a 100°C (212°F)
Autres joints et filetages sur demande

Fluid loss during discon-

Berstdruck i Sl)
Si pressure drop . . o _ nection (14 P
Grliizge Nenndurchfluss mit Verlust von Ma)&r;;:rr:a\llz:)z;;gn;rris;ure sl s i Olverlust beim Trennen
Taille lbar Druck (23 PS) Pression de Service Maximale Female Male Connected (1 bar)
mm i) Débit nominal avec perte de bar (PS Weiblich Mannlich Verbunden Perte d'huile lors de la
Pression de 2 bars (29 PSI) (R Femme Male Connecté déconnexion (1 bar)
i {471 bar (PSI) bar (PS) bar (PS) mi (o)
6,4 (1/4") 15 (3.96) 350 (5,076) 1.680 (24,366) 1.260 (18,264) 1.600 (23,206) 0,80 (0.027)
95 (38) 30(7.92) 300 (4,351) 1.200 (17,404) 1.140 (16,534) 1.400 (20.305) 1,30 (0.044)
12,7 (1/2) 60 (15.85) 300 (4,351) 1.200 (17,404) 1.200 (17,404) 1.200 (17,404) 2,20 (0.074)
19,1 (314") 100 (26.42) 250 (3,626) 1.000 (14,504) 1.000 (14,504) 1.000 (14,504) 7,20 (0.24)
Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison
= Size
(1a5) 10 / Gsr O B
/ / 1ze
(130.5) 9
(116.0) 8 / / B 64(1/4)
(101.5) 7 / // W 95(38)
(87.0) )
5 ’ / / | 127(12)
g w28 5 ”
O (s8.0) 4 / / 19,1 (3/4")
g 435) 3 / /
(=]
2 @0 2
a (14.5) 1 / //
<
(0)
« ’ 0 15 30 45 60 75 90 105 120 135 150 165 180 195 210 225 240  |/min

Flow / FlieBrate / Débit

& Dynamics
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Threads / Threads / Fils

N

l

|

R

NI
A

0

D.DYNAMICS..ma.

n
N

AAAAAAAAAAAAA

MOOOOOOODNK

YOO
NN
AAAAAAAAAAAAA

SOCOQOOOOKNKXK
NN

Male / Ménnlich / Homme

Part Number Th’;\e1 ad Thregd Standard
Code Schraube Gewindestandard
Code Filetage Norme de Filetage
115.074020.Y ~ M14x1,50 L8 (ext.) ISO 8434-1-L
6,4 (1/4")  115.074280.Y 1/4” BSP (int.) DIN 3852-2
115.074339.B  11/16"UN ORFS (ext.) SAE J1453
95 (38) 115.076020.B  M20x1,50 S$12 (ext.) ISO 8434-1-S
115.076343.B  13/16"UN ORFS (ext.) SAE J1453
115.134013.B 1/2" BSP (int.) DIN 3852-2
115.134037B  M18x1,50 L12 (ext.) ISO 8434-1-L
115.134038B  M22x1,50 L15 (ext.) ISO 8434-1-L
115.134039.B  M26x1,50 L18 (ext.) ISO 8434-1-L
12,7 (1/2) 115.134048.8  13/16"UN ORFS (ext.) SAE J1453
115.134049B 1" UNS ORFS (ext.) SAE J1453
115.134065.8  M20x1,50 S$12 (ext.) ISO 8434-1-S
115.134066.B  M24x1,50 S16 (ext.) ISO 8434-1-S
115.134072.B M24x1,50 S16 (ext) BHS ~ 1SO 8434-1-S
115.135005.B  1.1/16” UN ORB (int.) SAE J1926
. 115.135018.B 3/4”BSP (int.) DIN 3852-2
B (E2A7 115.135047.B M30x2,00 L22 (ext) BHS ~ ISO 8434-1-L
115.135055.B  1.7/16"UN ORFS (ext.) SAE J1453
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur

(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur

BHS  Bulkhead Thread / Durchgangsgewinde / Filetage passe-mur

Torque
Drehmoment

Couple
Nm

100 -
42-
58 -
68 -
82-108
82-108
90- 116
120 - 150
120 - 150
120 - 150

125

57,5 (2.26)
56,8 (231)
58,5 (2.30)
61,7 (243)
66,2 (261)
73,6(2.90)
69,6 (2.74)
706(2.78)
71,1 (2:80)
76,6(3.02)
79,1 (3.11)
706(2.78)
72,6 (2.86)
87,6 (3.45)
94,8(3.73)
87,8 (3.45)
13,7 (447)
89,8 (359)

19,1 (34)
191 (34)
19,1 (34)
23,8 (15/16)
23,8 (15/16)
254 (1)
22 (718)
222 (7/8)
27,0 (1.116))
222 (7/8)
254 (1)
222 (7/8)
254 (1)
27,0 (1.116))
334 (15/16)
334 (15/16)
350(138)
365(1.7116)

|
(]
s
|
S2 ac
mm (in) mm (in)

27,0 (1.116) 286
27,0 (1.116) 286
27,0 (1.116) 286
30,0 (1.316) 334
30,0 (13/16))

38,1 (1.12)
38,1 (1.12)
38,1 (1.12)
38,1 (1.12)
38,1 (1.12)
38,1 (1.12)
38,1 (1.12)
38,1 (1.12)
38,1 (1.1/2)
45(34)
445 (34
45(34)
445 (34

334
413
413
413
413
413
413
413
413
413
47,6
47,6
47,6
47,6

i - iy eagy - ooy - Puagy - Poagy - ua@y - NG - i@y

1.12) 113(0.25)
1.12) 113(0.25)
1.12) 111 (0.24)
131) 162(0.36)
131) 176(0.39)
162) 254 (0.56)
162) 235(0.52)
162) 241 (0.53)
162) 255 (0.56)
162) 262 (0.58)
162’) 286 (0.63)
162) 245 (0.54)
162) 256 (0.56)
162) 302 (0.67)
187) 463 (1.02)
187) 447 (0.99)
187) 526 (1.16)
187) 499 (1.10)

PRPPPINNLPLLL PLPPPIN

\/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne

X on request / Auf Anfrage / Sur demande
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Threads / Threads / Fils
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Female / Weiblich / Femelle

A2
Thread

Torque A3 Weight Stock
Drehmoment | Thread Gewicht Lagerbestand

Stock

Part Number Thread Standard

Code Schraube Gewindestapdard Couple | Schraube . i Poids
Code Filetage Norme de Filetage Nm Filetage g

117.074020.Y M14x1,50 L8 (ext.) 1SO 8434-1-L 20-28 M24x2,00 584 (2.30°) 19,1(3/4") Li+L2-26,0(1.03") 111(0.24) O\

6.4 (112) 117.074021.A  M14x1,50 L8 (ext.) BHS 1SO 8434-1-L 20-28 M24x2,00 734 (289" 19,1(3/4) Li1+L2-26,0(1.03") 124(0.27) O\

' 117.074280.Y 1/4” BSP (int.) DIN 3852-2 24-32 M24x2,00 59,7(2.35") 19,1(3/4") Li+L2-26,0(1.03") 121(0.27) \/

117.074339.A  11/16"UN ORFS (ext.) SAE J1453 32-38 M24x2,00 59,4 (2.34") 19,1(3/4") Li+L2-26,0(1.03") 119(0.26) Q

95 (38" 117.076020.A  M20x1,50 S12 (ext.) ISO 8434-1-S 68 - 86 M28x2,00 56,5(2.22") 23,8(15/16°) Li+L2-26,8(1.06") 143(0.32) O\

117.076343.A  13/16"UN ORFS (ext.) SAE J1453 42-52 M28x2,00 61,0 (2.40°) 23,8(15/16") L1 +L2-26,8(1.06") 158(0.35) Q

117.134013.A 1/2" BSP (int.) DIN 3852-2 72-88 M36x2,00 79,1 (3.11) 254 (17)  L1+L2-28,3(1.11") 333(0.73) O\

117.134037.A  M18x1,50 L12 (ext.) 1SO 8434-1-L 46 - 60 M36x2,00 751 (295 22,2(7/8") L1+L2-28,3(1.11") 314(0.69) O\

117.134038.A  M22x1,50 L15 (ext.) 1SO 8434-1-L 74 - 96 M36x2,00 76,1(299) 22,2(7/8") L1+L2-28,3(1.11") 320(0.71) O\

117.134039.A  M26x1,50 L18 (ext.) 1SO 8434-1-L 100-125  M36x2,00 76,6(3.01) 27,0(1.1/16") L1+L2-28,3(1.11") 334(0.74) Q

127(1/2°)  117.134048A  13/16'UN ORFS (ext.) SAE J1453 42-52 M36x2,00 82 1(323) 222(7/8") L1+L2-283(1.11") 341(0.75) O\

117.134049.A 1" UNS ORFS (ext.) SAE J1453 58-70 M36x2,00 84,6 (3.33) 254 (1)  L1+L2-28,3(1.11") 366(0.81) O\

117.134065.A  M20x1,50 S12 (ext.) 1SO 8434-1-S 68 - 86 M36x2,00 76 1(299) 222(7/8") L1+L2-283(1.11") 325(0.72) O\

117.134066.A  M24x1,50 S16 (ext.) 1SO 8434-1-S 82-108  M36x2,00 78,1(3.07) 254 (1) L1+L2-283(1.11") 335(0.74) O\

117.134072.A M24x1,50 S16 (ext) BHS SO 8434-1-S 82-108  M36x2,00 93,1(3.66) 27,0(1.1/16") L1+L2-283(1.11”) 381(0.84) \/

117.135005.A  1.1/16” UN ORB (int.) SAE J1926 90-116  M42x2,00 104,3 (4.11) 33,4 (1.5/16") L1+L2-32,0(1.26") 625(1.38) Q

19.1 (314" 117.135018.A 3/4” BSP (int.) DIN 3852-2 120-150 M42x2,00 97,3(3.83) 33,4 (1.5/16") L1+L2-32,0(1.26") 609 (1.34) C\

’ 117.135047.A M30x2,00L22 (ext) BHS  |SO 8434-1-L 120-150 Md42x2,00 1232 (4.85) 35,0(1.3/8") Li1+L2-32,0(1.26") 686(1.51) O\

117.135055.A  1.7/16"UN ORFS (ext.) SAE J1453 120-150 M42x2,00 99,3(3.91) 36,5(1.7/16") L1+L2-32,0(1.26") 661 (1.46) O\

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne

(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur O\ On request/ Auf Anfrage / Sur demande
BHS  Bulkhead Thread / Durchgangsgewinde / Filetage passe-mur
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Engate Rapido Macho e Fémea / Acople Rapido Macho y Hembra / Male and Female Quick Release Coupling

ERHD 250 FrRee FLow (Série G250000F) COMPACT

E R H D 250 FREE FLOW (Serie G250000F) QJ

ERH D 250 FREE FLOW (G250000F Series)

Aplicacoes / Aplicaciones / Applications

Propriedades

Propiedades

Features

Principal fluido de passagem: dleo hidraulico
Conexao: retraindo a luva do engate fémea
Desconexao: retraindo a luva do engate fémea
Conexao sob pressdo: nao permitida
Intercambiabilidade: intercambigvel de acordo com
os padrdes orientados pelo mercado

Material: aco carbono de alta qualidade com pegas de
desgaste tratadas termicamente (luva e pino)
Tratamento superficial: zincagem trivalente Cr(lll)
Vedacdo: NBR (Borracha Nitrilica) e anel anti-extruséo
em PTFE

Temperatura de trabalho: -25°C (-13°F) até 100°C
(212°F)

Outras vedagdes e roscas sob consulta

Vazéo Nominal com perda de
pressao de 2 bar (29 PSI)

Informag6es Técnicas / Informaciones Técnicas / Technical Information

Principal fluido de pasaje: aceite hidraulico
Conexidn: retraccion del casco Hembra
Desconexion: retraccion del casco Hembra
Conexion bajo presion: no permitido
Intercambiabilidad: intercambiable segun los
estandares orientados por el mercado

Material: acero al carbono de alta calidad con
piezas de desgaste tratadas térmicamente (casco
y manguito)

Tratamiento superficial: cincado trivalente Cr(lll)
Sello: NBR (Goma de Nitrilo) y anillo anti-extrusion
de PTFE

Temperatura de trabajo: -25°C (-13°F) hasta
100°C (212°F)

Otros sellos y roscas bajo consulta

Pressao de Ruptura

Main fluid of passage: hydraulic oil

Connection: pulling back the female sleeve
Disconnection: pulling back the female sleeve
Connection under pressure: not allowed
Interchangeability: interchangeable according to
market-oriented standards

Material: high-grade carbon steel with heat treated
wear parts (sleeve and nipple)

Surface treatment: zinc plating Cr(Ill)

Seals: NBR (Nitrile Rubber) and backup ring in PTFE
Working temperature: -25°C (-13°F) to 100°C (212°F)
Others seals and threads on request

Tamanho ) - Presséo Maxima de Trabalho
Tamafio Caudal ‘Norgmal l;:on perglgla de Presion Max. de Trabajo » Conectado
Size presion gz ar (29 PSI) Maximum Working Pressure Presién de Rotura Conectado
X Rated Flow with 2 bar (29 PSl) of 9 Connected Burst Pressure
mm (in) pressure drop bar (PSI)
L/min (GPM)
19,1 (3/4) 320 (84.53) 250 (3,626) 1.010 (14,648)
25,4 (1) 480 (126.80) 210 (3,046) 880 (12,763)
Perda de Carga / Pérdida de Presion / Pressure Drop
(29) P
Tamanhos
(26.1) 1,8 Tamafios
(23.2) 1,6 Size
(20.3) 1,4 19,1 (3/4")
(17.4) 1,2 W 254(1)
@
2 (145 1
3
A (116) 08
fé A 0’6
g o T
= 5y 04 e —
) [y
ﬁ @29 02 — R
2 L ——
a 0 o —

0 20 40 60 80 100 120 140

160 180 200 220 240 260 280 300 320 340

380 |/min

(0) (5.28) (10.56) (15.85) (21.13) (26.41) (31.70) (36.98) (42.27) (47.55) (52.83) (58.11) (63.40) (68.68) (73.97) (79.25) (84.53) (89.82) (95.10) (100.38) (GPM)

Vazao / Caudal / Flow
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Macho / Macho / Male
Tamanho o A1 Torque Estoque
Tamafio ng!go Rosca Norma da Rosca Torque ac S qk
. Cadigo R Norma de la Rosca . ocl
Size 0sca Thread Standard Torque mm (in) Stock
A Part Number Thread read Standart Nm
191 (3147 115.250331.G 1/2” NPT (int.) ANSIB1.20.1 52-66  470(1.85) 285(1.1/8) 239(0.94)  102(0.22) NG
1(34) 115.250333.G 3/4” NPT (int.) ANSI B1.20.1 68 -88 575(2.26")  334(1.5/16") 239(0.94) 126(0.27) O\
25,4 (1") 115.252235.G 17 NPT (int.) ANSIB1.20.1 82-108 595(2.34) 39,7(1.9/16") 31,0(1.22)  175(0.39) O\
(int.) Rosca Interna / Rosca Interna / Internal Thread \/ Normal de Linha / Disponible / Available
(ext.) Rosca Externa / Rosca Externa / External Thread Q& Sob Consulta / Bajo Pedido / On request

Fémea / Hembra / Female
Tamanho

Tamario Cadigo Norma da Rosca 2 Estoque
Size Cadigo Norma de la Rosca mm (in) Stock
T Part Number Thread Standard Stock
(in
19,1 (3/4”) 117.250323.F  3/4” NPT (int.) ANSI B1.20.1 68-88  117.250323.F 117.250323.F 40,0 (1.57") L1+L2-26 (1.02") 242 (0.53) Q
254 (1) 117.252225F  1"NPT (int) ANSI B1.20.1 82-108 117.252225F  117.252225F 46,1 (1.81") L1+L2-34 (1.34") 535(1.18) Q
(int.) Rosca Interna / Rosca Interna / Internal Thread \/ Normal de Linha / Disponible / Available
(ext.) Rosca Externa / Rosca Externa / External Thread Q& Sob Consulta / Bajo Pedido / On request
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ERD 230 - Air Conditioning and Refrigeration

(B190000A Series)

ERD 230 - Klimaanlage und Kaltetechnik

(Série B190000A)

ERD 230 - Climatisation et Réfrigération

(Serie B190000A)
Applications / Anwendung / Applications

Features Eigenschaften

Propriétés

Male and Female Quick Release Coupling / Mannliche und Weibliche Schnellkupplung / Attache Rapide Male et Femelle

Main fluid of passage: freon gas Hauptdurchflussmedium: kéltemittelgas

Connection: screw to connect Verbindung: iber gewinde Connexion: par filetage
Disconnection: unscrew to disconnect Trennung: (iber gewinde Déconnexion: par filetage

Connection under pressure: allowed Verbindung unter Druck: erlaubt

Fluide principal de passage: gaz frigorigéne

Connexion sous pression: autorisée

Interchangeability: interchangeable according to Austauschbarkeit: gemaB den marktorientierten Interchangeabilité: interchangeable selon les normes
market driven standards standards austauschbar du marché

Material: carbon steel, springs made of stainless steel Material: kohlenstoffstahl, federn aus rostfreiem stahl Matériau: acier au carbone, ressorts en acier inoxydable
Surface treatment: zinc plating Cr(lll) Oberflachenbehandlung: dreiwertige verzinkung Traitement de surface: zingage trivalent Cr(lll)

Seals: HNBR (Borracha Hidrogenada) Cr(lln) Joint: HNBR (Caoutchouc Nitrile Hydrogéné)

Working temperature: -30°C (-22°F) to 150°C (302°F) Dichtung: HNBR (Hydrogenierter Nitrilkautschuk) Température de travail: -30°C (-22°F) a 150°C (302°F)

Others seals and threads on request
Andere dichtungen und gewinde auf anfrage

Technical Information / Technische Information / Informations Techniques

Rated Flow with 2 bar (29 PSI) of Burst Pressure

Berstdruck
pressire drop Maximum Working Pressure Pression D'éclatement

Maximaler Arbeitsdruck
Taille 2 bar Druck (29 PS|) Pression de Service Maximale Female Male Connected

Débit nominal avec perte de bar (PSI) Weiblich Ménnlich Verbunden
Pression de 2 bars (29 PSI) Femme Male Connecté

L/min (GPM) bar (PSI) bar (PSI) bar (PSI)

Size

GroBe Nenndurchfluss mit Verlust von

mm (in)

12,7 (12)) 900 (237.75) 32 (464) 360 (5,221) 580 (8412) 680 (9,662)
19,1 (3/4”) 3.700 (977.43) 32 (464) 380 (5,511)  530(7,687) 600 (8,702)
Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison
(145 1
(13.05) 0,9 //
(11.60) 0,8 /
(10.15) 0,7 //
(8.70) 0,6 P 7
S (7.25 05
g_j (5.80) 0,4 L
= @35) 03 //
é (2.90) 0.2 A
o /
2 (145 01
3
&g o o
0 250 500 750 1000 1250 1500 1750 2000 2250 2500 2750 3000 3250 3500 3750

4000

Arbeitstemperatur: -30°C (-22°F) bis 150°C (302°F) Autres joints et filetages sur demande

Size
GroBe
Size

W 127(12)
19,1 (3/4)

I/min

0 (66.04) (132.05) (198.13) (264.17) (330.21) (396.26) (662.30) (528.34) (594.39) (660.43) (726.47) (792.52) (858.56) (924.60) (990.64) (1056.68) (GPM)

Flow / FlieBrate / Débit

{J Dynamics



Threads / Gewinde / Filet

Max. 7,5 (0.296) Size (1/2")
Max. 9,0 (0.355) Size (3/4")

—

Al

A2

Male / Ménnlich / Homme

Size Al
GriBe PartCN|(Jj mber Thread :
Taille ode Schraube Schraube
mm (in) Code Filetage Filetage
12,7 (112) 115.236244.B  7/8™-20 UNEF ORB (int.) SAE J1926 56 - 68 17-20 UNEF 36,7 (1.45")
’ 115.236269.BB 5/8™-18 UNF (ext.) FIAT 14294 28-34 1"-20 UNEF 54,7 (2.15")
19,1 (314)

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur

Weight
S1 S2 Gewicht
mm (in) mm (in)
9
254(1)  286(1.18) 77017) A
254(1)  286(1.1/8") 130(0.29)

v
1152382468 1.14-18UNEFORB(int)  SAEJ1926  112-132 1.746-16UN 366 (1.7/16) 334 (1516) 397 (1.916) 170(037) v
11523827188 7/8"14 UNF (ext) FIAT14204  58-74 17/16-16UN 366 (1.716) 334 (1516) 397 (1916) 278(061) Vv~

\/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne

Q& On request / Auf Anfrage / Sur demande

[
=

T U
a [ 2
S
iyl sl
L2

Female / Weiblich / Femelle
A3 Torque

Part Number Thread Thread Standard|, . S3 S4

Code Schraube Gewindestandard Couple
Code Filetage Norme de Filetage] ~ ym

Weight
E Gewicht

mm (in) mm (in) mm (in) Poids

9
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127 (112) 117.236234.A  7/8™-20 UNEF ORB (int.) SAE J1926 56 - 68 41,9(1.65") 28,6 (1.1/8") 254 (1) 31,8(1.25") L1+L2-7(0.27") 102(0.22) \/
‘ 117.236269.AA  5/8™-18 UNEF (ext.) FIAT 14294 28-34 59,9 (2.36") 28,6 (1.1/8") 254 (17) 31,8(1.25") L1+L2-7(0.27") 157(0.35) \/
19,1 (3) 117.238236.A  1.1/418 UNEF ORB (int)  SAE J1926 112-132 51,1 (2.01) 350(1.3/8") 39,7(1.9/16") 42,9(1.69") L1+L2-10(0.41") 240 (0.53) \/
' 117.238271.AA  7/8’-14 UNEF (ext.) FIAT 14294 58 - 74 75,6 (2.98") 350(1.3/8") 39,7(1.9/16") 42,9(1.69") L1+L2-10(0.41") 346(0.76) \/
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur Q  Onrequest/ Auf Anfrage / Sur demande
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ER 01 (serie BFY20200AEJQR)

ER 01 (série BFY20200AEJQR)

ER 01 (BFY20200AEJQR Séries)

Applications / Anwendung / Applications

Features

Main fluid of passage: compressed air
Connection: pulling back the female sleeve
Disconnection: pulling back the female sleeve
(holding the male coupler)

Interchangeability: Dynamics profile

Material: high-grade carbon steel with heat treated
wear parts (nipple)

Surface treatment: zinc plating Cr(!ll)

Seals: NBR (Nitrile Rubber)

Working temperature: -25°C (-13°F) to 80°C (176°F)
Others seals and threads on request

Eigenschaften

Male and Female Quick Release Coupling / Mannliche und Weibliche Schnellkupplung / Attache Rapide Male et Femelle

COMPACT

SIZENy

Propriétés

Hauptdurchflussfliissigkeit: Druckluft
Verbindung: Einrasten der Buchse des Schnellku-
pplung-Weibchens

Trennung: Einrasten der Buchse des Schnellku-
pplung-Weibchens (mit Halten des Schnellkupplung-
-Ménnchens)

Austauschbarkeit: Dynamics Profil

Material: Hochwertiger Kohlenstoffstahl mit warme-
behandelten VerschleiBteilen (Stift)
Oberflachenbehandlung: Dreiwertige Verzinkung
Cr(lln

Dichtung: NBR (Nitrilkautschuk)

Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) bis 80°C (176°F)
Andere Dichtungen und Gewinde auf Anfrage

Technical Information / Technische Information / Informations Techniques

Rated Flow with 0,5 bar (7.25 PSI) of
pressure drop
lennvolumenstrom bei einem Druckver-

lust von 0,5 bar (7,25 PSI)
Débit nominal avec une perte de
pression de 0,5 bar (7,25 PSI)

Limin (GPM)

Diameter Size
Nennweite
Diametre
Nominal
mm

12 200 (52.83)

Maximum Working Pressure
Maximaler Arbeitsdruck
Pression de Travail Maximale

bar (PSI)

16 (232)

Burst Pressure
Berstdruck
Pression de Rupture

Female
Weiblich
Femme
bar (PSI)

140 (2,031)*

Connected
Verbunden
Connecté

bar (PSI)

140 (2,031)*

Fluide principal de passage: air comprimé
Connexion: encliquetage de la douille du raccord
femelle

Déconnexion: encliquetage de la douille du raccord
femelle (en tenant le raccord male)
Interchangeabilité: profil Dynamics

Matériau: acier au carbone de haute qualité avec pieces
d’usure traitées thermiquement (broche)

Traitement de surface: zingage trivalent Cr(lll)
Joint: NBR (caoutchouc nitrile)

Température de travail: 25°C (-13°F) a 80°C (176°F)
Autres joints et filetages sur demande

*Burst test is done hydraulically on the threaded connection / Hydraulischer bruchversuch mit gewindeverbindung / Essai de rupture effectué hydrauliquement avec une connexion filetee

Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison

(Ps1)

(42.5)

(65.3) 4,5

Size
GroBe

Taille

(58.0) 4

(50.8) 3,5

w2

435 3

(36.26) 2,5

(29.0) 2

(21.8) 1,5

/

(145) 1

(7.3) 05

Pressure / Druck / Pression

L —"]

0 o
0 50

©) (13.2)

100 150
(26.4)  (39.6)

200
(52.8)

250
(66.1)

Flow / FlieBrate / Débit

500
(132.1)

550
(145.3)

600
(158.5)

300
(79.3)

350
(92.5)

400
(105.7)

450
(118.9)

650
(71.7)

700
(184.9)

750
(198.1)

800
(211.3)

I/min
(GPM)
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Male / Méannlich / Homme

Nominal Diameter : Torque Weight

Nenndurchmesser Partcr\(l)légnber cgnrﬁ:cﬁon %’:;ﬁgﬂgg;::::;&d Drehm?)ment S1 Gewsi;cht

Diametre Nominal Code Verbindung Norme de Connexion | Couple mm (in) Poids

mm (in) Connexion Nm g
102.020227.Y 1/8’NPT (ext.) ANSI B1.20.1 14-20 36,0 (1.42") 12,7 (1/2") 11,2 (0.44”) 20 (0.08) 01 O\
102.020228.Y 1/4’NPT (ext.) ANSI B1.20.1 18-26 42,0 (1.65") 14,3 (9/16") 11,2 (0.44")  31(0.07) 01 v~©
102.020229.Y 3/8’NPT (ext.) ANSI B1.20.1 30-40 47,0(1.85") 17,5(11/16")  11,2(0.44") 50 (0.11) 01 \/
102.020230.B 1/8"BSP (ext.) DIN 3852 Part 11 16-22 40,0 (1.57") 14,3 (9/16") 11,2 (0.44”)  27(0.06) 01 Q
102.020231.B 1/4’BSP (ext.) DIN 3852 Part 11 24-32 450(1.77") 17,5(11/16")  11,2(0.44")  38(0.08) 01 7
102.020232.B 3/8"BSP (ext.) DIN 3852 Part 11 40-56 49,0(1.93") 20,7(13/16")  11,2(0.44")  59(0.13) 01 Q
102.020270.Y 1/2°’NPT (ext.) ANSI B1.20.1 52-66 51,0(2.01") 22,2 (7/8") 11,2 (0.44") 77 (0.17) 01 7
12 102.020234.Y 1/8’NPT (int.) ANSI B1.20.1 14-20 31,5(1.24") 12,7 (1/2") 11,2 (0.44") 16 (0.04) 02 Q

102.020235.Y 1/4’NPT (int.) ANSI B1.20.1 18-26  38,0(1.50") 15,9 (5/8") 11,2 (0.44”)  25(0.06) 02 \/
102.020237.Y 1/8"BSP (int.) ANSI B1.20.1 16-22 32,0(1.26") 12,7 (1/2") 11,2(0.44”) 16 (0.04) 02 Q
102.020238.Y 1/4’BSP (int.) DIN 3852-2 24-32 385(1.52") 15,9 (5/8”) 11,2 (0.44”) 24 (0.05) 02 \/
102.020246.Y 3/8’NPT (int.) ANSI B1.20.1 30-40 43,0(1.69) 19,1 (3/4) 11,2 (0.44") 34 (0.07) 02 v©
102.020249.Y 3/8"BSP (int.) DIN 3852-2 40-56 42,0(1.65") 20,7(13/16") 11,2(0.44")  35(0.08) 02 O\
102.020224.Y  1/4” (Inside Hose @) SAEJ30R2 - 480(1.89) - 11,2 (0.44")  18(0.04) 03 v©
102.020225.Y 5/16” (Inside Hose @) SAEJ30R2 - 48,0(1.89") - 11,2 (0.44”)  21(0.05) 03 7
102.020226.Y  3/8” (Inside Hose @) SAEJ30R2 - 50,5(1.99") - 11,2 (0.44") 26 (0.06) 03 \/
102.020272.Y  1/2” (Inside Hose @) SAEJ30R2 - 53,5 (2.11") - 11,2 (0.44) 28() 03 \/
102.020258.F @8 (Push-in Fitting) SAE J844 - 549(2.16") - 11,2 (0.44")  40(0.09) 04 O\

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne

(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur Q On request / Auf Anfrage / Sur demande
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Female / Weiblich / Femelle

Nominal Diameter . i
NS— PartCNumber Con rlil\ezction Conngctnon Standard D?;:;qo:eem @D E é\:lligcm!t
— . ode : Verbindungsstandard { .
Diametre Nomlnal Code Verblndgng Norme de Connexion | Couple mm (in) mm (in) Poids
mm (in) Connexion Nm g
111.020213.A 1/4’NPT (ext.) ANSI B1.20.1 18-26 50,9(2.00") 19,1(3/4") 22,3(0.88") L1+L2-18(0.71") 79(0.17) 01 v~
111.020214.A 3/8"NPT (ext.) ANSI B1.20.1 30-40 49,55(1.95") 19,1(3/4) 22,3(0.88") L1+L2-18(0.71") 81(0.18) 01 v~
111.020215.A 1/2’NPT (ext.) ANSI B1.20.1 52-66 575(2.26") 222(7/8") 22,3(0.88") L1+L2-18(0.71") 116(0.26) 01 v’
111.020216.A 1/4’BSP (ext.) DIN3852 Part 11  24-32 51,7(2.03") 19,1(3/4) 22,3(0.88") L1+L2-18(0.71") 82(0.18) 01 Ng
111.020217.A 3/8"BSP (ext.) DIN 3852 Part 11 40-56 50,9 (2.00") 20,7 (13/16") 22,3 (0.88") L1 +L2-18(0.71") 87(0.19) 01 7
111.020218.A 1/2"BSP (ext.) DIN 3852 Part 11 72-88 50,5(1.99") 254 (1") 22,3(0.88") L1+L2-18(0.71") 102(0.22) 01 v©
111.020219.A 1/4’NPT (int.) ANSI B1.20.1 18-26 52,5(2.07") 19,1(3/4") 22,3(0.88") L1+L2-18(0.71") 92(0.20) 02 7
111.020220.A 3/8’NPT (int.) ANSI B1.20.1 30-40 544 (2.14") 19,1(3/4) 22,3(0.88") L1+L2-18(0.71") 88(0.19) 02 v'
12 111.020221.A 1/4’BSP (int.) DIN 3852-2 24-32 532(2.09") 19,1(3/4) 22,3(0.88") L1+L2-18(0.71") 92(0.20) 02 7

111.020222.A 3/8"BSP (int.) DIN 3852-2 40-56 53,8 (2.12") 20,7(13/16") 22,3(0.88") L1+L2-18(0.71") 93(0.21) 02 v~
111.020241.A 1/2’NPT (int.) ANSI B1.20.1 52-66 57,7(227") 254(1") 22,3(0.88") L1+L2-18(0.71") 127 (0.28) 02 7
111.020243.A  11/16” UN ORFS (int.) SAE J1453 32-38 492(1.94") 222(7/8") 22,3(0.88") L1+L2-18(0.71") 95(0.21) 02 v~©
111.020210.A  1/4” (Inside Hose @) SAEJ30R2 - 64,7 (2.55") - 22,3(0.88”) L1+L2-18(0.71") 77(0.17) 03 7
111.020211.A  5/16" (Inside Hose @) SAEJ30R2 - 64,5(2.54") - 22,3(0.88") L1+L2-18(0.71") 79(0.17) 03 v~©
111.020212.A  3/8” (Inside Hose @) SAEJ30R2 - 66,7 (2.62") - 22,3(0.88”) L1+L2-18(0.71") 81(0.18) 03 Q
111.020258.E @8 (Push-in Fitting) SAE J844 - 69,6 (2.74") - 22,3(0.88") L1+L2-18(0.71") 107 (0.24) 04 Q
111.020258.R @8 (Push-in Fitting) SAE J844 - 73,9 (2.91") 23,8(15/16”) 22,3(0.88") L1+L2-18(0.71") 133(0.29) 05 v~
111.020282.J  9/16” UNF ORFS (ext.) SAE J1453 28-34 694 (2.73") 238(15/16") 22,3(0.88") L1+L2-18(0.71") 142(0.31) 06 Q

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur

(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur
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\/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne

Q( On request / Auf Anfrage / Sur demande
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Male and Female Quick Release Coupling / Mannliche und Weibliche Schnellkupplung / Attache Rapide Male et Femelle

ER 02 (BFY21200AE Series)
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COMPACT
Lilaals
ER 02 (série BFY21200AE) :
S
ER 02 (ssrie BFY21200AE)
Applications / Anwendung / Applications
.
Features Eigenschaften Propriétés

Main fluid of passage: compressed air Hauptdurchflussmedium: druckluft Fluide principal de passage: air comprimé
Connection: pulling back the female sleeve Verbindung: einrasten der buchse des schnellku- Connexion: encliquetage de la douille du raccord
Di tion: pulling back the female sl pplung-weibchens femelle

Isconnection: pulling back ihe female sieeve Trennung: einrasten der buchse des schnellkupplun- Déconnexion: encliqustage de la douille du raccord
(holding the male coupler) g-weibchens (mit halten des schnellkupplung-méan- femelle (en tenant le raccord male)
Interchangeability: Dynamics profile nchens) ) _ . Interchangeabilité: profil Dynamics .
Material: high-arade carbon steel with heat treated Austauschbarkeit: Dynamics Profil Matériau: acier au carbone de haute qualité avec pieces

aterfal: high-grade carbon sieel with heat reale Material: Hochwertiger Kohlenstoffstahl mit wérme- d'usure traitées thermiquement (broche)
wear parts (nipple) behandelten VerschleiBteilen (Stift) Traitement de surface: zingage trivalent Cr(1ll)
Surface treatment: zinc plating Cr(lll) Oberflachenbehandlung: Dreiwertige Verzinkung Joint: NBR (caoutchouc nitrile) )
Seals: NBR (Nitrile Rubb Cr(Iln) Température de travail: -25°C (-13°F) & 80°C (176°F)

eals: NBR (Nitrle Rubber) Dichtung: NBR (Nitrilkautschuk) Autres joints et filstages sur demande

Working temperature: -25°C (-13°F) to 80°C (176°F) Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) bis 80°C (176°F)

Others seals and threads on request Andere Dichtungen und Gewinde auf Anfrage

Technical Information / Technische Information / Informations Techniques

Rated Flow with 0,5 bar (7.25 PSI) of Burst Pressure

pressure drop Berstdruck

Diameter Siz . i { i
ameter Size ennvolumenstrom bei einem Druckver-| Maximum Working Pressure Pression de Rupture

Nennweite lust von 0,5 bar (7,25 PSI) Maximaler Arbeitsdruck

Female Connected
Weiblich Verbunden
Femme Connecté
bar (PSI) bar (PSI)

16 400 (105.67) 16 (232) 120 (1,740)* 120 (1,740)"

*Burst test is done hydraulically on the threaded connection / Hydraulischer bruchversuch mit gewindeverbindung / Essai de rupture effectué hydrauliquement avec une connexion filetee

Diam_étre Débit nominal avec une perte de Pression de Travail Maximale
Nominal pression de 0,5 bar (7,25 PSI) bar (PSI)
mm L/min (GPM)

Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison

@
=3

(42.5)

&
E-]
5

Size
(65.3) 4,5 Groge
Taille

16

(58.0) 4

(50.8) 3,5

(435) 3

(36.26) 2,5

(29.0) 2

(21.8) 1,5

(145 1

(7.3) 05

Pressure / Druck / Pression

© 0°
0 100 200 300 400 500 600 700 800 900 1000 1100 1200 1300 1400 1500 1600 1700 1800 1900 2000 I/min

(0) (26.4) (52.8) (79.3) (105.7) (132.1) (158.5) (184.9) (211.3) (237.8) (264.2) (290.6) (317.0) (343.4) (369.8) (396.3) (422.7) (449.1) (475.5) (501.9) (528.3) (GPM)
Flow / FlieBrate / Débit

ER 02 I-A-F (V2)
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Male / Ménnlich / Homme

Nominal Diameter
Nenndurchmesser

A1 . Weight
Connection Conneetion Standard S1 a@c Gewicht

" Verbindungsstandard : ! :
Verbmdgng Norme de Connexion L) i) Poids
Connexion g

Part Number
Code

Diametre Nominal Code

mm (in)

102.021227.Y 1/4’NPT (ext) ANSI B1.20.1 18-26 420(1.65) 159(58)  149(0.59) 87(0.08)  Of v
102.021228.Y 3/8'NPT (ext) ANSIB1.20.1 30-40 450(1.77) 175(11467) 149(059) 51 (0.11) 01 v
102.021229.Y 1/2’NPT (ext) ANSIB1.20.1 52-66 550(217) 222(7/8)  149(059) 81(0.18) 01 v
1020212308 1/4’BSP (ext) DIN3852Part 11  24-32 410(161) 175(11/16) 149(059) 41(0.09) 01 v
102.0212318  3/8"BSP (ext) DIN3852Part 11 40-55 460(1.81) 20,7 (13/16) 149(0.59) 59(0.13) 01 Q
1020212328 1/2’BSP (ext) DIN3852Part11  60-80 540(2.13)  254(1")  149(059) 103(0.23) 01 v
102.021234Y  1/4’NPT (int.) ANSI B1.20.1 18-26 340(1.34) 159(58)  149(059) 27(0.06) 02 v
16 102.021235.Y  3/8’NPT (int.) ANSIB1.20.1 30-40 39,0(154)  19,1(34)  149(059) 36(0.08) 02 Q
102.021236.Y 1/2’NPT (int.) ANSIB1.20.1 52-66 480(1.89)  254(1)  149(059) 73(0.16) 02 v
102.021237.Y 1/4’BSP (int.) DIN 3852-2 24-32 360(142) 159(58)  149(059) 29(0.06) 02 Q
102.021238.Y 3/8’BSP (int.) DIN 3852-2 40-55 390 (154) 207(1316) 149(059) 40(0.09) 02 Q
102.021239.Y 1/2’BSP (int.) DIN 3852-2 60-80 460(181)  254(1)  149(059) 61(0.13) 02 Q
102.021225Y 3/8" (inside Hose @) SAEJ30R2 - 505(1.99) - 14,9(059") 29(0.06) 03 v
102021226 1/2” (inside Hose @) SAEJ30R2 ~ —omme 505(199) - 149(059) 41(009) 03 v
102.021258.F @8 (Push-in Fitting) ~ SAE J844 et 524 (2.06) - 149(059) 42(0.09) 04 Q

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur

\/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
Q( On request / Auf Anfrage / Sur demande
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Female / Weiblich / Femelle

Nominal Diameter Torque Weight

Nenndurchmesser | P2 Number c on:ez ction Connection Standard i G ew?cht

Diamétre Nominal 0 Verbindung Verbindungsstandard mm (in) mm (in) Poids

) Code ) Norme de Connexion
mm (in) Connexion g
111.021211.A  1/4’NPT (ext.) ANSI B1.20.1 18-26 53,9(2.12) 222(7/8") 27,0(1.06") L1+L2-18(0.71") 111(0.24) 01 Q
111.021212.A 3/8’NPT (ext.) ANSI B1.20.1 30-40 52,8(2.08") 22,2(7/8") 27,0(1.06") L1+L2-18(0.71" 110(0.24) 01 v
111.021213.A 1/2'NPT (ext.) ANSI B1.20.1 52-66 57,5(2.26") 22,2(7/8") 27,0(1.06") L1+L2-18(0.71") 130(0.29) 01 v’
111.021214.A 1/4’BSP (ext.) DIN 3852 Part 11 24-32 542(213") 222(7/8") 27,0(1.06") L1+L2-18(0.71") 102(0.22) 01 Q
111.021215.A 3/8"BSP (ext.) DIN 3852 Part 11 40-55 54,1(2.13") 22,2(7/8") 27,0(1.06") L1+L2-18(0.71") 114(0.25) 01 Q
111.021216.A 1/2'BSP (ext.) DIN 3852 Part 11 60-80 55,0 (2.17") 254 (1) 27,0(1.06") L1+L2-18(0.71") 130(0.29) 01 v’
111.021218.A  1/4’NPT (int.) ANSI B1.20.1 18-26 50,5(1.99) 222 (7/8") 27,0(1.06") L1+L2-18(0.71") 122(0.27) 02 O\
111.021219.A° 3/8’NPT (int.) ANSI B1.20.1 30-40 56,7(2.23") 22,2(7/8") 27,0(1.06") L1+L2-18(0.71") 130(0.29) 02 v’
16 111.021220.A  1/2°NPT (int.) ANSI B1.20.1 52-66 61,7 (2.43") 254 (1) 27,0(1.06") L1+L2-18(0.71") 155(0.34) 02 v’

111.021221.A 1/4’BSP (int.) DIN 3852-2 24-32 505(1.99") 222(7/8") 27,0(1.06") L1+L2-18(0.71") 122(0.27) 02 Q
111.021222.A  3/8"BSP (int.) DIN 3852-2 40-55 559(2.20") 22,2(7/8") 27,0(1.06") L1+L2-18(0.71") 137(0.30) 02 O\
111.021223.A 1/2"BSP (int.) DIN 3852-2 60-80 60,7 (2.39") 254 (1")  27,0(1.06") L1+L2-18(0.71") 149(0.33) 02 v’
111.021209.A 3/8” (Inside Hose @) SAEJ30R2 69,9 (2.75") - 27,0(1.06") L1+L2-18(0.71") 114(0.25) 03 v
111.021210.A 1/2” (Inside Hose Q) SAEJ30R2 e 69,9 (2.75) - 27,0 (1.06") L1+L2-18(0.71") 118(0.26) 03 v’
111.021258.E @8 (Push-in Fitting) SAEJ844 e 66,8 (2.63) - 27,0(1.06" L1+L2-18(0.71") 134(0.30) 04 Q

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne

(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur Q_ on request / Auf Anfrage / Sur demande
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Male and Female Quick Release Coupling / Ménnliche und Weibliche Schnellkupplung / Attache Rapide Male et Femelle

ER 03 (BFY22200AE Series)
ER 03 (série BFY22200AE)

ER 03 (series BFY22200AE)

Applications / Anwendung / Applications

Features

Main fluid of passage: compressed air
Connection: pulling back the female sleeve
Disconnection: pulling back the female sleeve
(holding the male coupler)

Interchangeability: Dynamics profile

Material: high-grade carbon steel with heat treated
wear parts (nipple and sleeve)

Surface treatment: zinc plating Cr(1ll)

Seals: NBR (Nitrile Rubber)

Working temperature: -25°C (-13°F) to 80°C (176°F)
Others seals and threads on request

Eigenschaften

Propriétés

Hauptdurchflussmedium: Druckluft
Verbindung: Einrasten der Hiilse des Schnellku-
pplung-Weibchens

Trennung: Einrasten der Hiilse des Schnellkupplun-
g-Weibchens (mit Halten des Schnellkupplung-Man-

nchens)

Austauschbarkeit: Dynamics Profil

Material: Hochwertiger Kohlenstoffstahl mit warme-
behandelten VerschleiBteilen (Stift und Hiilse)
Oberflachenbehandlung: Dreiwertige Verzinkung
Cr(In

Dichtung: NBR (Nitrilkautschuk)
Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) bis 80°C (176°F)
Andere Dichtungen und Gewinde auf Anfrage

Technical Information / Technische Information / Informations Techniques

Burst Pressure
Berstdruck
Pression de Rupture

Rated Flow with 0,5 bar (7.25 PSI) of
Diameter Size pressure drop
Nennweite  [Nennvolumenstrom bei einem Druckver-

Diametre lust von 0,5 bar (7,25 PSI)
Nominal Débit nominal avec une perte de
pression de 0,5 bar (7,25 PSI)

m Limin (GPM)

22 1.200 (317.00)

Maximum Working Pressure
Maximaler Arbeitsdruck
Pression de Travail Maximale

bar (PSI)

16 (232)

120 (1,740)*

Female Connected
Weiblich Verbunden
Femme Connecté
bar (PSI) bar (PSI)

120 (1,740)"

Fluide principal de passage: air comprimé
Connexion: encliquetage de la douille du raccord
femelle

Déconnexion: encliquetage de la douille du raccord
femelle (en tenant le raccord male)
Interchangeabilité: profil Dynamics

Matériau: acier au carbone de haute qualité avec pieces
d’usure traitées thermiquement (broche et douille)
Traitement de surface: zingage trivalent Cr(lll)
Joint: NBR (caoutchouc nitrile)

Température de travail: -25°C (-13°F) a 80°C (176°F)
Autres joints et filetages sur demande

*Burst test is done hydraulically on the threaded connection / Hydraulischer bruchversuch mit gewindeverbindung / Essai de rupture effectué hydrauliquement avec connexion filetée

Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison

@
e

g
£}
1

(42.5)

Size

(65.3) 0,9

GroBe
Taille

(58.0) 0,8

(50.8) 0,7

22

(43.5) 0,6

(36.26) 0,5

(29.0) 0,4

(21.8) 0,3

(14.5) 0,2

(7.3) 01

Pressure / Druck / Pression

(0)

0
0 100 200 300 400 500

700 800 900 1000 1100 1200 1300 1400

1600 1700 1800 1900 2000 |/min

(0) (26.4) (52.8) (79.3) (105.7) (132.1) (158.5) (184.9) (211.3) (237.8) (264.2) (290.6) (317.0) (343.4) (369.8) (396.3) (422.7) (449.1) (475.5) (501.9) (528.3) (GPM)

Flow / FlieBrate / Débit

{J Dynamics



Threads / Threads / Fils

Model
Modell
Modele

01

Al

@C

Model
Modell
Modele

03

Al

Male / Ménnlich / Homme

Nominal Diameter

Nenndurchmesser

Diametre Nominal
mm (in)

22

Part Number

Code
Code

102.022224.Y
102.022225.Y
102.022226.B
102.022228.Y
102.022229.Y
102.022230.Y
102.022231.Y
102.022221.Y
102.022222.Y
102.022223.Y
102.022210.F
102.022212.F

oC

Al
Connection
Verbindung
Connexion

1/2°NPT (ext.)
3/4” NPT (ext.)

1/2” BSP (ext.)
1/2°NPT (int.)

3/4” NPT (int.)
1/2"BSP (int.)

3/4” BSP (int.)

1/2” (Inside Hose Q)
5/8” (Inside Hose @)
3/4” (Inside Hose @)
@10 (Push-in Fitting)
@12 (Push-in Fitting)

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filet Intérieur

(ext.) External Thread / AuBengewinde / Filetage Extérieur

@ Dynamics

Connection Standard
Verbindungsstandard
Norme de Connexion

ANSI B1.20.1
ANSI B1.20.1
DIN 3852-2
ANSI B1.20.1
ANSI| B1.20.1
DIN 3852-2
DIN 3852-2
SAE J30 R2
SAE J30 R2
SAE J30 R2
SAE J844
SAE J844

Model
Modell
Modele

02

Model
Modell

2

Al

Modele

52,0 (2.05")
57,0 (2.24")
50,0 (1.97")
42,0 (165"
48,0 (1.89")
440 (1.73)
47,0 (1.85)
53,5 (2.11)
53,5 (2.11")
53,5 (2.11)
60,5 (2.38"

(

)
64,7 (2.55")

Al

(]9

L1

@C

222 (7/8")
27,0 (1.116")
25,4 (1)
25,4 (1)
31,8 (1.1/4")
25,4 (1)
31,8 (1.1/4")

ac
mm (in)

21,0 (0.83")
21,0 (0.83")
21,0 (0.83")
21,0 (0.83")
21,0 (0.83")
21,0 (0.83)
21,0 (0.83")
21,0 (0.83")
21,0 (0.83")
21,0 (0.83")
21,0 (0.83")
21,0 (0.83)

Wight
Gewicht
Poids

g
91 (0.20)
146 (0.32)
95 (0.21)
69 (0.15)
117 (0.26)
74(0.16)
107 (0.24)
58 (0.13)
63 (0.14)
82(0.18)
107 (0.24)
127 (0.28)

Model
Modell
Modele

0

01
01
02
02
02
02
03
03
03
04
04

Stock
Lagerbes-
tand
Stock

PPRPPPPPPAPAP

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filet Intérieur

(ext.) External Thread / AuBengewinde / Filetage Extérieur
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Female / Weiblich / Femelle

Nominal Diameter

Nenndurchmesser

Diametre Nominal
mm (in)

Part Number
Code
Code

111.022214.A
111.022217.A
111.022218.A
111.022219.A
111.022220.A
111.022212.A
111.022210.E

22

Te"gY3"SOINVNACT
A2

S2
L2

Model
Modell o
Modéle O
02
Model
Modell
Modéle &
04

—
A2

L2

L2

A2 . Torque
Connection Connection Standard

Verbindung Verbindungsstandard

. Norme de Connexion Carly
Connexion Nm

Drehmoment

111.022212.E

\/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
Q. On request / Auf Anfrage / Sur demande

42

3/4” NPT (ext.) ANSI B1.20.1 68 - 88
1/2’NPT (int.) ANSI B1.20.1 52 - 66
3/4” NPT (int.) ANSI B1.20.1 68 - 88
1/2"BSP (int.) DIN 3852-2 60 - 80
3/4” BSP (int.) DIN 3852-2 100 - 130
3/4” (Inside Hose @) SAEJ30R2 -
@10 (Push-in Fitting) SAE J844 -
@12 (Push-in Fitting) SAE J844 -

544 (2.14)
60,0 (2.36")
65,1 (2.56")
61,0 (2.40")
64,5 (2.54")
57,7 (2.27)
775 (3.05")
81,7 (322)

S2
mm (in)

27,0 (1.116")
222 (7/8")
30,0 (1.3/16)
222 (7/8")
30,0 (1.316")

Wight
E Gewicht
mm (in)

Poids
g

31,8(1.25) L1+L2-23(0.92") 134(0.30) Of Q
31,8(1.25) Li+L2-23(0.92) 126(0.28) 02 Q
31,8(1.25) L1+L2-23(0.92) 182(040) 02 Q
318(1.25) L1+L12-23(092) 124(0.27) 02 Q
31,8(1.25) L1+L12-23(092)) 173(0.38) 02 Q
31,8(1.25) Li+L2-23(0.92) 100(0.22) 03 Q
31,8(1.25) L1+12-23(092") 159(0.35) 04 Q
31,8(1.25) L1+L2-23(0.92) 179(0.39) 04 Q

\/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne

Q On request / Auf Anfrage / Sur demande

{¥ Dynamics



Male and Female Quick Release Coupling / Mznnliche und Weibliche Schnellkupplung / Attache Rapide Male et Femelle

ER 52 (v52000JEQ Séries)
ER 52 (serie Y520000EQ)

ER 52 (série Y520000EQ)

Applications / Anwendung / Applications

| s

Features

Main passing fluid: compressed air

Connection: by pushing the male connector
Disconnection: by retracting the female connector
sleeve (holding the male connector)
Interchangeability: according to ISO 6150B -12
standard, ER 01 Series, ER 21 Series, and ER 48
Series

Material: high-quality carbon steel with wear parts
heat-treated (sleeve and pin). Locking springs and
balls made of stainless steel

Surface treatment: zinc-nickel plating

Sealing: NBR (Nitrile Rubber)

Working temperature: -25°C (-13°F) to 80°C (176°F)
Others seals and threads on request

Eigenschaften

Hauptdurchflussmedium: Druckluft

Verbindung: durch Driicken der mannlichen
Kupplung

Trennung: durch Zuriickziehen der Hiilse der weibli-
chen Kupplung (Halten der ménnlichen Kupplung)
Austauschbarkeit: gemaB 1SO 6150B -12 Norm,
Serie ER 01, Serie ER 21 und Serie ER 48

Material: hochwertiger Kohlenstoffstahl mit war-
mebehandelten VerschleiBteilen (Hilse und Stift).
Federn und Verriegelungskugeln aus Edelstahl
Oberflachenbehandlung: Zink-Nickel-Beschichtung
Dichtung: NBR (Nitrilkautschuk)
Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) to 80°C (176°F)
Andere Dichtungen auf Anfrage

Technical Information / Technische Information / Informations Techniques

Diﬁme‘e’ Size | pated Flow with 0,5 bar (7.25 PSI) of
;nnvyctane pressure drop
EIEES ennvolumenstrom bei einem Druckver-

Nominal lust von 0,5 bar (7,25 PSI) Maximaler Arbeitsdruck

mm Débit nominal avec une perte de
pression de 0,5 bar (7,25 PSI)

Limin (GPM)

12 400 (105.67)

y on the threaded

* Burst test is done hyd

Maximum Working Pressure

Pression de Travail Maximale
bar (PSI)

16 (232)

Burst Pressure
Berstdruck
Pression de Rupture

120 (1,740)*

Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison

= &
£ 3

(425) 5

Female Connected
Weiblich Verbunden
Femme Connecté
bar (PSI) bar (PSI)

120 (1,740)*

/ Hydraulischer Bruchtest mit Gewindeverbindung durchgefiihrt / Essai de rupture effectué hydrauliquement avec connexion filetée
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Propriétés

Fluide principal de passage: air comprimé
Connexion: en poussant le raccord male
Déconnexion: en rétractant la douille du raccord
femelle (en tenant le raccord méle)
Interchangeabilité: selon la norme ISO 6150B -12,
Série ER 01, Série ER 21 et Série ER 48

Matériau: acier carbone de haute qualité avec pieces
d’usure traitées thermiquement (douille et axe). Res-
sorts et billes de verrouillage en acier inoxydable
Traitement de surface: revétement zinc-nickel
Etanchéité: NBR (caoutchouc nitrile)

Température de travail: -25°C (-13°F) to 80°C
(176°F)

Autres joints sur demande

Size
GroBe

(65.3) 4,5

p Taille

(58.0) 4

m 2

(50.8) 3,5

435) 3

(36.26) 2,5

(29.0) 2

(21.8) 1,5

(145 1

(7.3) 05
//

Pressure / Druck / Pression

(0)

0
0 100 200 300 400 500 600

700 800 900 1000 1100 1200 1300 1400 1500

1700 1800 1900 2000 I/min

(0) (264) (52.8) (79.3) (105.7) (132.1) (158.5) (184.9) (211.3) (237.8) (264.2) (290.6) (317.0) (343.4) (369.8) (396.3) (422.7) (449.1) (475.5) (501.9) (528.3) (GPM)

Flow / FlieBrate / Débit

& Dynamics
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Threads / Threads / Fils

Model Model Model

Modell Modell Modell

Modele Modele Modele
01 02 03

Male / Mannlich / Homme

Nominal Diameter A1 . Torque
Nenndurchmesser | Part Number - coppaction | Connection Standard | - -0
Diametre Nominal Code Verbindung Verbindungsstandard Coupl
\ Code . Norme de Connexion ouple
mm (in) Connexion Nm
ER 01 Series  ER 01 Series ER 01 Series ER 01 Series
ER 04 Series  ER 04 Series ER 04 Series ER 04 Series
12 ER 48 Series  ER 48 Series ER 48 Series ER 48 Series
ER 21 Series  ER 21 Series ER 21 Series ER 21 Series
Italian Style Italian Style Italian Style Italian Style

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Interieur
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur

ER 01 Series
ER 04 Series
ER 48 Series
ER 21 Series
Italian Style

Model

Modell

Modéle
04

ER 01 Series
ER 04 Series
ER 48 Series
ER 21 Series
Iltalian Style

Model

Modell

Modéle
05

Weight
Gewicht | Modell Lagerbes-

Poids A tand
. Modele Stock

Model Stock

ac

mm (in)

ER 01 Series ER 01 Series 01
ER 04 Series ER 04 Series 02
ER 48 Series  ER 48 Series 03

ER 21 Series
Italian Style

ER 21 Series 04
Italian Style 05

P PP PN

\/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
Q. on request / Auf Anfrage / Sur demande

{¥ Dynamics
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Model Model 5
Modell Modell @D
Modéle Modele
02 04

Female / Weiblich / Femelle

Nominal Diameter
Nenndurchmesser
Diametre Nominal

A2 . Torque Weight
Connection ﬁ?&ﬁﬁﬂﬁ";f::f;&d Drehmoment S2 3 Gewicht
Verbindung g mm (in) mm (in) Poids

Part Number
Code
Code

Model

Modele

; Norme de Connexion | Couple
Connexion

mm (in) Nm

g
0.15

111.052065.J  1/4’BSP (ext.) DIN 3852-2 51,7 (2.04") 19,1(3/4") 222(0.87") L1+L2-16(0.64") 69(0.15) 01 Q

111.052066.J 1/4’NPT (ext.) ANSI B1.20.1 18-26 51,7(2.04") 19,1(3/4") 22,2(0.87) L1+L2-16(0.64") 69 (0.15) 01 \/

111.052067.J  3/8’BSP (ext.) DIN 3852 Part 11 40-56 52,0(2.05") 20,7 (13/16") 22,2(0.87") L1+L2-16(0.64") 79(0.17) o1 \/

12 111.052069.J 1/2"BSP (ext.) DIN 3852 Part 11 72-88 47,0(1.85") 254(1) 222(0.87") L1+L2-16(0.64") 88(0.19) 01 O\

111.052070.J  1/2’NPT (ext.) ANSI B1.20.1 52-66 52,7 (2.07") 222(7/8") 22,2(0.87") L1+L2-16(0.64") 90(0.20) 01 Q

111.052071.J  1/4’BSP (int.) DIN 3852-2 24-32 488(1.92") 19,1(3/4") 22,2(0.87") L1+L2-16(0.64") 71(0.16) 02 Q

111.052058.E @8 (Push-in Fitting) SAEJ844 e 65,15(2.56") - 22,2(0.87") L1+L2-16(0.64") 84(0.19) 03 O\

111.052058.Q @8 (Push-in Fitting) SAEJ844 e 717282 - 22,2(0.87") L1+L2-16(0.64") 78(0.17) 04 O\
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur Q Onrequest/ Auf Anfrage / Sur demande
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Male and Female Quick Release Coupling / Mannliche und Weibliche Schnellkupplung / Attache Rapide Male et Femelle

E R'OG (Y25200ABVW Series)
ER-06 (serie Y25200aBVW)

ER-06 (s¢rie Y25200aBVW)

Aplicac6es /Aplicaciones / Applications

o

-

SIZE

Features

Female Coupling: 111.025225.J
Male Coupling: 102.025246.Y

Eigenschaften

Locking ball system
Kugelverriegelungssystem
Systéme de verrouillage par bille

Screw lock system
Gewindesicherungssystem
Systéme de verrouillage par filetage

Propriétés

Main fluid of passage: compressed air

Connection (Screw lock system): turn the locking sleeve
to release the main sleeve, allowing it to retract, then push
the male coupler

Safety lock (Screw lock system): turn the safety sleeve
until it touches the main sleeve, blocking the retraction of
the main sleeve

Disconnection (Screw lock system): turn the locking
sleeve to release the main sleeve, allowing it to retract
holding the male couple

Connection (Locking ball system): align the groove of
the sleeve with the locking balls, then retract the sleeve
Safety lock (Locking ball system): turn the sleeve, to
misalign the ball and the sleeve grove

Disconnection (Locking ball system): align the groove
of the sleeve with the locking balls, then retract the sleeve
holding the male couple

Interchangeability: 1SO 6150: 2018 B Series

Material: high-grade carbon steel

Surface treatment: zinc plating Cr(Ill)

Seals: NBR (Nitrile Rubber)

Working temperature: -25°C (-13°F) to 80°C (176°F)
Others seals and threads on request

Hauptdurchflussfliissigkeit: Druckluft

Anschluss (Gewindesicherungssystem): Drehen Sie die
Verriegelungshilse, um die Hauptmanschette freizugeben
und sie zuriickzuziehen, dann stecken Sie den ménnlichen
Kuppler ein

Sicherheitsverriegelung (Gewindesicherungssystem):
Drehen Sie die Sicherheitshiilse, bis sie die Hauptmans-
chette beriihrt und die Riickzugsbewegung blockiert
Trennung (Gewindesicherungssystem): Drehen Sie die
Verriegelungshiilse, um die Hauptmanschette freizugeben
und sie zuriickzuziehen, wahrend Sie den ménnlichen
Kuppler halten

Anschluss (Kugelverriegelungssystem): Richten Sie die
Nut der Hiilse mit den Verriegelungskugeln aus und ziehen
Sie die Hulse zuriick, dann stecken Sie den mannlichen
Kuppler ein

Sicherheitsverriegelung (Kugelverriegelungssystem):
Drehen Sie die Hilse, sodass die Kugeln gegentiber den
Rillen der Hilse versetzt sind

Trennung (Kugelverriegelungssystem): Richten Sie

die Nut der Hillse mit den Verriegelungskugeln aus und
ziehen Sie die Hulse zuriick, wahrend Sie den ménnlichen
Kuppler halten

Material: Hochwertiger Kohlenstoffstahl
Oberflachenbehandlung: Trivalente Verzinkung Cr(lll)
Dichtung: NBR (Nitrilkautschuk)

Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) até 80°C (176°F)
Andere Dichtungen und Gewinde auf Anfrage

Technical Information / Technische Information / Informations Techniques

Burst Pressure
Berstdruck
Pression de Rupture

Rated Flow with 0,5 bar (7.25 PSI) of
pressure drop

Diameter Size Nennvolumenstrom bei einem Druckver- Maximum Working Pressure
Maximaler Arbeitsdruck
Pression de Travail Maximale

bar (PSI)

Nennweite lust von 0,5 bar (7,25 PSI)

Diamétre Débit nominal avec une perte de
Nominal pression de 0,5 bar (7,25 PSl)

mm L/min (GPM)

17 950 (250.96)

16 (232)

Female
Weiblich
Femme

bar (PSI)
120 (1,740)

Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison

& (PSI)
(bar)

5)

=)

(65.3) 0,9
(58.0) 0,8
(50.8) 0,7
(435) 06
(36.26) 0,5
(29.0) 04
(21.8) 0,3
(14.5) 0,2

(7.3) 0,1

Pressure / Druck / Pression

) o
0 100 200 300 400 500 600 700

800 900 1000 1100 1200 1300 1400 1500

1600 1700

Fluide principal de passage: air comprimé

Connexion (Systéme de verrouillage par filetage): tournez la
douille de verrouillage pour libérer la douille principale, permet-
tant sa rétraction, puis poussez le raccord méle

Verrou de sécurité (Systéme de verrouillage par filetage):
tournez la douille de sécurité jusqu’a ce qu’elle touche la douille
principale, bloquant la rétraction de la douille principale
Déconnexion (Systéme de verrouillage par filetage): tournez
la douille de verrouillage pour libérer la douille principale,
permettant sa rétraction, tout en tenant le raccord male
Connexion (Systéme de verrouillage par bille): alignez la
rainure de la douille avec les billes de verrouillage et rétractez la
douille, puis poussez le raccord male

Verrou de sécurité (Systéme de verrouillage par bille): tour-
nez la douille pour que les billes soient désalignées par rapport
aux rainures de la douille

Déconnexion (Systéme de verrouillage par bille): alignez la
rainure de la douille avec les billes de verrouillage et rétractez la
douille, tout en tenant le raccord male

Matériau: acier au carbone de haute qualité

Traitement de surface: zingage trivalent Cr(lll)

Etanchéité: NBR (Caoutchouc nitrile)

Température de travail: -25°C (-13°F) até 80°C (176°F)

Autres joints et filetages sur demande

Connected
Verbunden
Connecté
bar (PSI)

120 (1,740)*

Size
GroBe
Taille

m 17

1800 1900 2000 (L/min)

(0) (264) (52.8) (79.3) (105.7) (132.1) (158.5) (184.9) (211.3) (237.8) (264.2) (290.6) (317.0) (343.4) (369.8) (396.3)(422.7) (449.1) (475.5) (501.9) (528.3) (GPM)

Flow / FlieBrate / Débit
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Model

Model

Model Modell

Modéle Modele
o 02

Model
Modell
Modele
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Male / Ménnlich / Homme

.;‘.‘;L“,‘e“.:', Part Number Thﬂ ad Thread Standard st (‘ENe agl:mtt Model
gemdummmesse[ Code Gewinde Gewindernorm ] mm (in) Pc\;\i"dcs Modell
iametre Nominal f >
o i) Code Filetage Norme de Filetage 9 Modele
102.025257.Y  1/2'NPT (ext.) ANSI B1.20.1 52-66 592(2.33) 222(7/8")  14,2(0.56") 88 (0.19) 01 Q
,;  102025286Y  1/2'NPT (int) ANSI B1.20.1 52-66 556 (2.19") 23,8(15/16") 14,2 (0.56") 69 (0.15) 02 v'
102.025246.Y  M16x1,50 (int.) 1SO 9974-1 30-40 53,7 (2.11") 19,1 (3/4") 14,2 (0.56") 57 (0.13) 02 v~
102.25288.H* @8 (Push-in Fitting) SAE J844 e 67,1 (2.64) e 14,2 (0.56") 70 (0.15) 03 Q
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur Q. on request/ Auf Anfrage / Sur demande
Sistema de travamento por rosca Sistema de travamento por rosca
Sistema de bloqueo de tornillo Sistema de bloqueo de tornillo
Screw lock system Screw lock system
Modelo Modelo
Modelo Modelo
Model Model
01 02

Female / Weiblich / Femelle

A2 . Torque Weight |sieeve color Stock
Connection Standard S 2 D E Model

GeWiCht Farbe der

Manschette

[Nominal Diameter, Part Number .
Nenndurchmesser| Connection

Diamétre Nominal Code Verbindung Verbindungsstandard

o i) Code Correyior S, —— C?\‘ursle mm (in) @ mm (in) mm (in) . Cotlj:\]eol:;"(ie la
111.025225.J  M16x1,50 (int.)  1SO 9974-1 30-40 52,9(2.08") 222 (7/8")  25,4(1.00") L1+L2-21(0.82") 97 (0.21) [ | o v
111.025225.N  M16x1,50 (int.)  1SO 9974-1 30-40 52,9(2.08") 222 (7/8")  25,4(1.00") L1+L2-21(0.82") 97(0.21) . o v
111.025225L  M16x1,50 (int.)  1SO 9974-1 30-40 52,9(2.08") 222 (7/8")  25,4(1.00") L1+L2-21(0.82") 97 (0.21) 01 v’
17 111.025220.B  1/2’NPT (int.) ANSI B1.20.1 52-66  57,3(2.26") 23,8(15/16") 254 (1.00") L1+L2-21(0.82") 98(0.22) . 2 v
111.025225.A  M16x1,50 (int.)  1SO 9974-1 30-40 52,9(2.08") 222 (7/8")  25,4(1.00") L1+L2-21(0.82") 97 (0.21) . 2 v
111.025225.V  M16x1,50 (int.)  1SO 9974-1 30-40 52,9(2.08") 222 (7/8")  25,4(1.00") L1+L2-21(0.82") 97(0.21) . 02 v
111.025225.W  M16x1,50 (int.)  1SO 9974-1 30-40 52,9(2.08") 222 (7/8")  25,4(1.00") L1+L2-21(0.82") 97 (0.21) 02 Q

Models: sleeve colors come in red and yellow versions to identify the pneumatic lines.
Modelle: Kupplung mit Manschettenoptionen in Rot und Gelb zur Unterscheidung der pneumatischen Leitungen.
Modeles: raccord avec des options de douille en rouge et jaune pour différencier les lignes pneumatiques.

I Zink Plating / Verzinkt / Zingué
I Red/Rot/Rouge
Yellow / Gelb / Jaune

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Extérieur Q. On request/ Auf Anfrage / Sur demande
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Accessories / Zubehor / Accessoires

Dust Caps and Plugs

Schutzeinrichtungen
Protecteurs

Applications / Anwendung / Applications

B3 =1

Features

Eigenschaften

Propriétés

Hauptanwendung: Schutz, bei getrennter Verbin-
dung, vor Schmutz und St6Ben der Kontakifldchen
sowie der Dichtungs-/Befestigungselemente der
méannlichen und weiblichen Teile der Schnellkupplung.
Material: Flexibles PVC

Arbeitstemperatur: -25°C bis +100°C
Andere Farben und GroBen auf Anfrage.

Main application: protect, when not connected, the
contact surface and oilproof seal parts against dirt
and contamination as well as external damage

Material: Flexible PVC
Work temperature: from -13°F to +212°F
Others colors and sizes on request

Last code number 2 - Red Dust Cap
Code mit Endung 2 - Roter Schutz
Code se terminant par 2 - Protecteur Rouge

Last code number 4 - Green Dust Cap
Code mit Endung 4 - Griiner Schutz
Code se terminant par 4 - Protecteur Vert

Last code number 3 - Blue Dust Cap

Code mit Endung 3 - Blauer Schutz
Code se terminant par 3 - Protecteur Bleu

Last code number 5 - Black Dust Cap Last code number 6 - Yellow Dust Cap
Code mit Endung 6 - Gelber Schutz

Code se terminant par 6 - Protecteur Jaune

Last code number 7 - Brown Dust Cap
Code mit Endung 7 - Brauner Schutz
Code se terminant par 7 - Protecteur Marron

Code mit Endung 5 - Schwarzer Schutz
Code se terminant par 5 - Protecteur Noir

Model D Model
Modell |-| 4 Modell g
Modéle |gélllllll‘i' E@‘ ly' Modéle £ ]:@‘
01 : 02 -
Model
Modell
Modele %I%EIII I
03

Cap Color
Farbe des Deckels|
Couleur du
Couvercle

Series
Serie
Série

Part Number
Code
Code

Diagnostic | Diagnose | Diagnostic 32(1/8) 116.070285.5 [ | 11,0 (0.433") v

95(38)  116.081285.5 [ ] 21,0(0.827) 01 13 v

1SO A 116.082312.2 [ | 27,5(1.083) 0t 22 v

1SO A Push Pull 116.082312.3 | 27,5 (1.083") 01 22 v

116.082312.4 [ | 27,5 (1.083") 01 22 v

127(1/2)  116.082312.5 || 275(1.083") 01 22 v

I1SO A Mounted on The Hydraulic Control Valve (Standard | Premium) 116.082312.6 27,5 (1.083") 01 22 v

ISO A Montiert auf der Hydraulischen Steuerung (Standard | Premium) 116.082312.7 | 27,5 (1.083") 01 22 ?
ISO AMonté sur la Commande Hydraulique (Standard | Premium) 191(34) 116.085302.5 [ | 36,0 (1.418") 01 30

254 (1 116.086302.5 [ | 43,0(1.693)  of 53 N

' 116.086302.6 43,0 (1.693") 01 53 v’

95(38) 116.081285.5 [ ] 21,0(0.827)  Of 13 v

116.082312.2 [ | 27,5(1.083") 01 22 v

116.082312.3 || 27,5(1.083) 01 22 N

1SOB 116.082312.4 [ | 275(1.083) 0 22 v

127(12) 116.082312.5 | 27,5(1.083) 01 22 7

116.082312.6 27,5(1,083") 01 22 v’

116.082312.7 || 27,5 (1.083") 01 22 Q

19,1(34) 116.175302.5 | 37,5(1.476") 01 41 v

Application principale: Protéger, lorsqu’elles sont
déconnectées, des saletés et des chocs, les surfaces de
contact ainsi que les éléments d’étanchéité/fixation des
parties male et femelle de 'accouplement rapide.
Matériau: PVC flexible

Température de travail: -25°C a +100°C

Autres couleurs et tailles sur demande.

To order a product with dust cap protec-
tor, you should add the correspondent
number of the model at the end of the
product code.

Example: 115.070242.C (Product) + Num-
ber 5 = 115.070242.C5 (Product with black
color protector).

Um ein Produkt mit Schutz anzufor-
dern, geben Sie bitte die Ziffer des
entsprechenden Modells am Ende des
Produktcodes ein.

Beispiel: 115.070242.C (Produkt) + Ziffer 5
= 115.070242.C5 (Produkt mit schwarzem
Schutz).

Pour demander un produit avec
protecteur, veuillez insérer le chiffre du
modéle correspondant a la fin du code
du produit.

Exemple : 115.070242.C (Produit) +
Chiffre 5 = 115.070242.C5 (Produit avec
protecteur noir).

@ mm (in)

Weight

Hode Gewicht

Modell
Modgle

{¥ Dynamics
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Modell [ g ’ ‘
Modele ‘.-..@II||||I|' i “E"
01 Model

Modell
Modéle \HII%EH ; &
03

Série Tamanho Cor da Tampa
Serie Tamafio Color dela Tapa

Series Size Cap Color
mm (in)

@ mm (in)
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116.074301.2 [ ] 19,5 (0.768")
64(14)  116.074301.4 ] 19,5 (0.768") 0 Vv
116.074301.5 | 195(0.768") 03 20 e
Face Plana Standard | Cara Plana Standard | Flat Face Standard 95(38)  116.081285.5 | 21,0(0.827) 02 13 v
116.082312.2 ] 27,5(1.083) 02 22 v’
116.082312.3 [ | 27,5(1.083") 02 22 v
Face Plana Montado no Comando Hidraulico 116.082312.4 [ | 27,5 (1.083") 02 22 v~
Cara Plana Montado en El Comando Hidraulico 127(12)  116.082312.5 [ | 27,5 (1.083") 02 22 7
Flat Face Mounted on the Hydraulic Control Valve 116.082312.6 27,5 (1.083") 02 22 v’
116.082312.7 [ | 27,5(1.083) 02 22 Q
19,1 (34) 116.085302.5 (] 36,0(1.418) 02 4 v,
116.074301.2 [ ] 19,5(0.768") 03 20 v
64(1/4) 116.074301.4 [ | 19,5 (0.768”) 03 20 \/
. " 116.074301.5 | 19,5 (0.768") 03 20 \/
Retencdo Roscada | Retencion Roscada | Screw On o5 a8 116.076301.2 ] 24,5 (0.965') 03 26 v
538 116.076301.4 ™ 245(0.965) 03 2 v
127(1/2) 116.085686.5 [ | 36,0 (1.418") 03 30 \/
Modelo D Modelo D
Modelo Modelo §
Model E |||IIE|-|' I -qu‘) Model g ]:@\ =] "
01 02
Modelo ) ‘ D
Modelo g ; . 25 /)
Model @iﬂ”ﬂ] 3 ]:[B 9;")’
03
Protetor para Engate Fémea / Protector para Acople Hembra / Female Coupling Protector

Cap Color

Part Number Farbe des Deckels|

Code Couleur du
Code Couvercle

116.074302.2 | 19,5(0.7687) 02 24 7
Diagnostic | Diagnose | Diagnostic 32(1/8)  116.074302.4 | 195(0.768") 02 24 v’
116.074302.5 [ ] 195(0768") 02 24 v’
116.074302.6 195(0.768) o2 24 v’
95(38)  116.081286.5 [ ] 21,0(0827) 01 10 v
116.082311.2 ] 275(1.083) 01 22 v’
116.082311.3 [ ] 27,5(1.083) 01 22 v’
ISOA 116.082311.4 [ ] 275(1.083) 01 22 v
ISO A Push Pull 127(12)  116.082311.5 | 27,5(1.083) 01 22 v
ISO A Mounted on The Hydraulic Control Valve (Standard | Premium) 116.082311.6 275(1.083) 01 22 v
ISO A Montiert auf der Hydraulischen Steuerung (Standard | Premium) 19138 116.082311.7 u 27'5(1'083") o1 22 Q
ISO A Monté sur la Commande Hydraulique (Standard | Premium) 1(34)  116.085686.5 u 36'0(1'418”) o1 30 v,
264 (1) 116.086301.5 [ ] 43,0(1.693)  0f 42 v~
116.086301.6 430(1693) 01 ) v
127(12) 1160763012 [ | 245(0965)  of 2 v,
ISOB ’ 116.076301.4 ] 245(0.965")  0f 26 v
19,1(34) 116.175301.5 ] 375(1476) o 35 v
116.074302.2 ] 195(0.768") 02 24 v
by 1160743024 ] 195(0.768) 02 24 v
Flat Face Standard | Standard Flachdichtung | Joint Plat Standard ’ 116.074302.5 [ | 19,5 (0.768") 02 24 v
116.074302.6 ~ 195(0.768) 02 24 \;
. 116.076302.2 245(0965") 02 32
95(38)  116.076302.4 u 245(0965) 02 32 7
116.074302.2 ] 195(0.768") 03 20 v’
. 116.074302.4 [ | 19,5(0.768") 03 20 v~
64(14)  116.074302.5 ] 195(0.768) 03 20 v’
Screw On | Gewindehalterung | Fixation Filetée Hgg;ggg;g - o ((g;gg)) - \‘;
95038) 4160763024 ] 245(0.965) 03 2 v
127(1) 116.0863025 [ | 430(1693) 03 53 v
116.086302.6 430(1693) 03 53 v
116.074302.2 [ | 19,5(0.768") 02 24 v
ER-06 sa() 1160743024 ] 195(0.768) 02 24 v
: 116.074302.5 ] 195(0.7687) 02 24 Ve
116.074302.6 195(0.768) 02 24 v
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Accessories / Zubehor / Accessoires

Automatic Dust Caps (2500000
Schutz mit Abdeckung (serie 2450000q)
Protecteur avec Couvercle (serie 24500000)

Applications / Anwendung / Applications
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Features Eigenschaften Propriétés
Main application: protect the contact surface against Hauptanwendung: Schutz des weiblichen Teils vor Application principale: Protéger la partie femelle,
dirt and contamination as well as external damage Schmutz und St6Ben bei getrennter Verbindung. lorsqu’elle est déconnectée, contre la saleté et les
Material: nylon Material: Nylon chocs.

Matériau: Nylon

Models / Modelle / Modéles
1A oA 3A 4A 5A 6A F DY

! @ !
soubuAg
Dynamies
G

Cap Color
Series Part Number | Farbe des
Serie Code Deckels

Série Code Couleur du
Couvercle

ISO A Push Pull 119.245016.Q [ ] 37,0(1457) 27,0(1.063") 50,4(1.985) 13
Model 1/ Modell 1/ Modéle 1 119.245020.Q [ | F 37,0 (1.457") 27,0 (1.063") 50,4(1.985") 13 v~
@ 35,0 mm 119.245030.Q ] F 37,0(1.457") 27,0(1.063") 504 (1.985) 13 7
119.245040.Q [ | F 37,0 (1.457") 27,0 (1.063") 50,4 (1.985") 13 N
ISO A Mounted on The Hydraulic Control Valve 119.245070.Q [ | F 37,0 (1.457") 27,0(1.063") 50,4 (1.985") 13 Q
(Standard | Premium) 119.245050.Q [ | F 37,0(1.457") 27,0(1.063") 50,4(1.985") 13 v
ISO A Montage auf Hydraulischer Steuerung 119.245051.Q | 1A 37,0 (1.457") 27,0(1.063") 50,4 (1.985") 13 Q
(Standard | Premium) 119.245061.Q [ | 1B 37,0(1.457") 27,0 (1.063") 50,4 (1.985") 13 Q
Montage ISO A sur Commande Hydraulique 12,7 (1/2")  119.245052.Q | 2A 37,0 (1.457") 27,0 (1.063") 50,4 (1.985") 13 Q
(Standard | Premium) 119.245062.Q [ | 2B 37,0 (1.457) 27,0(1.063") 50,4 (1.985") 13 Q
2 35,0 mm 119.245053.Q [ | 3A 37,0(1.457) 27,0(1.063) 50,4 (1.985") 13 Q
Flat Face Standard | Standard Flachdichtung 119.245063.Q [ | 3B 37,0 (1.457") 27,0(1.063") 50,4 (1.985") 13 Q
| Joint Plat Standard 119.245054.Q | 4A B7,0(1457) 27,0(1.063) 504 (1.985) 13 Q
35,0 mm 119.245064.Q ] 4B 37,0 (1.457") 27,0 (1.063") 50,4 (1.9857 13 Q
119.245055.Q | 5A 37,0 (1.457") 27,0 (1.063") 50,4 (1.985") 13 Q
119.245065.Q [ | 5B 37,0 (1.457") 27,0 (1.063") 50,4 (1.985") 13 O\
119.245056.Q | | 6A 37,0 (1.457") 27,0 (1.063") 50,4 (1.985") 13 Q
119.245066.Q [ | 6B 37,0(1.457") 27,0 (1.063") 50,4 (1.985) 13 Q
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Models / Modelle / Modéles
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Colors / Farben / Couleurs

-

Series 5 Part Number |  Farbe des Model A

Serie ; Code Deckels Modell

Série : Code Couleur du Modele
Couvercle

mm (in) mm (in)

1SO A Push Pull 119.245016.R || 39,3 (1.548") 28,5(1.123") 50,4 (1.985")
Modelo 2./ Modelo 2./ Model 2 119.245020.R [ ] F 39,3 (1.548") 28,5 (1.123") 50,4(1.985) 15 Q
©38.0 mm 119.245030.R [ | F 39,3(1.548") 285 (1.123") 50,4(1.985") 15 v
' 119.245040.R [ ] F 39,3 (1.548") 28,5(1.123") 50,4(1.985) 15 v
ISO A Montado no Comando Hidraulico 119.245050.R ] F 37,0 (1.457") 27,0 (1.063") 50,4 (1.985") 15 7
(Standard | Premium) 119.245070.R ] F 39,3(1.548") 285 (1.123") 50,4(1.985") 15 Q
ISO A Montado en el Comando Hidraulico 119.245051.R | 1A 39,3 (1.548") 285 (1.123") 50,4 (1.985") 15 Q
(Standard | Premium) 119.245061.R ] 1B 39,3 (15487 285(1.123") 50,4(1.985") 15 Q
ISO AMounted on The Hydraulic Control Valve 12,7 (1/2”) 119.245052.R [ | 2A 39,3 (1.548”) 28,5 (1.123") 50,4(1.985") 15 Q
(Standard | Premium) 119.245062.R | | 2B 39,3(1.548") 28,5(1.123") 50,4 (1.985") 15 Q
@ 38,0 mm 119.245053.R | 3A 39,3 (1.548") 285 (1.123") 50,4 (1.985") 15 Q
Face Plana Montado no Comando Hidréulico 119.245063.R || 3B 39,3(1.548") 285 (1.123") 50,4 (1.985") 15 Q
Cara Plana Montado en el Comando Hidraulico 119.245054.R . 4A 39,3 (1 .548") 28,5 (1 123" ) 50,4 (1 985") 15 O\
(Standard | Premium) 119.245064.R [ ] 4B 39,3(1.548") 285 (1.123") 50,4 (1.985") 15 Q
Flat Face Mounted on The Hydraulic Control Valve lteol | 5A  393(1548) 285(1.128) 504(1985) 15
(Standard | Premium) 119.245065.R | 58 39,3(1.548) 285(1.128") 504(1.985) 15 Q
@ 38,0 mm 119.245056.R || 6A 39,3(1.548") 285 (1.123") 50,4 (1.985") 15 Q
119.245066.R | 6B 39,3 (1.548") 28,5(1.123") 50,4 (1.985") 15 Q
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Multi-Coupling / Mehrfachkupplung / Multi-Accouplement
Multi-Coupling 4 Lines (s280000€r series)
Mehrfachkupplung 4 Leitungen (Serie S280000ER)

Accouplement Multiple 4 Lignes (Série S280000ER)

COMPACT

EHEES

Features
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Applications / Anwendung / Applications

sEy

Eigenschaften

Propriétés

Description: mutual connection of 4 hydraulic lines.
Available sizes: (4L: 1/4”) | (4L: 3/8") | (4L: 1/2) |(4L:
3/4’)

Main fluid of passage: hydraulic oil

Connection: pressing the red button to allow the
movement of the handle, followed by the alignment of
the guide pins of the mobile half in the guide holes of
the fixed manifold, allowing the joining of both parts

Disconnection: press the red button to allow the
handler retraction

Connection under pressure: allowed
Material: carbon steel, nylon and aluminum
Surface treatment: carbon steel treated with zinc

nickel plating and aluminum components in black
anodized

Seals: NBR (Nitrile Rubber), Polyurethane and backup
ringin PTFE

Working temperature: -25°C (-13°F) to 100°C
(212°F)

Others seals and threads on request

Technical Information / Technische Information / Informations Techniques
Rated Flow with 2 bar (29 PSI) of pressure drop

Beschreibung: gegenseitige verbindung von 4 hydrau-
lischen leitungen.

Erhaltliche GroBen: (4L: 1/4”) | (4L: 3/8") |

(4L:1/2") | (4L: 3/4")

Hauptdurchflussmedium: hydraulikél

Verbindung: rotes knopf drlicken, um die bewegung
des hebels zu ermdglichen, gefolgt von der ausrichtung

der flihrungsbolzen des beweglichen teils in den fiihrun-

gslochern des festen teils, um die verbindung beider
teile zu ermdglichen.

Trennung: rotes knopf driicken, um das zuriickziehen
des hebels zu ermdglichen.

Verbindung unter Druck: zuldssig

Material: Kohlenstoffstahl, Aluminium und Nylon

Oberflachenbehandlung: komponenten aus kohlensto-

ffstahl sind mit Zink-Nickel beschichtet und komponen-
ten aus Aluminium sind schwarz eloxiert.

Dichtung: NBR (Nitrilkautschuk), Polyurethan und
Antiaustrittsring aus PTFE

Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) bis 100°C (212°F)
Weitere Dichtungen und Gewinde auf Anfrage.

Maximum Working

Description: Connexion mutuelle de 4 lignes hydrauli-
ques.

Tailles disponibles: (4L : 1/4) | (4L : 3/8") |

(4L:1/2") | (4L : 3/4")

Fluide principal de passage: huile hydraulique
Connexion: appuyez sur le bouton rouge pour permettre
le mouvement du levier, puis alignez les broches de guida-
ge de 'ensemble mobile dans les trous de guidage de la
partie fixe, ce qui permet de joindre les deux parties.
Déconnexion: appuyez sur le bouton rouge pour permet-
tre le retrait du levier.

Connexion sous pression: autorisée

Matériaux: acier au carbone, aluminium et nylon
Traitement de surface: composants en acier au carbone
traités au zinc-nickel et composants en aluminium anodi-
sés en noir.

Joint d’étanchéité: NBR (caoutchouc nitrile), polyurétha-
ne et bague anti-extrusion en PTFE

Température de travail: -25°C (-13°F) a 100°C (212°F)
Autres joints d’étanchéité et filetages sur demande.

aximum Working Pressure}

Size Nenndurchfluss mit Verlust von ~ Pressure Maximaler Arbeitsdruck
GréBe 2 bar Druck (29 PSI) M:mma_ler ,;\rb;ltsd_ruck Pression de Service Maximale
Taille Débit nominal avec perte de RS D ElRTes bar (PSI)
mm (in) Pression de 2 bars (29 PSI) Maximale bar (PSI) (@)
Limin (GPM) bar (PS|)
4L: 6,4 (1/47) 24 (6.34) 300 (4,351) 0,028 (0.0009)
4L:95 (3/8") 50 (13.21) 280 (4,061) 0,032 (0.0011)
4127 (12) 79 (20.87) 250 (3,626) 0,040 (0.0014)
4L: 19,1 (3/4”) 125 (33.02) 120 (31.70) 0,056 (0.0019)

Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison

(1:;) 10
(130.5) 9 I
Size
(116.0) 8 / / GroBe
Taille
(101.5) 7 74 »
/ / W 64 (1/4)
(87.0) 6
/ // M 95(38)
(725) 5
s / // W 27(2)
§ (58.0) 4 / .
a 19,1 (3/47)
% 435) 3 /,
é (29.0) 2
® / / L
Z (145 1 //
@ |
g o 0 _//

0 15 30 45 60 75 90
(0)  (3.96) (7.93) (11.89) (15.85) (19.81) (23.78) (27.74) (31

Flow / FlieBrate / Débit

52

120 135 150 165 180 195

210

.70) (35.66) (39.63) (43.59) (47.55) (51.51) (55.48) (59.44) (63.40) (67.33)

225 240 255 |/min

(GPM)

{J Dynamics



Multi-Coupling / Mehrfachkupplung / Multi-Accouplement

AT (x4) S1 (x4)

Docking for Mobile Half
Stiitze fiir den Beweglichen Teil
Support pour la Partie Mobile

gl O
| 5 e(?)
@ 2(157) @%7]
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Bolt M8 (x2) Sy
Schraube M8 (x2) SR
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Mobile Half / Bewegliches Teil / Partie Mobile

Al Torque
UL in- Thread UL IR Drehmoment S1 Gewicht

Couple mm (in) Poids

Code Schraube Gewindestandard
Code Vis Norme de Filetage]

Nm g(b) 464 (14) 158280034
1152800418 4 7/16" UNF JIC (ext) x| SAEJ514  16-19  159(58)  659(1.45) 4:95(38)  158.280134.
» 4L:12,7 (1/27) 158.280334.J
doeaqya) 1152000655 4u M20x1,50 12 (ext) I4x] ISO8434-1-S  68-85  153(58)  699(154) 2T
115280073 44 3/8"BSP (int) 14xI DIN38s22  40-56  159(58) 710(157)
1152800855 44 9/16” UNF ORB (it 14xI SAEJI®6  26-34  159(58)  550(121) - To order a product with holder,
P you should add the number “9” at
1152801118 24 M22x1,50 |L15 (ext) I2x] ISO84U-1L  74-98  191(34)  670(1.48) e end of the rociuct code.
1152801218 34 38"BSP (int) 13xI DIN38522  40-56  191(34)  670(148) Bu: 1528017389
« Um ein Produkt mit eingeschlos-
115.280159.8 4/4 M18x1,50L12 (ext) 14x| [SO8434-1-L  46-60  19,1(34) 801(1.77) senem Support anzufordern,
1152801618 44 M22x1,50 |L15 (ext) x| ISO8434-1L  74-96  191(34)  881(1.94) o it et
1152801658 44 M20x1,50 12 (ext) 14xI ISO8434-1-S  68-85  191(34)  949(209) e 7o
41:95(3/8") 1152801738 4/4 3/8”BSP (int) 14xI DIN3852-2  40-56  19,1(34) 741 (1.63) - Pour demander un produt avec
152801758 44 112" BSP (int) 14xI DIN38522  72-88  254(1)  946(206) Suppartinclus, | aut joutr e
1152801798 44 38" NPTF (int) I14x] ANSIBI203  30-40  191(34)  750(1.65) PO, e
1152801818 4 12 NPT (int) 14x] ANSIBI201  52-66  254(1)  948(209) A
1152801838 4 9/16” UNF ORB (int) 14xI SAEJI926  26-34  191(34)  %41(207)
1152801858 44 34 UNF ORB (int) 4] SAEJI®6  48-62 238(1316) 881(1%4)

34’ UNF ORB (int)|1x| & 1.1/16” UN ORB

152808118 g o v OB WGIE LU ERURS CpE ops e ) 1399 (34
8% ()14 & 1316 UN ORB ()1 SAE Jig26 22(78)  13%9(308

1152808138 24 12" BSP (int) 2] DIN38522  72-88  222(78) 1059(233)

1152808335 34 34’ UNF ORB (int 3x] SAEJI96  48-62  22(78) 1375(303)

1152808358 44  12’BSP(nt)I2xI&34'BSP(int)I2xI  DIN38&22 - —  1600(359)
34’ UNF ORB (int)}2x| &

PPRPPPPNPLPRLL P PPP N\ PPRPPPPNPPPLPPPP

] 115.280339.S 4/4 1146 UN ORB (in)2x| SAEJ1926 @ — @ 1.607 (3.54)
A127(12) 5080508 4l M22x1 50 L15 (ext) Ix] ISO84341L  74-96  238(15/16) 1415(319)
115.280365.S 4/4 M24x1,50 $16 (ext) 14xI ISO8434-1-S  82-108  222(7/8) 1.674(369)
115.280373.S 4/4 1/2"BSP (int.) l4xI DIN 3852-2 72-88 222(7/8)  1400(3.09)
115.280375.S 4/4 3/4”BSP (int) 14x| DIN38522  120-150 30,0(1.3/16") 1.811(3.99)
115.280379.S 4/4 1/2”NPTF (int.) 4xI ANSIB1.203  52-66 22(7/8) 1415(3.12)
115.280383.S 4/4 3/4” UNF ORB (int.) 14x SAE J1926 48-62 22(7/8) 1415312
115.280387.S 4/4 1.1/16” UN ORB (int.) 14x SAE J1926 9-116 30,0(1.3/16") 1.806(3.98)
115.280405.S 2/4 1.1/16”UN ORB (int.) I2x SAE J1926 90-116 286(1.1/8) 2380(5.25)
115.280411.S 2/4 3/4”BSP (int) 12x| DIN38522  120-150 30,0(1.3/16") 2.199(4.85)
4L:19,1 (3/4")  115280421.5 34 3/4”BSP (int) 13x| DIN38522  120-150 30,0(1.3/16") 2553(5.63)
115.280471.S 4/4 3/4”BSP (int) 14xI DIN38522  120-150 30,0(1.3/16") 2.733(6.03)
115.280483.S 4/4 1.1/16”UN ORB (int.) I3x SAE J1926 90-116  286(1.1/87) 2.734(6.03)
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Q. Onrequest / Auf Anfrage / Sur demande
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Multi-Coupling / Mehrfachkupplung / Multi-Accouplement

Mobile Half Disconnected Mounting Position Mobile Half Connected
Abgetrennter Beweglicher Teil Montageposition Verbundener Beweglicher Teil
Partie Mobile Déconnectée Position de Montage Partie Mobile Connectée
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Bolt M8 (x2)
Schraube M8 (x2)
Vis M8 (x2)

120620)

Fixed Half / Fester Teil / Partie Fixe

Part Number | \of Couplers A2 Thread Weight | giock

NRder Vetin Thread Standard | goprg e [ B2 Gewicht
ode Thread § e ewIC Lagerbes-
@ dungen Gewindestandard Vis e, Poids tand

Schraube .
ode Nombre de - Norme de Filetage
¢ Recoords Vis 8 Nm g(ib) Stock

11728001061 34 7716 UNFJIC (ext) 13xI SAEJ5t4  1{5.18  50534) 2917(1148) 155338 O
11728004061 44 716" UNF JIC (ext) 14x] SAEJS14  15-18  595(234) 2917(1148) 15%5(35)
4L: 6,4 (1/4) 117.280064.E1 44 M20x1,50 S12 (ext.) I4x 15O 8434-1-S 68-86  595(234) 201,7(1148) 1.645(363) Q
1728007061 44 14" BSP (int) 4] DN3BR22  24-3  505(234) 2917(1148) 16250358 X
1728007261 44 38" BSP (int) 4x] DN3B22  40-5 595(234) 2917(1148) 1510833 QX
11728008461 44 9/16" UNF ORB (it I4xI SAEJI®6  26-3  505(234) 2917(1148) 1470324 X
17280110E 24 M22x1 5015 (ext) [2x ISOB341L  74-96  621(234) 288(1176) 18574409 X
117280120E 34 38'BSP (i) I3x] DN3B22 4.5  621(234) 2088(1176) 19700434 X
117.280150.E 4/4 11/16°UN ORFS (ext) I4x| SAE J1453 32-38  621(234) 2088(1176) 2230(4%2) X
117280158E 44 M18x1,50L12 (ext) 14x] ISOB41L  4p-60  621(34) 2088(1176) 2280049 A
117280160E 44 M22x1,50 L15 (ext) 14x] ISOB41L  74-06  621(34) 288(1176) 2257(498 A
dos@E) T20IE 4 M20x1 50 S12 (ext) x| ISOB441S 3-8  621(234) 298B(1176) 22400494 N
H7280172E 44 38" BSP (int) 4x] DN3BR22  40-5  621(234) 2988(1176) 20300448 N
W7280174E 4 1/2"BSP (int) 4l DN3BR22  72-88  621(234) 2988(1176) 2070456 X
117.280178.E 44 3/8” NPT (int) 14xI ANSIB1.20.1 30-40 621(234) 2088(11.76)  2.025(4.46) Q
1172801826 44 9/16" UNF ORB (int) I4xI SAEJI9B  26-34  621(34) 288(1176) 2280049 QA
H7280184E 44 34" UNF ORB (it 4| SAEJI®6  4g-2  621(234) 208B(1176) 2000(4d8) X
1728B04E 24 112"BSP fit) I2x1 DIN3B22  72-88  717(282) 3166(1246) 2280(508 X
34" UNF ORB (int)[1x| & 1.1/16" UN ORB , ,
117280310E 34 8 1916 NORE (L SAE J1926 - TI7(282)  3166(1246) 24%9(51)
17280082E 34 34" UNF ORB (it) I3xI SAEJIO  48-62  717(282) 3166(1246) 2355(519) X
1728034E 44 12°BSP(nt) x| &34'BSP(nt) I DIN3BR2  — 717(282) 3166(1246) 2566(566) X,
17280888 44  SHUNFORB ('“52“ ')Zl’é'xgl”"”"” A 71782) 3166(1246) 2526(557)
A12T(2) 7080858 44 M22x1 50L15 (ext) 14x] ISOB341L  74-9%  717(282) 3166(1246) 275(601) A
17280364 44 M24x1,50 S16 (ext) ISOB441S  82-108  717(282) 3166(1246) 2740604 X
172808726 44 112"BSP (it 4xI DIN3B22  72-88  717(282) 3166(1246) 2483(541)
17280874E 44 34" BSP (i) I4x] DIN3B22  120-150 717(282) 3166(1246) 2580569 A
17280378E 44 12" NPTF (int) 4] ANSIBI203  52-66  717(282) 3166(1246) 2544(560) X
117280382E 44 34" UNF ORB (i) x| SAEJIE  48-62  717(282) 3166(1246) 2470(545) v
117280386E 44 1.116” UN ORB (int) 4] SAEJIE  90-116  717(282) 3166(1246) 2585(570) O
1728404E 24 116" UN ORB (int) 12! SAEJIE  90-116  779(306) 3296(1298) 3284(724) X
17280410E 2 34" BSP (i) 2x] DIN3B22  120-150 779(306) 3296(1298) 3239(744) X
4191 (34) 11728420 34 34" BSP (i) I3x] DIN3B22  120-150 779(306) 3296(1298) 3414759 X
1728470E 44 34" BSP (int) 4x] DIN3B22  120-150 779(306) 3296(1298) 354(780) X
117280482E 44 1.116” UN ORB (int) 4] SAEJIE  90-116  779(306) 3296(1298) 3509774 O

\/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne

(int) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage

Q. On request / Auf Anfrage / Sur demande
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Multi-Coupling / Mehrfachkupplung / Multi-Accouplement

Multi-Coupling 10 Lines (a2s0300cP series)

Mehrfachkupplung 10 Leitungen (Serie Q280300CP)

Coupleur Multiple 10 Lignes (série 0280300CP)

COMPACT

s

Applications / Anwendung / Applications

Features

Eigenschaften

Propriétés

Description: mutual connection of 10 hydraulic lines.
Available sizes: 1/4”

Main fluid of passage: hydraulic oil

Connection: pressing the red button to allow the
movement of the handle, followed by the alignment of
the guide pins of the mobile half in the guide holes of
the fixed manifold, allowing the joining of both parts
Disconnection: press the red button to allow the
handler retraction

Connection under pressure: allowed

Material: carbon steel, nylon and aluminum

Surface treatment: carbon steel treated with zinc
nickel plating and aluminum components in black
anodized

Seals: NBR (Nitrile Rubber), Polyurethane and backup
ringin PTFE

Working temperature: -25°C (-13°F) to 100°C (
212°F)

Others seals and threads on request

Beschreibung: gegenseitige Verbindung von 10
hydraulischen Leitungen.

Verfligbare GroBen: 1/4”

Hauptdurchflussmedium: Hydraulikdl

Verbindung: Roter Knopf driicken, um die Bewe-

gung des Hebels zu erméglichen, gefolgt von der
Ausrichtung der Fiihrungszapfen der beweglichen
Einheit in den Fihrungsldchern des festen Teils, um die
Verbindung beider Teile zu ermdglichen.

Trennung: Roter Knopf driicken, um das Zuriickziehen
des Hebels zu ermdglichen.

Verbindung unter Druck: erlaubt

Material: Kohlenstoffstahl, Aluminium und Nylon
Oberflachenbehandlung: Komponenten aus
Kohlenstoffstahl behandelt mit Zink-Nickel und eloxierte
Aluminiumkomponenten in Schwarz

Dichtung: NBR (Nitrilkautschuk), Polyurethan und

Antiextrusionsring aus PTFE
Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) bis 100°C ( 212°F)
Andere Dichtungen und Gewinde auf Anfrage

Technical Information / Technische Information / Informations Techniques

Rated Flow with 2 bar (29 PSI) of pressure drop
Nenndurchfluss mit Verlust von

2 bar Druck (29 PSI)

Débit nominal avec perte de
Pression de 2 bars (29 PSI)

L/min (GPM)
24 (6.34)

10L: 6,4 (1/47)

Maximum Working
Pressure
Maximaler Arbeitsdruck
Pression de Service
Maximale bar (PSI)
bar (PSI)

280 (4,061)

nection (14 PSI)

nexion (1 bar)

ml (0z)

0,070 (0.0020)

Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison

(PsI)
© bar

Descrigdo: connexion mutuelle de 10 lignes hydrauliques.

Tailles disponibles: 1/4 pouce.

Fluide principal de passage: huile hydraulique.
Connexion: appuyer sur le bouton rouge pour permettre
le mouvement du levier, suivi de I'alignement des broches
de guidage de 'ensemble mobile dans les trous de
guidage de la partie fixe, permettant la jonction des deux
parties.

Déconnexion: appuyer sur le bouton rouge pour permet-
tre la rétraction du levier.

Connexion sous pression: autorisée.

Matériaux: acier carbone, aluminium et nylon.
Traitement de surface: composants en acier carbone
traités au zinc-nickel et composants en aluminium anodi-
sés en noir.

Joint d’étanchéité: NBR (caoutchouc nitrile), polyurétha-

ne et bague anti-extrusion en PTFE.
Température de travail: -25°C (-13°F) & 100°C ( 212°F)
Autres joints et filetages disponibles sur demande.

Fluid loss during discon-

Olverlust beim trennen (1 bar)
Perte d’huile lors de la décon-

(145) 1

Size
GroBe

(130.5) 9

(116.0) 8

Taille

M 64(1/4)

(101.5) 7

(87.0) 6

(72.5) 5

(58.0) 4

(43.5) 3

(20.0) 2

(14.5)

-

L —

Pressure / Druck / Pression

(0 0
0 5 10 15 20
) (1.32) (2.64)  (3.96) (5.28)

Flow / FlieBrate / Débit

& Dynamics

25 30 35 40 45 50
(6.60) (7.93) (9.25)  (10.57)  (11.89)  (13.21)

55 60 |/min
(14.53)  (15.85) (GPM)
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Multi-Coupling / Mehrfachkupplung / Multi-Accouplement

A1 (x10 /&Q Docking for Mobile Half
Unterstiitzung fiir Bewegliche Teile

Support pour Partie Mobile
ST (x7

]

J 16l

H ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ Bolt M8 (x2)
Schraube M8 (x2)
Vis M8 (x2)

( \

32(1/8")
8
\%

40 (157)

(<}
£
—1
©

<

=)
=

2
Q

=

()]
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Q
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()]
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=
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=
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<

T

(<))
<

(1]
-E 10L:6,4 (1/4")  158.280340.J
=

« To order a product with holder,
you should add the number “9” at
the end of the product code.
Ex.: 115.280385.Q9

+ Um ein Produkt mit eingeschlos-
senem Support anzufordern,
muss die Ziffer 9" am Ende
des Produktcodes hinzugefiigt
werden.

2.B.: 115.280385.Q9

« Pour demander un produit avec
support inclus, il faut ajouter le
chiffre “9” a la fin du code du

Mobile Half / Bewegliches Teil / Partie Mobile 'é;o_?ﬂi;'s_zmssm
Size Part Number | '¥:ofCouplers A1 Thread Standard | Torque Weight Stock
GréBe Code I?uan;::gjn Thread Gewindestandard | Drehmoment S1 S2 Gewicht Lagerbestand
Taille Code Nombre de Schraube Norme de Filetage| Couple mm (in) mm (in) Poids Stock
mm (in) Reccords Vis Nm g(ib)
10L:6,4 (1/4")  115.280385.Q 10110 9/16” UNF ORB (int) [10x| SAE J1926 26-34 159 (5/8") 19,1 (3/4") 1.576 (347) Q
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Q0 On request / Auf Anfrage / Sur demande
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Multi-Coupling / Mehrfachkupplung / Multi-Accouplement

Mobile Half Disconnected
Abgetrennter Beweglicher Teil
Partie Mobile Déconnectée

£
o
,?C?U')),:‘f : 250
B2
q
]
A2 (x10)

Fixed Half / Fester Teil / Partie Fixe

Part Number| " <iCouplers

Code Kupplungen

Nombre de
Code Reccords

10L: 6,4 (1/4")  117.280384.C 10110

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur

(ext) External Trhead / AuBengewinde / Filetage

@ Dynamics

Mounting Position
Montageposition
Position de Montage

° ligzopll o')
O © e O
© Q
1
= s
& iﬁ 115 i
— (4.53") x2

132 (5.20")

A2
Thread
Schraube

Vis
9/16” UNF ORB (int.) [10x|

Thread Standard

Norme de
Filetage
SAE J1926

Torque

Couple
Nm

26-34

Mobile Half Connected
Verbundener Beweglicher Teil
Partie Mobile Connectée

—

15,2 (0.60")
x4

2075 (8.17")

Bolt M8 (x4)
Tornillo M8 (x4)
Parafuso M8 (x4)

Weight
Gewicht

Poids
g(lb)
3166(1246) 2147(473) Q

717(282)

\/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne

Q& on request / Auf Anfrage / Sur demande
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Linha Agricola / Linea Agricola / Agricultural Line

58

Pressure / Druck / Pression

Multi-Coupling / Mehrfachkupplung / Multi-Accouplement

Multi-Coupling 15 Lines (S280500ER Series)

Mehrfachkupplung 15 Leitungen (Serie S280500ER)

Multi-accouplement 15 lignes (série $280500ER)

Applications / Anwendung / Applications

Features

Eigenschaften

Propriétés

Description: mutual connection of 15 hydraulic lines.
Available sizes: 1/4”

Main fluid of passage: hydraulic oil

Connection: pressing the red button to allow the
movement of the handle, followed by the alignment of the
guide pins of the mobile half in the guide holes of the fixed
manifold, allowing the joining of both parts

Disconnection: press the red button to allow the handler
retraction

Connection under pressure: allowed
Material: carbon steel, nylon and aluminum

Surface treatment: carbon steel treated with zinc nickel
plating and aluminum components in black anodized

Seals: NBR (Nitrile Rubber), Polyurethane and backup ring
in PTFE

Working temperature: -25°C (-13°F) to 100°C ( 212°F)
Others seals and threads on request

Beschreibung: Gegenseitige Verbindung von 15 hydrau-
lischen Leitungen.

Verflighare GréBen: 1/4 Zoll

HauptflieBmedium: Hydraulikél

Verbindung: Roter Knopf driicken, um die Bewegung des
Hebels zu ermdglichen, gefolgt von der Ausrichtung der
Fiihrungsbolzen der beweglichen Einheit mit den Fihrun-
gsldchern des festen Teils, um beide Teile zu verbinden.
Trennung: Roter Knopf driicken, um den Hebel zuriickzu-
ziehen.

Verbindung unter Druck: erlaubt

Material: Kohlenstoffstahl, Aluminium und Nylon
Oberflachenbehandlung: Zink-Nickel-Beschichtung fir
Kohlenstoffstahlkomponenten und schwarze Eloxierung fiir
Aluminiumkomponenten

Dichtung: NBR (Nitrilkautschuk), Polyurethan und Anti-

-Auspressring aus PTFE
Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) bis 100°C ( 212°F)
Andere Dichtungen und Gewinde auf Anfrage.

Technical Information / Technische Information / Informations Techniques

Rated Flow with 2 bar (29 PSI) of pressure drop
Nenndurchfluss mit Verlust von

Size
GroBe
Taille

2 bar Druck (29 PSI)

Pression de 2 bars (29 PSI)
L/min (GPM)

mm (in)

15L: 6,4 (1/47) 24 (6.34)

Débit nominal avec perte de

Maximum Working
Pressure
Maximaler Arbeitsdruck
Pression de Service
Maximale bar (PSI)
bar (PSI)

270 (3,916)

ml (cc)

Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison

(Psl)
bar

o

0,105 (0.0040)

Description: Connexion mutuelle de 15 lignes hydrauliques.
Tailles disponibles: 1/4 pouce

Fluide principal de passage: Huile hydraulique

Connexion: Appuyer sur le bouton rouge pour permettre le
mouvement du levier, suivi de 'alignement des broches de
guidage de I'ensemble mobile dans les trous de guidage de la
partie fixe, permettant la jonction des deux parties.
Déconnexion: Appuyer sur le bouton rouge pour permettre la
rétraction du levier.

Connexion sous pression : Autorisée

Matériau: Acier carbone, aluminium et nylon

Traitement de surface : Composants en acier carbone traités
au zinc-nickel et composants en aluminium anodisés en noir.
Joint d’étanchéité: NBR (caoutchouc nitrile), polyuréthane et
bague anti-extrusion en PTFE

Température de travail: -25°C (-13°F) a 100°C ( 212°F)
Autres joints et filetages disponibles sur demande.

Fluid loss during discon-
nection (14 PSI)

Olverlust beim trennen (1 bar)
Perte d’huile lors de la décon-

nexion (1 bar)

(145) 1

(130.5) 9

Size

GroBe
Taille

(116.0) 8

W 64(1/4)

(101.5) 7

(87.0) 6

(72.5) 5

(58.0) 4

(43.5) 3

(29.0) 2

(14.5)

-

—//

0 0
0 5 10 15 20
(0) (132)  (264)  (3.96) (5.28)

Flow / FlieBrate / Débit

25 30 35 40 45 50
(6.60)  (7.93) (9.25)  (10.57)  (11.89)  (13.21)

60 |/min

55
(14.53)  (15.85) (GPM)
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Multi-Coupling / Mehrfachkupplung / Multi-Accouplement

A1(x15 %&&l Docking for Mobile Half

— Unterstiitzung fiir Bewegliche Teile
S1(x9

Support pour Partie Mobile

4(118)

GroBe
Taille
‘ mm (in)

13
(051" 15L:6,4 (1/4") 158.280545.J

Bolt M8 (x2)
‘ ‘ ‘ ‘ H ‘ Schraube M8 (x2)

Vis M8 (x2)
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« To order a product with holder, you
should add the number “9” at the
end of the product code.

Ex.: 115.280585.59

« Um ein Produkt mit eingeschlosse-
nem Support anzufordern, muss die
Ziffer “9” am Ende des Produkicodes
hinzugefiigt werden.

2.B.: 115.280585.89

« Pour demander un produit avec sup-
portinclus, il faut ajouter le chiffre “9”
a la fin du code du produit.

Ex.: 115.280585.59

Mobile Half / Bewegliches Teil / Partie Mobile

Size At Thread Standard [ Torave Weight Stock
GroBe Thread Gewindestandard | ™o S S2 Gewicht Lagerbestand

Tail[e rgen Schrgube Norme de Filetage Couple mm (in) mm (in) Poids Stock
mm (in) Vis Nm g(lb)

15L:6,4 (1/4) 115280585 1515 9116 UNF ORB (int) [15¥ SAE J1926 %-3  159(8)  191(34) 3378(745) Q

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Q& Onrequest/ Auf Anfrage / Sur demande
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Multi-Coupling / Mehrfachkupplung / Multi-Accouplement

Parte Mével Conectada

Parte Mével Desconectada Posicéo de Montagem N
. ) ” Media Movil Conectada
Media Movil Desconectada Posicién de Montaje Mobile Half C ted
Mobile Half Disconnected Mounting Position oblle Falt Lonnecte!
RN Gy S

15,2 (0.60")
x4
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31
(1.22") x2

208,2 (8.20")

Bolt M8 (x4)
Tornillo M8 (x4)
Parafuso M8 (x4

176,4 (6.94")

Fixed Half / Fester Teil / Partie Fixe

Size Ll A2 Thread Standard |  Toraue Weight
GroBe Kur;ju ‘ Thread Gewindestandard | Dremoment | B2 E Gewicht
Taille Nombrnegde Schraube Norme de Filetage Couple mm (in) mm (in) Poids
mm (in) Reocords Vis Nm g(lb)
15L:6,4 (1/4")  117.280584.E 15/15 9/16” UNF ORB (int.) |15x| SAE J1926 26-34  793(312) 3964(1561) 3590(7.91) Q
(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Q Onrequest/ Auf Anfrage / Sur demande
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Multi-Coupling / Mehrfachkupplung / Multi-accouplement

Cartridge Couplers for Multi-Coupling

(J180000G Series)

Kupplungskartuschen fiir Mehrfachkupplung

(Serien J180000G)

Accouplement cartouche pour Multi-accouplement

(Séries J180000G)

COMPACT

Applications / Anwendung / Applications

Features

Main fluid of passage: hydraulic oil

Connection: pressing the red button to allow the
movement of the handle, followed by the alignment of
the guide pins of the mobile half in the guide holes of the
fixed manifold, allowing the joining of both parts
Disconnection: relieve residual pressure before discon-
necting. Then, press the red button to allow the handler
retraction

Connection under pressure: allowed

Material: high-grade carbon steel with heat treated wear
parts (sleeve and nipple)

Surface treatment: zinc nickel plating

Seals: NBR (Nitrile Rubber), Polyurethane and backup
ring in PTFE

Working temperature: -25°C (-13°F) to 100°C (212°F)
Others seals and threads on request

Eigenschaften

Propriétés

Hauptdurchflussmedium: Hydraulikl
Verbindung: Roter Knopf driicken, um die Bewegung des
Hebels zu ermdglichen, gefolgt von der Ausrichtung der

Fuhrungsbolzen der beweglichen Einheit mit den Fiihrungs-

l6chern des festen Teils, um beide Teile zu verbinden.
Trennung: Vor der Trennung den Restdruck abbauen.
AnschlieBend den roten Knopf driicken, um den Hebel
zurlickzuziehen.

Verbindung unter Druck: erlaubt

Material: Hochwertiger Kohlenstoffstahl mit wérmebehan-
delten VerschleiBteilen (Hiilse und Stift)
Oberflachenbehandlung: Zink-Nickel-Beschichtung
Dichtung: NBR (Nitrilkautschuk), Polyurethan und Anti-
-Auspressring aus PTFE

Oberflachenbehandlung: Zink-Nickel-Beschichtung
Arbeitstemperatur: -25°C (-13°F) bis 100°C (212°F)
Andere Dichtungen, Federn und Gewinde auf Anfrage.

Technical Information / Technische Information / Informations Techniques
Rated Flow with 2 bar (29 PSI) of

Size pressure drop
GroBe Nenndurchfluss mit Verlust von
Taille 2 bar Druck (29 PSI)
) Débit nominal avec perte de
mm (in) Pression de 2 bars (29 PSI)
L/min (GPM)
6,4 (1/4") 24 (6.24)
9,5 (3/8") 50 (13.21)
12,7 (1/2) 85 (22.45)
19,1 (3/4") 125 (33.02)
25,4 (17) 200 (52.83)

Burst Pressure
Berstdruck
Pression D'éclatement
Female Male
Weiblich Mannlich
Male
bar (PSI)

Fluid loss duringpdis-
_connection (14'PSI)

Olverlust beim Trennen
(1 bar)
Perte d’huile lors de la
déconnexion (1 bar)
ml (0z)

1.200 (17,405) 1.300 (18,855) 0,007 (0.0002)
1.150 (16,679) 1.100 (15954) 0,008 (0.0003)
1.100 (15,954) 1.240 (17,985) 0,010 (0.0003)
1.080 (15,684) 1.080 (15,684) 0,020 (0.0007)
1.080 (15,684) 1.020 (14,648) 0,030 (0.0010)

Pressure Drop / Ladungsverlust / Perte de Cargaison
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Fluide principal de passage: huile hydraulique
Connexion: appuyer sur le bouton rouge pour permettre le
mouvement du levier, suivi de I'alignement des broches de
guidage de I'ensemble mobile dans les trous de guidage de
la partie fixe, permettant ainsi la jonction des deux parties.
Déconnexion: relacher la pression résiduelle avant de
procéder a la déconnexion. Ensuite, appuyer sur le bouton
rouge pour permettre la rétraction du levier.

Connexion sous pression: autorisée

Matériau: acier au carbone de haute qualité avec des
piéces d’usure traitées thermiquement (manchon et axe)
Traitement de surface: revétement de zinc-nickel

Joint d’étanchéité: NBR (caoutchouc nitrile), polyuréthane
et bague anti-extrusion en PTFE

Traitement de surface: revétement de zinc-nickel
Température de travail: -25°C (-13°F) a 100°C (212°F)
Autres joints d’étanchéité, ressorts et filetages disponibles
sur demande.

z 3
(145) 10 Size
(130.5) o . GroBe
(116.0) ¢ / / Taille
s | / / / P W 64(1/4)
/
®0 / / /| W 95(38)
S5 M9 / / // / | 127(12)
S (58.0) / / /
o 4 / M 19,1 (3/4)
5 (435) /
5 , ) ] W 254(7)
2 (200 /
ry 2
§ (14.5) / L
@ 1 vV L1
a (0
« 0 / / | )
(1] 25 50 75 100 125 150 175 200 225 250 275 300 325 350 375 400 425 450 (ernl\lllr;

Flow / FlieBrate / Débit
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Multi-Coupling Cartridge / Mehrfachkupplungskartusche / Accouplement Carfouche Multiple

S Model / Modell / Modéle
02

Model / Modell / Modele
01

St St

B1 B1

Cartridge Coupler of the Mobile Half / Steckverbinder (Kartuschenform) Bewegliche Seite / Accouplement Cartouche Coté Mobile

Al Torque Weight | podel Stock
ParlCl‘:)Lclir:ber Thread Thre?d Standard Drehmoment gc Gewicht | Modall | L29e0%

Gewindestandard Couple i mm (in) Poids | Modele tand

Schraube .
Code Vis Norme de Filetage Nm g(lb) Stock

Linha Agricola / Linea Agricola / Agricultural Line

115.182762.J1 9/16’UNF ORB (int.) SAE J1926 26-34  602(237)  159(58)  160(063) 95(0.21) 01 Q
115.182711JH1 3/8”BSP (int) DIN 3852-2 40-56  797(314)  207(1346)  160(0.63) 124(0.27) o1 Q
115.182736JH1 M12x1,50 L6 (ext) SO 8434-1-L 18-26  757(298) 207(1316)  16,0(0.63) 121(0.27) 01 Q
64(114) 115.182737JH1 M14x1,50 L8 (ext) SO 8434-1-L 20-28  757(298)  207(1316) 16,0(063) 121(0.27) 01 Q
’ 115.182742JH1 M20x1,50 S12 (ext) 1SO 8434-1-S 68-86  797(298)  207(1316) 16,0(063) 140(0.31) o1 SN
115.182761JH1 11/16” UN ORFS (ext) SAE J1453 32-38  779(307)  19,1(34)  160(063) 132(0.29) 01 Q
115.182766JH1 7/16” UNF JIC (ext) SAE J514 16-22  795(3.12)  175(1146)  160(063) 121(0.27) o1 X
115.182768JH1 9/16” UNF JIC (ext.) SAE J514 26-34  795(314)  175(11/16)  160(063) 120(0.26) 01 X
115.182718JH1* ~ 9/16’UNFORB (int) ‘Long”  SAE J1926 26-34  812(320)  19,1(34)  160(063) 134(0.30) 02 X
115.182797JH1*  11/16” UNORFS (ext)Long’  SAE J1453 32-38  979(385)  19,1(34)  160(063) 169(0.37) 02 Q
115.183708JC1 1/4” BSP (int) DIN 3852-2 24-32  111,4(438)  222(78)  196(0.77) 189(042) 01 Q
115.183718JC1 9/16” UNF ORB (int) SAE J1926 26-34  1125(443)  200(2582) 196(0.77) 188(041) 01 Q
115.183737JC1 M14x1,50 L8 (ext) SO 8434-1-L 2028 1108(436)  222(78)  196(0.77) 175(0.39) 01 Q
115.183762JC1 11/16’UN ORFS (ext) SAE J1453 32-38  1M1,1(437)  22(78)  196(0.77) 181(040) 01 Q
115.183768JC1 9/16” UNF JIC (int) SAE J514 26-34  1146(453)  22(78)  196(077) 178(0.39) 01 Q
115.183711JC1* 1/4” BSP (int.) “Long® DIN 3852-2 24-32  1254(601)  222(78)  196(0.77) 229(051) 02 Q
115.183722JC1*  9/16’UNFORB (int)‘Long”  SAE J1926 26-34  1285(6.06) 222(7/8)  196(0.77) 227(050) 02 Q
115.183786JC1*  9/16” UNF JIC (int,) ‘Long” SAE J514 26-34  1394(549)  22(78)  196(0.77) 253 (0.56) 02 Q
115.183797JC1*  11/16” UNORFS (ext) ‘Long”  SAE J1453 32-38  1378(542)  222(78)  196(0.77) 244(054) 02 Q
115.183799JC1*  M14x1,50L8 (ext) ‘Long” IS0 8434-1-L 2028 1323(B21)  22(78)  196(0.77) 21 8(048) 02 Q
115.183756.J1 M18x1,50 ORB (ext) 1SO 6149 40-50  939(369)  222(78)  196(0.77) 156(0.34) 01 Q
115.183757.J1 M22x1,50 ORB (ext.) IS0 6149 74-96  964(379)  270(1.116)  196(0.77) 197 (0.43) 01 Q
115.183758.J1 3/8”NPTF (int) ANSIB1.20.3 30-40  933(367)  19,1(34)  196(0.77) 135(0.30) o1 Q
115.183759.J1 1/2” NPTF (int.) ANSIB1.20.3 52-66  948(373) 25,4 (1) 196(0.77)  189(042) 01 Q
115.183761.J1 3/8”BSP (int) DIN 3852-2 40-56  933(367)  191(34)  196(0.77) 133(0.29) o1 Q
115.183762.J1 1/2" BSP (int) DIN 3852-2 72-88  949(373) 254 (1) 196(0.77)  185(041) 01 Q
115.183763.J1 3/4” UNF ORB (int) SAE J1926 48-62  949(373)  238(15/6)  196(0.77) 169(0.37) 01 Q
115.183764.J1 7/8” UNF ORB (int) SAE J1926 58-74  969(381)  270(1.116) 196(0.77) 196 (0.43) 01 Q
95(38)  115.183739JCH M18x1,50 L12 (ext.) SO 8434-1-L 46-60  111,8(440)  222(78)  196(0.77) 175(0.39) o1 Q
115.183740JC1 M22x1,50 L15 (ext.) 1SO 8434-1-L 74-96  1128(444)  222(78)  196(0.77) 182 (0.40) 01 Q
115.183742JC1 M20x1,50 S12 (ext) IS0 8434-1-S 68-86  1128(444)  222(78)  196(0.77) 184(041) o1 Q
115.183744JC1 M24x1,50 S16 (ext) 1SO 8434-1-S 82-108  1153(454)  222(7/8)  196(0.77) 197 (0.43) 01 Q
115.183763JC1 13/16°UN ORFS (ext) SAE J1453 42-52  1131(445)  222(78)  196(0.77) 189(042) o Q
115.183764JC1 1"UNS ORFS (ext) SAE J1453 58-70  1163(458)  254(1) 19,6 (0.7) 28 (0.50) o1 X
115.183769JC1 3/4” UNF JIC (ext) SAE J514 48-62  1173(462)  222(78)  196(0.77) 188(042) o1 Q
115.183770JC1 7/8” UNF JIC (ext.) SAE J514 58-74  1199(472)  222(78)  196(0.77) 194 (0.43) 01 Q
115.183707JC1*  M22x1,50 ORB (ext,) ‘Long’ IS0 6149 74-9%6  1512(695)  222(7/8)  196(0.77) 310(0.68) 02 Q
115.183709JC1* 3/8”BSP (int) “‘Long’ DIN 3852-2 40-56  1127(444)  22(78)  196(0.77) 184(041) 02 Q
115.183714JC1* 3/8” NPT (int) “Long” ANSI B1.20.1 30-40  1140(449)  22(78)  196(077) 189(042) 02 Q
115.183715JC1* 1/2’ NPT (int.) “Long® ANSI B1.20.1 52-66 11944700  254(1") 196(0.77) 209 (0.46) 02 Qq
115.183787JC1*  3/4” UNF JIC (int) “‘Long® SAE J514 48-62  1423(6607  222(78)  196(0.77) 259(0.57) 02 Q
115.183791JC1*  M18x1,50L12 (ext)‘Long” IS0 8434-1-L 46-60  1358(534")  222(7/8)  196(0.77) 239(053) 02 Qq
115.183792JC1*  M22x1,50L15 (ext) ‘Long” SO 8434-1-L 74-96  1378(542)  222(78)  196(0.77) 242(059) 02 RN
115.183795JC1*  M20x1,50 S12 (ext) ‘Long” IS0 8434-1-S 68-86  137,8(542)  222(7/8)  196(0.77) 257(057) 02 Q
115.183798JC1*  13/16'UN ORFS (ext) ‘Long”  SAE J1453 42-52  1418(558)  222(78)  196(0.77) 272(0.60) 02 Q
115.184776.J1 M22x1,50 ORB (int.) IS0 6149 74-96  991(390°  238(1516)  242(095) 216 (0.48) o1 Q
115.184778.J1 1/2 NPTF (int.) ANSIB1.20.3 52-66  965(3807  222(7/8)  242(095) 204 (0.45) 01 Q
115.184781.J1 1/2” BSP (int.) DIN 3852-2 72-88  975(384)  202(7/8)  242(0.95) 203( 45) 01 Q
115.184783.J1 3/4” UNF ORB (int) SAE J1926 48-62  965(380)  222(78)  242(095) 206 (0.45) o1 Q
115.184784.J1 7/8” UNF ORB (int,) SAE J1926 58-74  99,1(390) 2B4(1)  242(095) 215 (0.47) 01 Q
115.184737JD1 M18x1,50 L12 (ext.) SO 8434-1-L 46-60  1150(455")  222(7/8)  242(095) 252(0.56) o1 Q
127(12)  115.184738JD1 M22x1,50 L15 (ext) 1SO 8434-1-L 74-96  1160(457)  222(78)  24,2(0.95) 259 (0.57) 01 Q
115.184748JD1 13/16°UN ORFS (ext) SAE J1453 42-52 11704600  222(7/8)  242(095) 266 (0.59) 01 Q
115.184749JD1 17 UNS ORFS (ext) SAE J1453 58-70  1200(472)  254(1)  242(0.95) 288( 64) 01 Q
115.184756JD1 3/4” UNF JIC (int.) SAE J514 48-62  1202(473)  222(78)  242(095) 259(057) 01 Q
115.184757JD1 7/8” UNF JIC (int.) SAE J514 58-74  1231(484)  222(7/8)  242(095) 275(0.61) 01 Q
115.184765JD1 M20x1,50 S12 (ext) IS0 8434-1-S 68-86  1160(457)  222(78)  242(095) 263(058) o1 Q
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115.184766.D1 M24x1,50 S16 (ext) 1S08434-1-S  82-108  1180(464)  254(1)  242(095) 274(0.60) Q
115.184710JD1*  M22x1,50 ORB (int) “Long’ IS0 6149 74-96  1218(479) 270(1.116) 242(095) 282(062) 02 Q
115.184713JD1* 1/2 BSP (int.) “Long” DIN 3852-2 72-88  1190(468)  254(1)  242(095) 272(060) 02 Q
115.184716JD1* 1/2” NPT (int) “Long” ANSIB1.20.1 52-66  1190(468)  254(1)  242(095) 276(061) 02 Q
115.184719JD1*  34’UNFORB (int)‘Long’  SAE J1926 48-62  1190(468)  254(1)  242(095) 276(061) 02 Q
115.1847200D1*  7/8"UNFORB (int)‘Long’  SAE J1926 58-74  1218(479) 270(1146) 242(095) 282(062) 02 xQ
115.184790JD1*  3/4” UNF JIC (int) “Long’ SAE J514 48-62  1460(575) 22(78)  242(095) 331(073) 02 Q
115.184791JD1*  7/8” UNF JIC (int)) “Long’ SAE J514 58-74  1516(597) 222(7/8)  242(095) 351(077) 02 Q
115.184793JD1*  M22x1,50L15 (ext) ‘Long” IS0 8434-1-L 74-96  141,0(655) 222(7/8)  242(095) 326(072 02 Q
115.184796JD1*  M24x150S16 (ext)‘Long”  1SO8434-1-S  82-108  1445(569)  254(1)  242(095) 367(081) 02 Q
115.184798JD1*  1346’UN ORFS (ext) ‘Long’  SAE J1453 42-5  1435(565) 222(7/8)  242(095) 341(075) 02 X

f27(1)  1151847990D1"  TUNSORFS (ext)Long’  SAEJ1453 58-70  1490(586) 286(1.1/8)  242(095) 428(094) 02 Q
115.184777.J1 M27x1,50 ORB (ext) 1S0 6149 120-150  1026(4.04) 300(13146) 242(095) 303(067)  Of Q
115.184779.J1 3/4” NPTF (int) ANSI B1.20.3 68-88  1006(396) 30,0(1316)  242(095) 307 (068 0 Q
115.184782.1 3/4” BSP (int)) DIN 3852-2 120-150  100,6(396") 300(1.3146) 242(095) 306(0.68)  Of Q
115.184785.J1 1.1/16” UN ORB (int.) SAE J1926 90-116  1026(404) 300(1.316) 242(0.95) 304 (067) o Q
115.184722JD1 1.3/16” UN ORB (int.) SAE J1926 100-125  1265(498) 365(1.746) 242(095) 329(073)  Of Q
115.184739JD1 M26x1,50 L18 (ext) 1S08434-1L  100-125  1165(459) 270(1.1/16) 242(095) 273(060)  Of Q
115.184758JD1 1.1/16” UNJIC (int) SAE J514 90-116  1262(497) 270(1.116) 242(095) 297(066)  Of Q
115.184714JD1* 3/4” BSP (int) “Long” DIN 3852-2 120-150  1227(483) 334 (1516) 242(095) 323(071) (02 Q
115.184717JD1* 3/4” NPT (int) “Long” ANSIB1.20.1 68-88  1235(486) 318(1.1/8) 242(095) 311(069) 02 Q
115.184721D1*  1.1/16" UNORB (int)Long’  SAE J1926 90-116  1233(485) 334(15/16)  242(0.95) 315 (069 02 Q
115.184792JD1*  1.1/16” UN JIC (int) “Long’ SAE J514 90-116  1567(617) 270(1.1/16) 242(095) 400(088) 02 X
115.184794D1*  M26x150L18 (ext)Long’  ISO8434-1L  100-125  1445(569) 27.0(1.1/16)  242(0.95) 371 08) 02 R
115.185758.J1 3/4” NPT (int)) ANSIB1.20.1 68-88  1169(4607 30,0(1316) 267(1.05) 408(090)  Of Q
115.185761.J1 3/4” BSP (int)) DIN 3852-2 120-150  1169(460) 300(1.316) 267 (105) 406 (090 o X
115.185763.1 1.1/16” UN ORB (int) SAE J1926 90-116  1191(469) 300(1.316) 267(105) 404(089) 0 X

191(34) 11518575901 1”NPT (int) ANSIB1.20.1 82-108  120,1(47%) 350(138)  267(105) 545(120)  Of O\
115.185762.J1 1”BSP (int) DIN 3852-2 200-240  1204(474) 350(138)  267(1.05) 534 (1.18) o X
115.185764.J1 1.3/16 UN ORB (int)) SAE J1926 100-125  1202(473) 318(1.14)  267(105) 449(099) 0 Q
115.185765.J1 15/16” UN ORB (int,) SAE J1926 128-160  1220(480) 381(1.12)  267(1.05) 568(125)  Of Q

254, (1) 1161877651 1”BSP (int) DIN 3852-2 200-240  1478(582) 365(1.7/16) 358(141) 1020225 0 aQ
" 115.187768.J1 15/16” UN ORB (int,) SAE J1926 128-160  1488(586) 365(1.716) 358(141) 1.014(224)  0f Q

* “Long”: cartridge couplers mounted in the center of the manifold with the hex above others cartridges, to make the assembly easier.
*“Long”: in der mitte des sammelstiicks montierte kartuschenkupplungen, bei denen der sechskant iber den anderen kupplungen liegt, um die Montage zu erleichtern.
* “Long”: accouplements cartouche montés au centre du collecteur avec une clé hexagonale au-dessus des autres accouplements, pour faciliter 'assemblage.

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Q on request / Auf Anfrage / Sur demande
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117.182731.G 9/16” UNF ORB (int,) SAE J1926 26-34  499(197)  175(11/18)  19,1(0.75)  50(0.11) 01 Q
117.182711.GH 3/8” BSP (int)) DIN 3852-2 40-56  694(273) 207(1316) 222(088)  90(0.20) 01 Q
117.182736.GH M12x1,50 L6 (ext) SO 8434-1-L 18-26  654(258)  175(11/16)  191(075)  76(0.17) 01 Q
64(14)  117.182737.GH M14x1,50 L8 (ext) SO 8434-1-L 20-28  654(258)  175(11/18)  191(0.75)  76(0.17) 01 v
117.182761.GH 11/16” UN ORFS (ext) SAE J1453 32-38  676(266)  191(34)  207(081)  87(0.19) 01 Q
117.182766.GH 7/16” UNF JIC (ext) SAE J514 16-22  692(272)  175(1116)  191(0.75)  76(0.17) 01 Q
117.182768.GH 9/16” UNF JIC (ext) SAE J514 26-34  690(72) 175(1118)  19,1(075)  77(0.17) 01 Q
117.182797.GH*  11/16’ UNORFS (ext)‘Long”  SAE J1453 32-33  876(345)  191(34)  207(081) 124(027) 02 Q
117.183708.GC 1/4” BSP (int) DIN 3852-2 24-32  8495(334)  222(7/8)  250(098) 164(0.36)  Of Q
117.183718.GC 9/16” UNF ORFS (int) SAE J1926 2-34  86,1(339) 200(2532) 250(098) 164(0.36)  0f Q
117.183737.GC M14x1,50 L8 (ext) SO 8434-1-L 20-28  844(332)  22(78)  240(095) 150(0.33) 01 Q
117.183762.GC 11/16” UN ORFS (ext) SAE J1453 32-38  847(333)  222(7/8)  250(098) 157(0.35)  Of Q
117.183768.GC 9/16” UNF JIC (int) SAE J514 26-34  882(328)  22(7/8)  250(098) 153(034)  Of Q
117.183786.GC*  9/16” UNF JIC (int.) “Long’ SAE J514 26-34  1132(446)  222(7/8)  250(098) 229(051) 02 Q
117.183797.GC*  11/16’ UN ORFS (ext)‘Long”  SAE J1453 32-38  1114(438)  222(7/8)  245(097) 219(048) 02 Q
117.183799.GC*  M14x1,5018 (ext)‘Long”  ISO 8434-1-L 2028 989(389)  222(7/8)  240(095) 193(043) 02 Q
117.183729.G M18x1,50 ORB (int.) IS0 6149 40-50  67.8(267) 238(15/16) 254(1.007 117(026)  Of Q
117.183731.G M22x1,50 ORB (int,) IS0 6149 74-96  688(271) 270(1146) 293(1.15) 128(028)  Of Q
117.183732.G 3/8” NPTF (int) ANSIB1.203 30-40  666(262) 238(15/16) 238(094) 111(025)  0f Q
117.183733.G 1/2” NPTF (int,) ANSIB1.203 52-66  67.8(2667) 238(15/16) 254(1007 123(027)  Of Q
117.183734.G 3/8” BSP (int)) DIN 3852-2 40-56  669(263) 210(27/32) 238(094) 108(024)  Of v
117.183735.G 1/2” BSP (int) DIN 3852-2 72-88  673(265) /A1) 278(109) 119(026) 01 v
117.183736.G 3/4” UNF ORB (int) SAE J1926 48-62  67.8(267) 238(15/16) 254(1007 113025  Of Q
117.183737.G 7/8” UNF ORB (int) SAE J1926 58-74  693(273) 238(15/16)  254(1.007 123(027)  Of Q
117.183739.GC M18x1,50 L12(ext) ISO 8434-1-L 46-60  854(336)  222(7/8)  250(098) 151(033)  Of Q
117.183740.GC M22x1,50 L15 (ext) SO 8434-1-L 74-96  864(3407  222(78)  250(098) 157(035)  Of Q
95(38)  117.183742.GC M20x1,50 S12 (ext) SO 8434-1-S 68-86  864(340)  222(7/8)  250(098) 160(0.35  Of Q
117.183744.GC M24x1,50 S16 (ext) ISO8434-1-S  82-108  889(350)  222(7/8)  280(1.107 172(0.38)  Of Q
117.183763.GC 13/16” UN ORFS (ext) SAE J1453 42-52  867(341)  222(7/8)  250(098) 164(036)  Of Q
117.183764.GC 17 UNS ORFS (ext) SAE J1453 58-70  89,9(364) B4(1)  3175(125) 221(049) O Q
117.183769.GC 3/4” UNF JIC (ext) SAE J514 48-62  9R4(358)  22(78)  250(098) 164(036) 0 Q
117.183770.GC 7/8” UNF JIC (ext) SAE J514 58-74  935(368)  222(7/8)  250(098) 170(0.38)  Of Q
117.183787.GC*  3/4 UNF JIC (ext) ‘Long’ SAE J514 48-62  1159(455)  222(7)8)  250(098) 287(052) 02 Q
117.183791.GC*  M18x150L12 (ext)Llong’  ISO 8434-1-L 46-60  1094(431)  222(7/8)  250(098) 217(048) 02 Q
117.183792GC*  M22x150L15 (ext)Llong’ IS0 8434-1-L 74-96  1114(438)  22(7/8)  250(098) 220(049) 02 Q
117.183795GC*  M20x1,50 12 (ext) ‘Long’ 19O 8434-1-S 68-86  1114(438)  222(7/8)  250(098) 234(052) 02 Q
117.183798.GC*  13/16” UNORFS (ext)‘Long”  SAE J1453 42-52  1154(458)  22(7/8)  250(098) 248(055) 02 Q
117.183722.GG"™ 1/2” BSP (ext) DIN 3852-2 72-88  1422(561)  254(1)  300(1.18) 381(084) 03 Q
117.183731.GG®  M18x1,50 ORB (ext) 1SO 6149 40-45  1407(554)  254(1)  800(1.18) 367(081) 03 Q
117.183732GG™  M22x1,50 ORB (ext) 1SO 6149 74-96  1417(558)  254(1)  300(1.18) 382(084) 03 Q
117.183749.GG* 3/4” UNF ORB (ext) SAE J1926 48-62  1373(5400  254(1)  300(1.18) 365(081) 03 Q
117.183750.GG** 7/8"UNF ORB (ext) SAE J1926 58-74  1395(549)  254(1)  300(1.18) 376(083) 03 Q
117.183763GG™  9/16°UNF ORB (ext) SAE J1926 48-62  1402(552)  254(1)  300(1.18) 362(080) 03 Q
117.183764.GG" 3/8” BSP (ext) DIN 3852-2 40-56  1402(552)  254(1)  300(1.18) 377(083) 03 Q

*“Long”: cartridge couplers mounted in the center of the manifold with the hex above others cartridges, to make the assembly easier.

*“Long’: in der mitte des sammelstticks montierte kartuschenkupplungen, bei denen der sechskant tiber den anderen kupplungen liegt, um die Montage zu erleichtern.

* “Long”: accouplements cartouche montés au centre du collecteur avec une clé hexagonale au-dessus des autres accouplements, pour faciliter Iassemblage.

** Cartridge coupler of multi couplers who is monted in the control valve, are used in the series: N280700A, S280700E e U280700G.

** Kartuschenkupplungen, die in den direkt am hydraulischen Steuergerét montierten Mehrfachkupplungen verwendet werden, werden in den Serien N280700A, S280700E und U280700G verwendet.
** Accouplements cartouche utilisés dans les multi-accouplements montés directement sur la commande hydraulique, utilisés dans les séries N280700A, S280700E et U280700G.

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage

\/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne

Q On request / Auf Anfrage / Sur demande
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117.184729.G M22x1,50 ORB (int.) 1SO 6149 74-96 75,6 (2.97) 238(15/16")  286(1.13")  176(0.39) 01 Q
117.184731.G 1/2” NPTF (int.) ANSIB1.20.3 52-66 746(294)  238(1516")  30,0(1.18") 191(042) 01 Q
117.184732.G 1/2 BSP (int) DIN 3852-2 72-88  746(294)  238(15/167) 286(1.13) 178(040) O v
117.184735.G 3/4” UNF ORB (int.) SAE J1926 48 -62 74,1 (2.92) 254 (1) 28,6(1.13")  172(0.38) 01 Q
117.184736.G 7/8” UNF ORB (int) SAE J1926 58-74 756(297)  260(1.1/32) 286(1.13) 166(0.37) 01 SN
117.184709.GD M18x1,50 ORB (int, IS0 6149 40-50 90,1 (355)  238(1516")  286(1.13) 236(0.52) 01 Q
117.184737.GD M18x1,50 L12 (ext) 1SO 8434-1-L 46-60  926(364) 22(7/8)  286(1.13)  218(0.48) 01 Q
117.184738.GD M22x1,50 L15 (ext) 1SO 8434-1-L 74-96  936(3.68) 22(7/8)  286(1.13)  225(050) 01 Q
117.184748.GD 13/16’UN ORFS (ext) SAE J1453 42-52  946(372) 22(78)  288(1.13) 232(051) 01 Q
117.184749.GD 17 UNS ORFS (ext) SAE J1453 58-70  97,6(3.84) 254(1)  810(1.22) 254(056) 01 Q
117.184756.GD 3/4” UNF JIC (int.) SAE J514 48 -62 97,8 (3.84") 22,2 (7/8") 28,6(1.13") 226 (0.50) 01 Q
117.184757.GD 7/8” UNF JIC (int.) SAE J514 58-74 100,7 (3.96") 22,2 (7/8)) 28,6(1.13")  241(0.53) 01 Q
117.184765.GD M20x1,50 $12 (ext.) ISO 8434-1-S 68-86  936(3.68) 22(7/8)  286(1.13)  229(051) 01 SN
117.184766.GD M24x1,50 S16 (ext.) 1SO 8434-1-S 82-108  956(3.76) 254 (1) 286(1.13) 241 (053) 01 &
117.184710.GD*  M22x1,50 ORB (int.) “Long” 1SO 6149 74-96  934(368)  270(1.116) 286(1.13) 249(055) 02 Q
117.184713.GD* 1/2" BSP (int.) “Long” DIN 3852-2 72-88  96,6(3.80) 254 (1) 286(1.13)  239(053) 02 Q
117.184716.GD* 1/2" NPT (int.) “Long” ANSIB1.20.1 52-66 96,6 (380 254 (1) 286(1.13) 243(054) 02 Q
127(12)  117.184719.6D*  3/4” UNF ORB (int) “Long” SAE J1926 48-62  96,6(3.80") 254(1)  286(1.13) 243(054) 02 Q
117.184720.GD*  7/8” UNF ORB (int.) “Long” SAE J1926 58-74 994 (3.91) 270(1.116)  286(1.13")  248(0.55) 02 Q
117.184790.GD*  3/4” UNF JIC (int.) “Long” SAE J514 48-62  1236(486)  222(78)  286(1.13) 297(0.66) 02 Q
117.184791.GD*  7/8” UNF JIC (int.) “Long” SAE J514 58-74  1292(509)  222(7/8)  286(1.13) 318(0.70) 02 Q
117.184793.GD* ~ M22x1,50 L15 (ext.) “Long” ISO 8434-1-L 74-96 118,6 (4.68) 222 (7/8)) 28,6(1.13")  292(0.64) 02 Q
117.184796.GD*  M24x1,50 S16 (ext.) “Long” 1SO 8434-1-S 82-108 122,1 (4.81") 25,4 (1)) 28,6(1.13")  333(0.73) 02 Q
117.184798.GD*  13/16"UN ORFS (ext.) “Long” SAE J1453 42-52 121,1 (4.77) 22,2 (7/8)) 28,6(1.13") 307 (0.68) 02 Q
117.184799.GD*  1”UNS ORFS (ext) “Long” SAE J1453 58-70  1266(498) 286(1.1/8)  310(1.22) 395(0.87) 02 Q
117.184733.G 3/4” NPTF (int) ANSIB1.20.3 68-88 785(309)  334(1516) 360(142) 207 (046) 01 Q
117.184734.G 3/4” BSP (int.) DIN 3852-2 120-150  773(3.04) 334(1516) 360(142) 201(044) 01 Q
117.184737.G 1.1/16” UN ORB (int.) SAE J1926 90-116  791(3.11)  334(1516) 360(142) 201(044) 01 Q
117.184722.GD 1.3/16” UN ORB (int.) SAE J1926 100-125  104,1(4.107 365(1.7/16") 40,0(1.58") 304 (0.67) 01 Q
117.184739.GD M26x1,50 L18 (ext) SO 8434-1-L 100-125  941(370)  27,0(1.1467) 290(1.14) 240(053)  Of Q
117.184758.GD 1.1/16” UN JIC (int.) SAE J514 90-116  1038(409) 270(1.116) 290(1.14) 263(058) 01 Q
117.184714.GD* 3/4 BSP (int) “Long” DIN 3852-2 120-150  100,3(395) 334(1516) 37.0(146) 290(0.64) 02 Q
117.184717.GD* 3/4” NPT (int.) “Long” ANSIB1.20.1 68-88  101,1(3987)  31,8(1.1/8) 350(1.38) 278(061) 02 SN
117.184792.GD*  1.1/16” UN JIC (int.) “Long” SAE J514 90-116  1343(529) 270(1.146) 290(1.14) 367 (0.81) 02 Q
117.184794.GD*  M26x1,50 L18 (ext.) “‘Long” 1SO 8434-1-L 100- 125 122,1(481")  270(1.1/16")  29,0(1.14) 338 (0.75) 02 Q
117.185737.G 3/4” NPT (int.) ANSI B1.20.1 68-88  821(323) 300(1.3167) 334(1.31) 245(054)  Of Q
117.185738.G 3/4”BSP (int) DIN 3852-2 120-150  81,2(320)  300(1.3/16)  334(1.31) 240 (053) 01 Q
117.185739.G 1.1/16” UN ORB (int.) SAE J1926 90-116 82,1(3.23) 30,0(1.3/16")  334(1.31") 236(0.72) 01 Q
191 (34) 117.185741.G 1.3/16” UN ORB (int) SAE J1926 100-125  82,1(323)  31,8(1.1/4) 365(144) 245(0.54) 01 SN
117.185742.G 1.5/16” UN ORB (int.) SAE J1926 128-160 828(326)  365(1.716) 413(1.62) 236(0.72) 01 Q
117.185744.G 1”NPT (int) ANSIB1.20.1 82-108  828(332) 334(1516) 381(150) 279(062) O Q
117.185745.G 1"BSP (int) DIN 3852-2 200240  828(326)  350(1.38)  400(1.58) 309(0.68) O Q
254, (1 17.187745E 1"BSP fint) DIN 3852-2 200-240  91,1(359)  397(1916") 4445(1.75) 439(097) O Q
i 117.187748.E 1.5/16” UN ORB (int.) SAE J1926 128 - 160 91,1 (359" 413(158) 42,86(1.69) 419(0.93) 01 Q

*“Long": cartridge couplers mounted in the center of the manifold with the hex above others cartridges, to make the assembly easier.

*“Long’: in der mitte des sammelstiicks montierte kartuschenkupplungen, bei denen der sechskant tber den anderen kupplungen liegt, um die Montage zu erleichtern.

* “Long’”: accouplements cartouche montés au centre du collecteur avec une clé hexagonale au-dessus des autres accouplements, pour faciliter 'assemblage.

** Cartridge coupler of multi couplers who is monted in the control valve, are used in the series: N280700A, S280700E e U280700G.

** Kartuschenkupplungen, die in den direkt am hydraulischen Steuergeréat montierten Mehrfachkupplungen verwendet werden, werden in den Serien N280700A, S280700E und U280700G verwendet.
** Accouplements cartouche utilisés dans les multi-accouplements montés directement sur la commande hydraulique, utilisés dans les séries N280700A, S280700E et U280700G.

(int.) Internal Thread / Innengewinde / Filetage Intérieur \/ Available / Liniennorm / Norme de Ligne
(ext.) External Trhead / AuBengewinde / Filetage Q0 on request / Auf Anfrage / Sur demande

{ Dynamics 65



Linha Agricola / Linea Agricola / Agricultural Line

66

Accessories / Zubehor / Accessoires

Blow Gun

Blow Gun

Features

Pistola Sopladora de Aire

Applications / Anwendung / Applications

Eigenschaften

Propriétés

Main application: used in clean tasks in the agricultural
(tractors cabins and combine harvesters), mobile
(trucks) and earth moving (backhoe loaders) sectors.
Main fluid of passage: compressed air

Material: black polyamide | metal components in
carbon zinc steel and brass

Work temperature: from -22°F to +158°F (oilproof
seals)

Accessories / Zubehor / Accessoires

Blow Gun Plus

Hauptanwendung: Verwendet fiir Reinigungsaufgaben in
der Landwirtschaft (Traktor- und Mahdrescherkabinen), im
StraBenverkehr (Lastwagen) und im Erdbewegungsbereich
(Baggerlader).

Hauptdurchflussmedium: Druckluft

Material: Schwarzes Polyamid | Metallkomponenten aus
verzinktem Kohlenstoffstahl und Messing
Arbeitstemperatur: -20°C bis +80°C (dichtung)

Application principale: Utilisée pour les taches de
nettoyage dans le secteur agricole (cabines de tracteurs
et moissonneuses-batteuses), routier (camions) et de
terrassement (rétroexcavatrices).

Fluide principal en circulation: Air comprimé
Matériau: Polyamide noir | Composants métalliques en
acier au carbone zingué et laiton

Température de travail: -20°C a +80°C (étanchéité)

Rated Flow - System pressure of

6 bar (29 PSI)

Nenn-Durchflussmenge bei einem
Systemdruck von 6 bar (29 PSI)

Al
Thread
Schraube
Vis

Code
Code
Part Number
L/min (GPM)
500 (132.09)

131.026000.B  1/4” BSP| (int.)

Pistola Sopladora de Aire Plus

Blow Gun Plus
Applications / Anwendung / Applications

Features

Eigenschaften

Débit nominal & une pression systeme
de 6 bars (29 PSI)

Maximum Work Pressure

Maximaler Arbeitsdruck | S(SCK .
Pression Maximale de Travail agerbestan
bar (PSI) Stock
12 (174.04) v
Propriétés

Main application: used in clean tasks in the agricul-
tural (tractors cabins and combine harvesters), mobile
(trucks) and earth moving (backoe loaders) sectors.
Main fluid of passage: compressed air

Material: polyamide | metal components in carbon
zinc steel and brass

Work temperature: from -22°F to +158°F (oilproof
seals)

Hauptanwendung: Verwendet fiir Reinigungsauf-
gaben in der Landwirtschaft (Traktor- und Mahdres-
cherkabinen), im StraBenverkehr (Lastwagen) und im
Erdbewegungsbereich (Baggerlader). Modell 02 wird
fiir die Reinigung der Lamellen der Kiihler verwendet.
Hauptdurchflussmedium: Druckluft

Material: Polyamid | Metallkomponenten aus verzink-
tem Kohlenstoffstahl und Messing
Arbeitstemperatur: -20°C bis +80°C (Dichtung)

Application principale: Utilisée pour les taches de
nettoyage dans le secteur agricole (cabines de tracteurs
et moissonneuses-batteuses), routier (camions) et de
terrassement (rétroexcavatrices). Le modéle 02 est
utilisé pour le nettoyage des alvéoles des radiateurs.
Fluide principal en circulation: Air comprimé
Matériau: Polyamide | Composants métalliques en acier
au carbone zingué et laiton

Température de travail: -20°C bis +80°C (étanchéité)

@6 mm

300 mm

445 mm

Model Model
Modell oo \b Modell E
Modéle Modele 8
01 02
145 mm 105 mm
250 mm
Rated Flow - System pressure of Maximum Work
6 bar (29 PSI) Pressure Maximaler
Code A1 Nenn-Durchflussmenge bei einem Arbeitsdruck
Code | (oibe Histuomms aoasinayons | Temsneinle o
Part Number Vis de 6 bars (29 PSI) Travail
L/min (GPM) bar (PSI)
131.046000.0 1/4” BSP (int.) 680 (179.64) 12 (174.04)
131.046300.0  1/4” BSP (int.) 680 (179.64) 12 (174.04)

Model Stock
Modell |Lagerbestand
Modele Stock

01 v’

02 v
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